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REGULAMENTUL (UE) 2023/2631 AL PARLAMENTULUI 
EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

din 22 noiembrie 2023 

privind obligaţiunile verzi europene și publicarea opţională de 
informaţii pentru obligaţiunile comercializate ca fiind durabile 
din punctul de vedere al mediului și pentru obligaţiunile legate 

de durabilitate 

(Text cu relevanţă pentru SEE) 

TITLUL I 

OBIECT ȘI DEFINIŢII 

Articolul 1 

Obiect 

Prezentul regulament: 

(a) stabilește cerinţe uniforme pentru emitenţii de obligaţiuni care 
doresc să utilizeze denumirea „obligaţiune verde europeană” sau 
„EuGB” pentru obligaţiunile lor puse la dispoziţia investitorilor 
din Uniune; 

(b) stabilește un sistem de înregistrare și de supraveghere pentru 
examinatorii externi ai obligaţiunilor verzi europene; și 

(c) furnizează modele opţionale de publicare a informaţiilor pentru 
obligaţiunile comercializate ca fiind durabile din punctul de 
vedere al mediului și pentru obligaţiunile legate de durabilitate în 
Uniune. 

Articolul 2 

Definiţii 

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii: 

1. „emitent” înseamnă o entitate care emite obligaţiuni; 

2. „entitate suverană” înseamnă o entitate menţionată la articolul 1 
alineatul (2) litera (b) din Regulamentul (UE) 2017/1129; 

3. „cerinţele taxonomiei” înseamnă criteriile pentru activităţile 
economice durabile din punctul de vedere al mediului prevăzute 
la articolul 3 din Regulamentul (UE) 2020/852; 

4. „piaţă reglementată” înseamnă o piaţă reglementată în sensul 
definiţiei de la articolul 4 alineatul (1) punctul 21 din 
Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului ( 1 ); 

▼B 

( 1 ) Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 
2014 privind pieţele instrumentelor financiare și de modificare a 
Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (JO L 173, 12.6.2014, 
p. 349).
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5. „obligaţiune comercializată ca fiind durabilă din punctul de vedere 
al mediului” înseamnă o obligaţiune al cărei emitent le furnizează 
investitorilor un angajament sau orice tip de afirmaţie precon­
tractuală conform căreia încasările din obligaţiune sunt alocate 
unor activităţi economice care contribuie la realizarea unui 
obiectiv de mediu; 

6. „obligaţiune legată de durabilitate” înseamnă o obligaţiune ale cărei 
caracteristici financiare sau structurale variază în funcţie de măsura 
în care emitentul îndeplinește anumite obiective predefinite de 
durabilitate din punctul de vedere al mediului; 

7. „stat membru de origine” înseamnă stat membru de origine în 
sensul definiţiei de la articolul 2 litera (m) din Regulamentul 
(UE) 2017/1129; 

8. „stat membru gazdă” înseamnă un stat membru gazdă în sensul 
definiţiei de la articolul 2 litera (n) din Regulamentul 
(UE) 2017/1129; 

9. „activ financiar” înseamnă un titlu de datorie sau un titlu de capital 
sau o combinaţie a acestora; 

10. „punere la dispoziţia investitorilor din Uniune” înseamnă: 

(a) o ofertă publică în Uniune; sau 

(b) admiterea la tranzacţionare a obligaţiunilor într-un loc de tran­
zacţionare situat în Uniune; 

11. „ofertă publică” înseamnă o ofertă publică de valori mobiliare în 
sensul definiţiei de la articolul 2 litera (d) din Regulamentul 
(UE) 2017/1129; 

12. „loc de tranzacţionare” înseamnă un loc de tranzacţionare în sensul 
definiţiei de la articolul 4 alineatul (1) punctul 24 din 
Directiva 2014/65/UE; 

13. „plan CapEx” înseamnă un plan CapEx astfel cum se prevede la 
punctul 1.1.2.2 litera (b) și la punctul 1.1.3.2 litera (b) din anexa I 
la Regulamentul delegat (UE) 2021/2178; 

14. „costuri de emisiune” înseamnă costurile direct legate de emisiunea 
de obligaţiuni, inclusiv costurile suportate pentru consultanţă de 
specialitate, servicii juridice, rating, examinare externă, subscriere 
și plasament; 

15. „criterii tehnice de examinare” înseamnă criteriile tehnice de 
examinare prevăzute în actele delegate adoptate în temeiul arti­
colului 10 alineatul (3), al articolului 11 alineatul (3), al arti­
colului 12 alineatul (2), al articolului 13 alineatul (2), al arti­
colului 14 alineatul (2) sau al articolului 15 alineatul (2) din Regu­
lamentul (UE) 2020/852; 

16. „activitate economică de tranziţie” înseamnă o activitate economică 
care respectă articolul 10 alineatul (2) din Regulamentul 
(UE) 2020/852; 

17. „activitate economică de facilitare” înseamnă o activitate 
economică care respectă articolul 16 din Regulamentul 
(UE) 2020/852; 

▼B
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18. „securitizare” înseamnă securitizare în sensul definiţiei de la 
articolul 2 punctul 1 din Regulamentul (UE) 2017/2402; 

19. „iniţiator” înseamnă un iniţiator în sensul definiţiei de la articolul 2 
punctul 3 din Regulamentul (UE) 2017/2402; 

20. „entitate special constituită în scopul securitizării” sau „SSPE” 
înseamnă o entitate special constituită în scopul securitizării sau 
o SSPE în sensul definiţiei de la articolul 2 punctul 2 din Regula­
mentul (UE) 2017/2402; 

21. „expunere securitizată” înseamnă o expunere inclusă într-o securi­
tizare; 

22. „obligaţiune de securitizare” înseamnă o obligaţiune emisă de o 
SSPE în conformitate cu titlul II capitolul 3; 

23. „securitizare sintetică” înseamnă securitizare sintetică în sensul 
definiţiei de la articolul 2 punctul 10 din Regulamentul 
(UE) 2017/2402; 

24. „combustibil fosil” înseamnă combustibil fosil în sensul definiţiei 
de la articolul 2 punctul 62 din Regulamentul (UE) 2018/1999. 

TITLUL II 

CERINŢE PRIVIND UTILIZAREA DENUMIRII „OBLIGAŢIUNE 
VERDE EUROPEANĂ” SAU „EUGB” 

CAPITOLUL 1 

Cerinţe referitoare la obligaţiuni 

Articolul 3 

Denumirea „obligaţiune verde europeană” sau „EuGB” 

Denumirea „obligaţiune verde europeană” sau „EuGB” se utilizează 
numai pentru obligaţiunile care îndeplinesc cerinţele prevăzute în 
prezentul titlu. 

Articolul 4 

Utilizarea încasărilor din obligaţiunile verzi europene 

(1) Înainte de scadenţa unei obligaţiuni verzi europene, încasările 
dintr-o astfel de obligaţiune se alocă integral, în conformitate cu 
cerinţele taxonomiei, uneia sau mai multora dintre următoarele 
categorii (denumită în continuare „abordarea treptată”): 

(a) active fixe care nu sunt active financiare; 

(b) cheltuielile de capital care intră sub incidenţa punctului 1.1.2.2 din 
anexa I la Regulamentul delegat (UE) 2021/2178; 

(c) cheltuieli de exploatare care intră sub incidenţa punctului 1.1.3.2 
din anexa I la Regulamentul delegat (UE) 2021/2178, care au fost 
suportate cu cel mult trei ani înainte de emiterea obligaţiunii verzi 
europene; 

▼B
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(d) active financiare care au fost create cu cel mult cinci ani după 
emiterea obligaţiunii verzi europene; 

(e) activele și cheltuielile gospodăriilor populaţiei. 

Prin derogare de la primul paragraf, emitenţii pot deduce costurile de 
emisiune din încasările aferente obligaţiunii verzi europene înainte de a 
aloca încasările respective. 

(2) Prin derogare de la alineatul (1), emitenţii pot aloca încasările 
dintr-una sau mai multe obligaţiuni verzi europene în circulaţie unui 
portofoliu de active fixe sau active financiare în conformitate cu 
cerinţele taxonomiei (denumită în continuare „abordarea bazată pe 
portofoliu”). 

În cazul în care emitenţii alocă încasări în conformitate cu primul 
paragraf de la prezentul alineat, aceștia demonstrează în rapoartele de 
alocare menţionate la articolul 11 că valoarea totală a activelor 
menţionate la primul paragraf din prezentul alineat din portofoliul lor 
depășește valoarea totală a portofoliului lor de obligaţiuni verzi 
europene în circulaţie. 

(3) Prin derogare de la alineatul (1), o entitate suverană sau un 
emitent dintr-o ţară terţă care este un stat, un membru al unei 
federaţii în cazul unui stat federal sau o entitate regională sau muni­
cipală poate aloca, de asemenea, încasările din obligaţiunile verzi 
europene pe care le-a emis pentru facilităţi fiscale, subvenţii, consum 
intermediar, transferuri curente în cadrul unei administraţii publice, 
cooperare internaţională curentă sau alte tipuri de cheltuieli publice, 
cu condiţia ca încasările să fie alocate în conformitate cu cerinţele 
taxonomiei. 

Articolul 5 

Flexibilitatea în utilizarea încasărilor din obligaţiunile verzi 
europene 

(1) Prin derogare de la articolul 4 alineatul (1), emitenţii pot aloca 
până la 15 % din încasările obţinute dintr-o obligaţiune verde europeană 
unor activităţi economice care respectă cerinţele taxonomiei, cu 
excepţia criteriilor tehnice de examinare, cu condiţia ca respectivele 
activităţi să fie: 

(a) activităţi economice în privinţa cărora să nu existe criterii tehnice 
de examinare care să fi intrat în vigoare până la data emisiunii 
obligaţiunilor verzi europene; sau 

(b) activităţi în contextul sprijinului internaţional raportate în confor­
mitate cu orientările, criteriile și ciclurile de raportare convenite la 
nivel internaţional, inclusiv finanţarea acţiunilor climatice raportată 
Comisiei în temeiul Convenţiei-cadru a Naţiunilor Unite asupra 
schimbărilor climatice, astfel cum se menţionează la articolul 19 
alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2018/1999, și asistenţa oficială 
pentru dezvoltare raportată Comitetului de asistenţă pentru 
dezvoltare al Organizaţiei pentru Cooperare și Dezvoltare 
Economică. 

▼B
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(2) În cazul în care un emitent alocă încasările dintr-o obligaţiune 
verde europeană în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol, 
acesta descrie în fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene 
menţionată la articolul 10 activităţile în cauză și procentajul estimat al 
încasărilor destinate finanţării unor astfel de activităţi, atât în total, cât 
și pentru fiecare activitate. 

(3) În cazul în care un emitent alocă încasările dintr-o obligaţiune 
verde europeană activităţilor economice menţionate la alineatul (1) 
litera (a), acesta se asigură că activităţile respective respectă, după 
caz, criteriile generice aferente principiului de „a nu prejudicia în 
mod semnificativ” prevăzute în anexa I apendicele A, B, C și D la 
Regulamentul delegat (UE) 2021/2139. 

(4) În cazul în care un emitent alocă încasările dintr-o obligaţiune 
verde europeană activităţilor menţionate la alineatul (1) litera (b), acesta 
se asigură, depunând toate eforturile necesare, că activităţile respective 
respectă criteriile tehnice de examinare relevante. 

Articolul 6 

Active financiare 

(1) Încasările din activele financiare se alocă numai utilizărilor 
prevăzute la articolul 4 alineatul (1) sau, după caz, utilizărilor 
prevăzute la articolul 4 alineatele (2) și (3). 

(2) Încasările din activele financiare pot fi alocate altor active 
financiare ulterioare, cu următoarele condiţii: 

(a) să nu existe mai mult de trei active financiare ulterioare succesive; 

(b) încasările din activele financiare aflate pe ultima poziţie în ordine 
să fie alocate utilizărilor prevăzute la articolul 4 alineatul (1) primul 
paragraf litera (a), (b), (c) sau (e) sau, după caz, utilizărilor 
prevăzute la articolul 4 alineatul (3); și 

(c) emitentul să se asigure că examinatorii externi pot revizui în mod 
eficace alocarea finală a încasărilor. 

Articolul 7 

Planurile CapEx 

(1) În cazul în care încasările menţionate la articolul 4 alineatul (1) 
primul paragraf literele (b) și (c) sunt utilizate pentru activităţi 
economice care vor îndeplini cerinţele taxonomiei, emitentul publică 
un plan CapEx. 

(2) Planul CapEx prevede un termen limită, fixat înainte ca obli­
gaţiunea verde europeană să ajungă la scadenţă, până la care toate 
cheltuielile de capital și de exploatare finanţate prin obligaţiunea 
verde europeană trebuie să fie aliniate la taxonomie. 

▼B
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(3) În termen de 60 de zile de la termenul prevăzut în planul CapEx, 
emitentul obţine o evaluare realizată de un examinator extern cu privire 
la alinierea la taxonomie a cheltuielilor de capital și de exploatare 
incluse în planul CapEx respectiv și finanţate din încasările din obli­
gaţiunea verde europeană. 

Articolul 8 

Aplicarea criteriilor tehnice de examinare și a normelor de 
anterioritate 

(1) În cazul în care emitenţii alocă încasările din obligaţiunile verzi 
europene utilizărilor prevăzute la articolul 4 alineatele (1) și (3), aceștia 
se asigură că: 

(a) încasările respective sunt alocate în conformitate cu criteriile 
tehnice de examinare aplicabile la momentul emiterii obligaţiunii; 

(b) dacă criteriile tehnice de examinare sunt modificate după emiterea 
obligaţiunii, următoarele încasări sunt alocate în conformitate cu 
criteriile tehnice de examinare modificate cel târziu în intervalul 
de șapte ani de la data aplicării criteriilor modificate: 

(i) încasările care nu au fost încă alocate; și 

(ii) încasările care fac obiectul unui plan CapEx în conformitate cu 
articolul 7, care nu au îndeplinit încă cerinţele taxonomiei. 

(2) În cazul în care emitenţii alocă încasări în conformitate cu 
abordarea bazată pe portofoliu), emitenţii includ în portofoliul lor 
numai acele active în cazul cărora activitatea economică subiacentă 
este aliniată la orice criterii tehnice de examinare aplicabile în orice 
moment pe durata celor șapte ani anteriori datei publicării raportului de 
alocare. 

(3) În cazul în care încasările dintr-o obligaţiune în circulaţie riscă să 
nu fie aliniate la alineatul (1) litera (b) punctul (ii), emitentul 
întocmește un plan, pe care îl încredinţează spre examinare unui 
examinator extern și apoi îl publică, prin care urmărește să alinieze 
încasările cât de mult posibil la criteriile tehnice de examinare modi­
ficate și să atenueze, cât mai mult posibil, consecinţele negative ale 
imposibilităţii de a se alinia integral la criteriile tehnice de examinare 
modificate. Emitentul publică planul respectiv înainte să expire 
perioada prevăzută la alineatul (1) litera (b). 

(4) Alinierea la criteriile tehnice de examinare relevante se demons­
trează în raportul de alocare menţionat la articolul 11. 

▼B
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Articolul 9 

Excluderea jurisdicţiilor necooperante în scopuri fiscale 

Autorităţile competente menţionate la articolul 44 alineatul (1) din 
prezentul regulament nu aprobă un prospect emis de o jurisdicţie 
enumerată în anexa I la Concluziile Consiliului privind lista UE 
revizuită a jurisdicţiilor necooperante în scopuri fiscale, de o ţară cu 
grad ridicat de risc enumerată în anexa la Regulamentul delegat 
(UE) 2016/1675 sau de emitenţi stabiliţi în jurisdicţiile sau ţările 
respective, în cazul în care prospectul respectiv face trimitere la 
prezentul regulament sau la denumirea „obligaţiune verde europeană” 
sau „EuGB”. 

CAPITOLUL 2 

Cerinţele privind transparenţa și examinarea externă 

Articolul 10 

Fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene și examinarea 
pre-emisiune 

(1) Înainte de emiterea unei obligaţiuni verzi europene, emitenţii: 

(a) completează fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene 
prevăzută în anexa I; 

(b) se asigură că fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene 
completată a făcut obiectul unei examinări pre-emisiune, soldată cu 
un aviz pozitiv din partea unui examinator extern. 

(2) Fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene menţionată 
la alineatul (1) se poate referi la una sau mai multe emisiuni de obli­
gaţiuni verzi europene. 

(3) Examinarea pre-emisiune menţionată la alineatul (1) litera (b) 
conţine: 

(a) o evaluare din care să reiasă dacă emitentul a completat fișa infor­
mativă privind obligaţiunile verzi europene în conformitate cu arti­
colele 4-8 și cu anexa I; și 

(b) informaţiile prevăzute în anexa IV. 

Articolul 11 

Rapoartele de alocare și examinarea post-emisiune a rapoartelor de 
alocare 

(1) În fiecare perioadă de 12 luni și până la data la care se alocă 
integral încasările din obligaţiunea lor verde europeană și, după caz, 
până la finalizarea planului CapEx, emitenţii de obligaţiuni verzi 
europene întocmesc un raport de alocare a încasărilor din obligaţiunile 
verzi europene utilizând modelul prevăzut în anexa II, demonstrând că 
încasările din obligaţiunea verde europeană de la data emiterii și până 
la sfârșitul perioadei la care se referă raportul au fost alocate în confor­
mitate cu articolele 4-8. 

▼B
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Prima perioadă de 12 luni începe la data emiterii. 

Prin derogare de la al doilea paragraf, emitenţii pot stabili că data de 
încheiere a primei perioade de raportare este ultima zi a anului calen­
daristic sau a exerciţiului financiar al emisiunii. 

(2) Rapoartele de alocare conţin, după caz, informaţii privind 
progresele înregistrate în punerea în aplicare a planului CapEx. 

Emitenţii publică, în rapoartele lor anuale de alocare, motivele oricărei 
întârzieri sau abateri care are un impact semnificativ asupra punerii în 
aplicare a planului CapEx. 

(3) Rapoartele de alocare se pot referi la una sau mai multe emisiuni 
de obligaţiuni verzi europene. 

(4) Emitenţii de obligaţiuni verzi europene obţin o examinare post- 
emisiune, efectuată de un examinator extern, a raportului de alocare 
întocmit după alocarea integrală a încasărilor din obligaţiunile verzi 
europene. 

(5) În cazul în care, în urma publicării raportului de alocare în 
conformitate cu articolul 15 alineatul (1) litera (d), alocarea încasărilor 
este corectată, emitenţii de obligaţiuni verzi europene în cauză modifică 
raportul de alocare și obţin, fără întârzieri nejustificate, o examinare 
post-emisiune, efectuată de un examinator extern, a respectivului raport 
de alocare modificat. 

(6) Prin derogare de la alineatul (4), fiecare raport de alocare al 
emitenţilor care alocă încasările de la una sau mai multe obligaţiuni 
verzi europene unui portofoliu de active face obiectul unei examinări 
post-emisiune, efectuate de către un examinator extern. Examinatorul 
extern acordă o atenţie deosebită acelor active care nu au fost incluse în 
niciun raport de alocare publicat anterior. 

O astfel de examinare post-emisiune nu este necesară dacă, în perioada 
acoperită de raportul de alocare, nu s-a efectuat nicio modificare a 
alocării portofoliului de active și niciun activ din portofoliu nu a fost 
modificat sau nu a făcut el însăși obiectul unei modificări a alocării faţă 
de perioada acoperită de raportul de alocare anterior. În astfel de cazuri, 
în raportul de alocare corespunzător se include o declaraţie privind 
absenţa examinării post-emisiune ca urmare a absenţei unor astfel de 
modificări. 

(7) Emitenţii de obligaţiuni verzi europene se asigură că rapoartele 
anuale de alocare și, după caz, orice examinare post-emisiune necesară 
în temeiul prezentului articol sunt publicate în termen de 270 de zile de 
la sfârșitul fiecărei perioade de 12 luni menţionate la alineatul (1). În 
respectivul termen de 270 de zile, emitenţii se asigură că examinatorul 
extern are la dispoziţie cel puţin 90 de zile calendaristice pentru a 
examina un raport de alocare. 

▼B
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(8) Examinarea post-emisiune menţionată la alineatele (4), (5) și (6) 
de la prezentul articol trebuie să conţină următoarele elemente: 

(a) o evaluare din care să reiasă dacă emitentul a alocat încasările din 
obligaţiuni în conformitate cu articolele 4-8, pe baza informaţiilor 
furnizate examinatorului extern; 

(b) o evaluare din care să reiasă dacă emitentul a alocat încasările din 
obligaţiuni așa cum este prevăzut în fișa informativă privind obli­
gaţiunile verzi europene menţionată la articolul 10, pe baza infor­
maţiilor furnizate examinatorului extern; 

(c) informaţiile stabilite în anexa IV. 

Articolul 12 

Raportul de impact al obligaţiunilor verzi europene 

(1) Emitenţii de obligaţiuni verzi europene întocmesc și publică, 
după alocarea integrală a încasărilor și cel puţin o dată pe durata de 
viaţă a obligaţiunilor respective, un raport de impact al obligaţiunilor 
verzi europene privind impactul asupra mediului al utilizării încasărilor 
din obligaţiuni, utilizând modelul prevăzut în anexa III. 

(2) Raportul de impact al obligaţiunilor verzi europene se poate 
referi la una sau mai multe emisiuni de obligaţiuni verzi europene. 

(3) Emitenţii de obligaţiuni verzi europene pot apela la un 
examinator extern pentru examinarea raportului de impact. Astfel de 
examinări ale raportului de impact conţin următoarele elemente: 

(a) o evaluare din care să rezulte dacă emiterea obligaţiunii se aliniază 
la strategia mai amplă de mediu a emitentului; 

(b) o evaluare a impactului indicat asupra mediului al încasărilor din 
obligaţiuni; 

(c) informaţiile stabilite în anexa IV. 

Articolul 13 

Entităţi suverane în calitate de emitenţi 

(1) O entitate suverană obţine examinări post-emisiune ale obli­
gaţiunilor sale verzi europene de la: 

(a) un examinator extern; sau 

(b) un examinator extern și un auditor public. 

(2) În cazul în care o entitate suverană obţine o examinare post- 
emisiune de la un examinator extern și de la un auditor de stat, 
auditorul de stat examinează alocarea încasărilor din obligaţiuni, iar 
examinatorul extern verifică dacă activităţile economice finanţate prin 
obligaţiune se aliniază la cerinţele taxonomiei. 

▼B
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Articolul 14 

Prospectul pentru obligaţiunile verzi europene 

(1) Pentru a utiliza denumirea „obligaţiune verde europeană” sau 
„EuGB”, emitentul publică un prospect în temeiul Regulamentului 
(UE) 2017/1129, care îndeplinește următoarele condiţii: 

(a) obligaţiunile sunt desemnate ca „obligaţiune verde europeană” sau 
„EuGB” pe parcursul prospectului; 

(b) prospectul prevede că obligaţiunile verzi europene sunt emise în 
conformitate cu prezentul regulament, în secţiunea prospectului 
care conţine informaţii despre utilizarea încasărilor. 

(2) Prin derogare de la alineatul (1), denumirea de „obligaţiune 
verde europeană” sau „EuGB” poate fi folosită în cazul obligaţiunilor 
care intră sub incidenţa articolului 1 alineatul (2) literele (b) și (d) din 
Regulamentul (UE) 2017/1129. 

(3) În sensul prezentului regulament, termenul „informaţiile regle­
mentate” menţionat la articolul 19 alineatul (1) litera (c) din Regula­
mentul (UE) 2017/1129, se interpretează ca incluzând informaţiile 
cuprinse în fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene 
menţionată la articolul 10 din prezentul regulament. 

(4) În cazul în care se publică un prospect în temeiul Regula­
mentului (UE) 2017/1129, prospectul respectiv cuprinde un rezumat 
al planului CapEx. Rezumatul respectiv enumeră cele mai semnificative 
proiecte derulate de emitent, măsurate ca procent din totalul cheltu­
ielilor de capital acoperite de planul CapEx, și precizează tipul, 
sectorul, locaţia și anul de finalizare preconizat al proiectelor 
respective. 

Articolul 15 

Publicarea pe website-ul emitentului și notificarea ESMA și a 
autorităţilor competente 

(1) Emitenţii de obligaţiuni verzi europene publică pe website-urile 
lor și pun la dispoziţie, gratuit și în conformitate cu articolul 21 
alineatele (3) și (4) din Regulamentul (UE) 2017/1129, timp de cel 
puţin 12 luni de la scadenţa obligaţiunilor respective, următoarele infor­
maţii, inclusiv orice modificări sau corecţii aduse acestora: 

(a) înainte de emiterea obligaţiunii, fișa informativă privind obli­
gaţiunile verzi europene completată, menţionată la articolul 10 
din prezentul regulament; 

(b) înainte de emiterea obligaţiunii, examinarea pre-emisiune refe­
ritoare la fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene 
menţionată la articolul 10 din prezentul regulament; 

(c) înainte de emiterea obligaţiunii, un link către website-ul pe care 
poate fi consultat prospectul în cazurile în care se publică un 
prospect în temeiul Regulamentului (UE) 2017/1129; 

▼B
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(d) fără întârzieri nejustificate după ce sunt întocmite în conformitate 
cu articolul 11 alineatul (1) din prezentul regulament, rapoartele de 
alocare a încasărilor din obligaţiunile verzi europene; 

(e) fără întârzieri nejustificate după ce se obţin, examinările post- 
emisiune ale rapoartelor de alocare a încasărilor din obligaţiunile 
verzi europene, menţionate la articolul 11 din prezentul regulament; 

(f) fără întârzieri nejustificate după ce este întocmit în conformitate cu 
articolul 12 din prezentul regulament, raportul de impact al obli­
gaţiunii verzi europene; 

(g) dacă este cazul, planul CapEx; 

(h) dacă este cazul, examinarea raportului de impact menţionată la 
articolul 12 alineatul (3) din prezentul regulament. 

Prin derogare de la primul paragraf litera (d), dacă se face o examinare 
post-emisiune a unui raport de alocare a încasărilor din obligaţiunile 
verzi europene, respectivul raport de alocare se publică fără întârzieri 
nejustificate după ce se obţine examinarea post-emisiune. 

(2) Informaţiile conţinute în documentele menţionate la alineatul (1) 
primul paragraf literele (a), (d) și (f) se furnizează, la alegerea emiten­
tului, fie într-o limbă uzuală în domeniul finanţelor internaţionale, fie: 

(a) în cazul în care obligaţiunile verzi europene sunt oferite publicului 
sau sunt admise la tranzacţionare într-un singur stat membru, într-o 
limbă acceptată de autoritatea competentă a statului membru 
respectiv; 

(b) în cazul în care obligaţiunile verzi europene sunt oferite publicului 
sau admise la tranzacţionare în două sau mai multe state membre, 
într-o limbă acceptată de autoritatea competentă a fiecăruia din 
statele membre respective. 

(3) Prin derogare de la alineatul (2) de la prezentul articol, în cazul 
în care se impune publicarea unui prospect pentru obligaţiunea verde 
europeană în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/1129, infor­
maţiile conţinute în documentele menţionate la alineatul (1) primul 
paragraf literele (a), (d) și (f) de la prezentul articol se furnizează în 
limba sau limbile respectivului prospect. 

(4) După caz, emitenţii notifică autorităţilor naţionale competente 
menţionate la articolul 44 alineatele (1) și (2) publicarea fiecăruia 
dintre documentele menţionate la alineatul (1) primul paragraf de la 
prezentul articol, fără întârzieri nejustificate după fiecare publicare. 

(5) Emitenţii notifică ESMA cu privire la publicarea tuturor docu­
mentelor menţionate la alineatul (1) primul paragraf în termen de 30 de 
zile de la publicare. 

▼B
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Articolul 15a 

Punerea la dispoziţie a informaţiilor în punctul unic de acces 
european 

(1) De la 10 ianuarie 2030, atunci când publică oricare dintre urmă­
toarele: 

(a) fișa informativă, examinarea pre-emisiune legată de fișa infor­
mativă, rapoartele anuale de alocare, examinarea post-emisiune 
legată de unul sau mai multe rapoarte anuale de alocare, raportul 
de impact, examinarea raportului de impact, menţionate la 
articolul 15; 

(b) informaţiile publicate înainte de emisiune menţionate la articolul 20 
și informaţiile post-emisiune publicate periodic menţionate la 
articolul 21, 

emitentul transmite în același timp informaţiile respective orga­
nismului de colectare relevant menţionat la alineatul (3) sau (4) 
de la prezentul articol, pentru a fi puse la dispoziţie în punctul 
unic de acces european (ESAP) înfiinţat în temeiul Regulamentului 
(UE) 2023/2859 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ). 

Informaţiile respective respectă următoarele cerinţe: 

(a) sunt prezentate într-un format care permite extragerea de date, în 
sensul definiţiei de la articolul 2 punctul 3 din Regulamentul 
(UE) 2023/2859, sau, în cazul în care acest lucru este prevăzut 
de dreptul Uniunii, într-un format prelucrabil automat, în sensul 
definiţiei de la articolul 2 punctul 4 din Regulamentul 
(UE) 2023/2859; 

(b) sunt însoţite de următoarele metadate: 

(i) toate denumirile emitentului la care se referă informaţiile; 

(ii) identificatorul entităţii juridice al emitentului, astfel cum este 
precizat în temeiul articolului 7 alineatul (4) litera (b) din 
Regulamentul (UE) 2023/2859; 

(iii) categoria de dimensiune a emitentului, astfel cum este 
precizată în temeiul articolului 7 alineatul (4) litera (d) din 
regulamentul respectiv; 

(iv) tipul de informaţii, astfel cum sunt clasificate în temeiul arti­
colului 7 alineatul (4) litera (c) din regulamentul respectiv; 

(v) o menţiune care să indice dacă informaţiile conţin date cu 
caracter personal. 

(2) În sensul alineatului (1) al doilea paragraf litera (b) punctul (ii), 
emitentul obţine un identificator al entităţii juridice. 

▼M1 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2023/2859 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 13 decembrie 2023 de înfiinţare a unui punct unic de acces european 
care oferă acces centralizat la informaţiile puse la dispoziţia publicului 
relevante pentru serviciile financiare, pentru pieţele de capital și pentru 
durabilitate (JO L, 2023/2859, 20.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2023/2859/oj).
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(3) În scopul punerii la dispoziţie în ESAP a informaţiilor 
menţionate la alineatul (1) primul paragraf litera (a) de la prezentul 
articol, ESMA este organism de colectare, în sensul definiţiei de la 
articolul 2 punctul 2 din Regulamentul (UE) 2023/2859. 

(4) Până la 9 ianuarie 2030, în scopul punerii la dispoziţie în ESAP 
a informaţiilor menţionate la alineatul (1) primul paragraf litera (b) de 
la prezentul articol, statele membre numesc cel puţin un organism de 
colectare, în sensul definiţiei de la articolul 2 punctul 2 din Regula­
mentul (UE) 2023/2859, și notifică ESMA în acest sens. 

(5) În scopul colectării și gestionării eficiente a informaţiilor 
transmise în conformitate cu alineatul (1), ESMA elaborează proiecte 
de standarde tehnice de punere în aplicare pentru a preciza: 

(a) orice alte metadate care trebuie să însoţească informaţiile; 

(b) modul de structurare a datelor la nivelul informaţiilor prezentate; 

(c) pentru ce informaţii este necesar un format prelucrabil automat și, 
în astfel de cazuri, ce format prelucrabil automat trebuie utilizat. 

În sensul literei (c), ESMA evaluează avantajele și dezavantajele dife­
ritelor formate prelucrabile automat și efectuează teste adecvate în 
condiţii reale de utilizare. 

ESMA prezintă Comisiei proiectele respective de standarde tehnice de 
punere în aplicare. 

Comisia este împuternicită să adopte standardele tehnice de punere în 
aplicare menţionate la primul paragraf din prezentul alineat în confor­
mitate cu articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

(6) Dacă este necesar, ESMA adoptă orientări pentru entităţi pentru 
a se asigura că metadatele transmise în conformitate cu alineatul (5) 
primul paragraf litera (a) sunt corecte. 

▼B 

CAPITOLUL 3 

Condiţii de utilizare a denumirii „obligaţiune verde europeană” sau 
„EuGB” pentru obligaţiunile de securitizare 

Articolul 16 

Aplicarea denumirii „obligaţiune verde europeană” sau „EuGB” 
pentru obligaţiunile de securitizare 

(1) În cazul unei obligaţiuni de securitizare desemnate drept „obli­
gaţiune verde europeană” sau „EuGB”: 

(a) trimiterile din prezentul regulament la „emitent” se interpretează ca 
trimiteri la „iniţiator”; 

(b) trimiterile de la articolul 4 la „încasări” se interpretează ca trimiteri 
la încasările obţinute de iniţiator din vânzarea de expuneri securi­
tizate către SSPE. 

▼M1
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(2) Prin derogare de la alineatul (1) litera (a), trimiterile la „emitent” 
de la articolele 9 și 15, articolul 44 alineatul (3), articolul 45 alineatul 
(1), articolul 48 și articolul 49 alineatul (1) se interpretează ca trimiteri 
la „iniţiator” sau la „SSPE”, iar trimiterile la „emitent” de la articolul 14 
alineatul (1) și articolul 44 alineatul (1) se interpretează ca trimiteri la 
„SSPE”. 

(3) Dacă expunerile securitizate sunt create de mai mulţi iniţiatori, 
se aplică următoarele dispoziţii: 

(a) cerinţele privind utilizarea încasărilor prevăzute la articolele 4-8 
trebuie să fie îndeplinite de fiecare iniţiator proporţional cu cota 
deţinută de fiecare dintre aceștia în portofoliul de expuneri securi­
tizate; 

(b) cerinţele prevăzute la articolele 10, 11, 12, 15, 18 și 19 trebuie să 
fie îndeplinite în comun de iniţiatori, indicând clar măsura în care 
fiecare iniţiator și-a respectat cerinţele care i se aplică; 

(c) iniţiatorii îndeplinesc în comun cerinţele pentru a obţine o 
examinare, astfel cum se prevede la articolele 10 și 11; 

(d) dacă mai mulţi iniţiatori decid să solicite o examinare a raportului 
de impact menţionată la articolul 12 alineatul (3), aceștia respectă 
în comun cerinţele acesteia. 

Articolul 17 

Excluderea obligaţiunilor emise în scopul securitizării sintetice 

Obligaţiunile emise în scopul securitizării sintetice nu sunt eligibile 
pentru a purta denumirea „obligaţiune verde europeană” sau „EuGB”. 

Articolul 18 

Situaţii de excludere pentru anumite expuneri securitizate 

(1) În sensul prezentului regulament, expunerile securitizate nu 
includ expunerile care finanţează activităţi de explorare, minerit, 
extracţie, producţie, prelucrare, depozitare, rafinare sau distribuţie, 
inclusiv transport și comercializare, a combustibililor fosili. 

(2) Expunerile care finanţează producerea de energie electrică din 
combustibili fosili, cogenerarea de căldură/răcire și de energie 
electrică din combustibili fosili sau producţia de căldură/răcire din 
combustibili fosili pot fi incluse în portofoliul de expuneri securitizate 
în sensul prezentului regulament, dacă activitatea îndeplinește criteriile 
pentru „a nu prejudicia în mod semnificativ” prevăzute în Regula­
mentul delegat (UE) 2021/2139. 

(3) Iniţiatorul explică în fișa informativă privind obligaţiunile verzi 
europene menţionată la articolul 10 în ce măsură a fost respectat 
alineatul (1) de la prezentul articol. 

▼B
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(4) La cererea autorităţii competente menţionate la articolul 44, 
iniţiatorul demonstrează respectarea alineatului (1) de la prezentul 
articol. 

Articolul 19 

Alte obligaţii de publicare de informaţii în cazul securitizării 

(1) În cazul unei obligaţiuni de securitizare desemnate drept „obli­
gaţiune verde europeană” sau „EuGB”, prospectul publicat în temeiul 
Regulamentului (UE) 2017/1129 include o declaraţie privind faptul că 
obligaţiunea este o obligaţiune de securitizare și că iniţiatorul este 
responsabil de îndeplinirea angajamentelor asumate în prospect în 
ceea ce privește utilizarea încasărilor. 

(2) Pentru a asigura transparenţa cu privire la caracteristicile de 
mediu ale expunerilor securitizate, prospectul include informaţii 
privind următoarele elemente, cu depunerea tuturor eforturilor și în 
măsura posibilităţilor iniţiatorului, pe baza datelor disponibile: 

(a) ponderea expunerilor din portofoliul de expuneri securitizate care 
finanţează activităţi economice eligibile din punctul de vedere al 
taxonomiei, în sensul definiţiei de la articolul 1 punctul 5 din 
Regulamentul delegat (UE) 2021/2178; 

(b) pentru fiecare activitate economică relevantă enumerată în actele 
delegate adoptate în temeiul articolului 10 alineatul (3), al arti­
colului 11 alineatul (3), al articolului 12 alineatul (2), al arti­
colului 13 alineatul (2), al articolului 14 alineatul (2) sau al arti­
colului 15 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2020/852, ponderea 
expunerilor securitizate aliniate la taxonomie în portofoliul de 
expuneri eligibile din perspectiva taxonomiei menţionat la litera 
(a) din prezentul alineat; 

(c) pentru fiecare activitate economică relevantă enumerată în actele 
delegate adoptate în temeiul articolului 10 alineatul (3), al arti­
colului 11 alineatul (3), al articolului 12 alineatul (2), al arti­
colului 13 alineatul (2), al articolului 14 alineatul (2) sau al arti­
colului 15 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2020/852, ponderea 
expunerilor securitizate care nu îndeplinesc obiectivul de „a nu 
prejudicia în mod semnificativ” menţionat la articolul 3 litera (b) 
din Regulamentul (UE) 2020/852 în portofoliul de expuneri 
eligibile din perspectiva taxonomiei menţionat la litera (a) din 
prezentul alineat. 

(3) Informaţiile incluse în prospect în conformitate cu alineatul (2) 
de la prezentul articol se includ și în fișa informativă privind obli­
gaţiunile verzi europene menţionată la articolul 10 și, pe baza actuali­
zărilor anuale care trebuie efectuate de iniţiator, în raportul de alocare a 
încasărilor din obligaţiunile verzi europene menţionat la articolul 11. 

▼B
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TITLUL III 

MODELE OPŢIONALE DE PUBLICARE A INFORMAŢIILOR PENTRU 
OBLIGAŢIUNILE COMERCIALIZATE CA FIIND DURABILE DIN 
PUNCTUL DE VEDERE AL MEDIULUI ȘI PENTRU 

OBLIGAŢIUNILE LEGATE DE DURABILITATE 

Articolul 20 

Informaţii publicate înainte de emisiune pentru emitenţii de 
obligaţiuni comercializate ca fiind durabile din punctul de vedere 

al mediului sau de obligaţiuni legate de durabilitate 

(1) Până la 21 decembrie 2024, Comisia publică orientări care 
stabilesc modele pentru informaţiile publicate în mod voluntar înainte 
de emisiune de emitenţii de obligaţiuni comercializate ca fiind durabile 
din punctul de vedere al mediului și de obligaţiuni legate de durabi­
litate. 

(2) Modelele menţionate la alineatul (1) de la prezentul articol indică 
dacă emitentul intenţionează să apeleze la un examinator extern și 
modelul comun pentru publicarea periodică de informaţii menţionată 
la articolul 21. 

(3) Pentru emitenţii de obligaţiuni comercializate ca fiind durabile 
din punctul de vedere al mediului, modelele menţionate la alineatul (1) 
de la prezentul articol includ, pe lângă indicaţia menţionată la alineatul 
(2) de la prezentul articol, cel puţin următoarele elemente, care reflectă 
intenţia emitentului pe baza datelor disponibile la momentul emisiunii 
de obligaţiuni: 

(a) dacă emitentul are obligaţia de a publica planuri în temeiul arti­
colului 19a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) sau al articolului 29a 
alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Directiva 2013/34/UE sau 
dacă emitentul publică voluntar aceste planuri, modul în care se 
preconizează că încasările din obligaţiune vor contribui la punerea 
în aplicare a planurilor respective; 

(b) dacă emitentul are obligaţia de a publica informaţii în temeiul 
articolului 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, modul în care se 
preconizează că încasările din obligaţiuni vor contribui la cifra de 
afaceri, la cheltuielile de capital și la cheltuielile de exploatare ale 
emitentului aliniate la taxonomie; 

(c) proporţia minimă a încasărilor din obligaţiuni care urmează să fie 
utilizate pentru activităţi durabile din punctul de vedere al mediului 
în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2020/852. 

(4) Pentru emitenţii de obligaţiuni legate de durabilitate, modelele 
menţionate la alineatul (1) de la prezentul articol includ, pe lângă 
indicaţia menţionată la alineatul (2) de la prezentul articol, cel puţin 
următoarele elemente, care reflectă intenţia emitentului pe baza datelor 
disponibile la momentul emisiunii de obligaţiuni: 

(a) principiul de funcţionare, nivelul de ambiţie, pragul de semnificaţie 
și metodologia de calcul a indicatorilor-cheie de performanţă 
stabiliţi de emitent; 

▼B
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(b) dacă emitentul are obligaţia de a publica planuri în temeiul arti­
colului 19a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) sau al articolului 29a 
alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Directiva 2013/34/UE sau 
dacă emitentul publică voluntar aceste planuri, modul în care se 
preconizează că încasările din obligaţiune vor contribui la punerea 
în aplicare a planurilor respective; 

(c) dacă este cazul, modul în care obligaţiunea este legată de cifra de 
afaceri, de cheltuielile de capital și de cheltuielile de exploatare 
aliniate la taxonomie ale emitentului prin aplicarea Regulamentului 
delegat (UE) 2021/2178; 

(d) o descriere a structurii obligaţiunilor, inclusiv a mecanismului de 
ajustare a cuponului. 

Articolul 21 

Informaţii publicate periodic după emisiune de emitenţii de 
obligaţiuni comercializate ca fiind durabile din punctul de vedere 

al mediului sau de obligaţiuni legate de durabilitate 

(1) Emitenţii de obligaţiuni comercializate ca fiind durabile din 
punctul de vedere al mediului sau de obligaţiuni legate de durabilitate 
pot publica periodic informaţii post-emisiune prin intermediul unor 
modele comune. 

Dacă un emitent publică periodic informaţii post-emisiune în confor­
mitate cu primul paragraf de la prezentul alineat, articolul 44 se aplică 
până când obligaţiunea devine scadentă. 

(2) În cazul unui emitent de obligaţiuni comercializate ca fiind 
durabile din punctul de vedere al mediului, modelele menţionate la 
alineatul (1) includ cel puţin următoarele elemente: 

(a) dacă emitentul are obligaţia de a publica planuri în temeiul arti­
colului 19a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) sau al articolului 29a 
alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Directiva 2013/34/UE sau 
dacă emitentul publică voluntar aceste planuri, modul în care se 
preconizează că încasările din obligaţiune vor contribui la înde­
plinirea planurilor respective; 

(b) dacă emitentul are obligaţia de a publica informaţii în temeiul 
articolului 8 din Regulamentul (UE) 2020/852, modul în care înca­
sările din obligaţiuni contribuie la cifra de afaceri, la cheltuielile de 
capital și la cheltuielile de exploatare ale emitentului aliniate la 
taxonomie; 

(c) proporţia minimă a încasărilor din obligaţiuni care sunt utilizate 
pentru activităţi durabile din punctul de vedere al mediului în 
temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2020/852. 

(3) În cazul unui emitent de obligaţiuni legate de durabilitate, 
modelele menţionate la alineatul (1) includ cel puţin următoarele 
elemente: 

(a) principiul de funcţionare, nivelul de ambiţie, pragul de semnificaţie 
și metodologia de calcul a indicatorilor-cheie de performanţă 
stabiliţi de emitent; 

▼B
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(b) dacă emitentul are obligaţia de a publica planuri în temeiul arti­
colului 19a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) sau al articolului 29a 
alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Directiva 2013/34/UE sau 
dacă emitentul publică voluntar aceste planuri, modul în care se 
preconizează că încasările din obligaţiune vor contribui la punerea 
în aplicare a planurilor respective; 

(c) dacă este cazul, modul în care încasările din obligaţiune sunt legate 
de cifra de afaceri, de cheltuielile de capital și de cheltuielile de 
exploatare aliniate la taxonomie ale emitentului prin aplicarea 
Regulamentului delegat (UE) 2021/2178; 

(d) o descriere a structurii obligaţiunilor, inclusiv a mecanismului de 
ajustare a cuponului. 

(4) Comisia adoptă un act delegat în conformitate cu 
articolul 68 până la 21 decembrie 2024 pentru a completa prezentul 
regulament prin stabilirea cuprinsului, a metodologiilor și a modului 
de prezentare a informaţiilor care urmează să fie publicate prin inter­
mediul modelelor menţionate la alineatele (2) și (3) de la prezentul 
articol. 

La elaborarea actului delegat respectiv, Comisia ţine seama de infor­
maţiile despre aspectele de mediu, sociale și de guvernanţă care trebuie 
să fie publicate în temeiul altor acte legislative relevante, inclusiv al 
Regulamentului (UE) 2017/1129, pentru ca emitenţii să nu trebuiască 
să publice de mai multe ori aceleași informaţii. 

La elaborarea actului delegat respectiv, Comisia ţine cont și de infor­
maţiile de care au nevoie participanţii la piaţa financiară cărora li se 
aplică cerinţele de publicare de informaţii prevăzute în Regulamentul 
(UE) 2019/2088. 

TITLUL IV 

EXAMINATORII EXTERNI AI OBLIGAŢIUNILOR VERZI EUROPENE 

CAPITOLUL 1 

Condiţii pentru examinarea externă a obligaţiunilor verzi europene 

Articolul 22 

Înregistrarea 

(1) Înainte de a-și începe activitatea, examinatorii externi ai obli­
gaţiunilor verzi europene se înregistrează la ESMA. 

(2) Examinatorii externi înregistraţi la ESMA trebuie să îndepli­
nească în orice moment condiţiile de înregistrare prevăzute la 
articolul 23 alineatul (2). 

(3) Auditorii publici nu sunt supuși prevederilor titlurilor IV și V din 
prezentul regulament. 

▼B
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Articolul 23 

Cererea de înregistrare ca examinator extern al obligaţiunilor verzi 
europene 

(1) Cererea de înregistrare ca examinator extern al obligaţiunilor 
verzi europene conţine următoarele informaţii: 

(a) denumirea completă a solicitantului, adresa sediului său social din 
Uniune, website-ul solicitantului și, dacă este disponibil, identifi­
catorul entităţii juridice (legal entity identifier – LEI); 

(b) numele și datele de contact ale persoanei de contact; 

(c) forma de organizare juridică a solicitantului; 

(d) structura acţionariatului solicitantului; 

(e) identităţile membrilor personalului de conducere de nivel superior 
și ai consiliului de administraţie al solicitantului, împreună cu CV- 
urile lor, care să ateste cel puţin nivelul lor de calificare, de expe­
rienţă și de formare; 

(f) numărul analiștilor, al angajaţilor și al altor persoane implicate 
direct în activităţile de evaluare și nivelul lor de cunoștinţe, de 
experienţă și de formare în examinarea externă sau un serviciu 
similar dobândit înainte de perioada în care au lucrat pentru soli­
citant și pe parcursul acestei perioade; 

(g) o descriere a procedurilor și metodologiilor puse în aplicare de 
solicitant pentru a emite examinări; 

(h) structurile de guvernanţă corporativă și politicile sau procedurile 
puse în aplicare de solicitant pentru a identifica, a elimina sau a 
gestiona și a publica într-un mod transparent informaţii cu privire la 
orice conflict de interese existent sau potenţial, astfel cum se 
menţionează la articolul 35; 

(i) după caz, documente și informaţii referitoare la eventuale acorduri 
existente sau planificate de externalizare a activităţilor examina­
torului extern vizate de prezentul regulament, inclusiv informaţii 
privind entităţile care își asumă funcţii de externalizare; 

(j) după caz, informaţii despre alte activităţi desfășurate de solicitant. 

(2) ESMA înregistrează un solicitant ca examinator extern numai 
dacă sunt îndeplinite următoarele condiţii: 

(a) personalul de conducere de nivel superior și membrii consiliului de 
administraţie al solicitantului: 

(i) au o reputaţie suficient de bună; 

(ii) sunt suficient de calificaţi pentru a se asigura că solicitantul 
poate îndeplini sarcinile impuse examinatorilor externi în 
temeiul prezentului regulament; 

▼B
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(iii) deţin suficiente calificări profesionale; 

(iv) au experienţă relevantă în activităţi precum asigurarea calităţii, 
controlul calităţii, efectuarea de examinări pre-emisiune și 
post-emisiune și de evaluări ale rapoartelor de impact, 
furnizarea unei a doua opinii despre aliniere sau servicii finan­
ciare; 

(b) numărul analiștilor, al angajaţilor și al altor persoane implicate 
direct în activităţile de evaluare ale solicitantului, precum și 
nivelul lor de cunoștinţe, de experienţă și de formare sunt suficiente 
pentru ca solicitantul să își poată îndeplini sarcinile impuse exami­
natorilor externi în temeiul prezentului regulament; 

(c) procedurile interne ale solicitantului derulate pentru a asigura 
respectarea capitolului 2 de la prezentul titlu sunt adecvate și 
eficace. 

Atunci când evaluează condiţiile prevăzute la primul paragraf din 
prezentul alineat, ESMA poate lua în considerare dacă solicitantul, în 
cazul în care a furnizat servicii în temeiul articolelor 69 și 70, a depus 
toate eforturile pentru a asigura respectarea articolelor 24-38. În acest 
scop, ESMA îi poate cere solicitantului să îi furnizeze informaţiile 
necesare. 

(3) ESMA verifică dacă o cerere este completă în termen de 20 de 
zile lucrătoare de la primirea acesteia. 

Dacă cererea nu este completă, ESMA îi comunică solicitantului acest 
lucru și stabilește un termen până la care solicitantul trebuie să 
furnizeze informaţii suplimentare. 

În cazul în care cererea este completă, ESMA informează solicitantul în 
acest sens. 

(4) ESMA înregistrează sau refuză să înregistreze un solicitant în 
termen de 45 de zile lucrătoare de la data primirii cererii sale complete. 

ESMA poate prelungi perioada menţionată la primul paragraf cu 15 zile 
lucrătoare în cazul în care solicitantul intenţionează să recurgă la exter­
nalizare pentru desfășurarea anumitor activităţi aferente examinării 
externe. 

(5) ESMA îi notifică în scris solicitantului decizia de a-l înregistra 
ca examinator extern sau de a respinge cererea acestuia de înregistrare. 
Decizia de înregistrare sau de respingere a înregistrării unui solicitant 
prezintă motivele pe care se întemeiază și intră în vigoare în a cincea zi 
lucrătoare după adoptarea sa. 

(6) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile menţionate la alineatul (2) primul paragraf 
literele (a) și (b). 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2024. 

▼B
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Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

(7) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de punere în 
aplicare în care precizează formularele, modelele și procedurile 
standard pentru transmiterea informaţiilor menţionate la alineatul (1). 

Atunci când elaborează proiectele de standarde tehnice de punere în 
aplicare, ESMA ţine seama de mijloacele digitale de înregistrare. 

ESMA transmite Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de 
punere în aplicare până la 21 decembrie 2024. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a adopta standardele tehnice de 
punere în aplicare menţionate primul paragraf de la prezentul alineat 
în conformitate cu articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 24 

Modificări semnificative relevante pentru înregistrare 

(1) Un examinator extern notifică ESMA cu privire la orice modi­
ficare semnificativă a informaţiilor furnizate în conformitate cu 
articolul 23 alineatul (1) înainte ca astfel de modificări să fie puse în 
aplicare. 

În cazul în care obiectează faţă de astfel de modificări semnificative, 
ESMA informează examinatorul extern în termen de 45 de zile 
lucrătoare de la notificarea modificărilor respective și prezintă 
motivele obiecţiei. Modificările menţionate la primul paragraf de la 
prezentul alineat nu pot fi efectuate dacă ESMA formulează obiecţii 
în termenul respectiv. 

(2) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de punere în 
aplicare în care precizează formularele, modelele și procedurile 
standard pentru transmiterea informaţiilor menţionate la alineatul (1). 

Atunci când elaborează proiectele de standarde tehnice de punere în 
aplicare, ESMA ţine seama de mijloacele digitale de înregistrare. 

ESMA transmite Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de 
punere în aplicare până la 21 decembrie 2025. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a adopta standardele tehnice de 
punere în aplicare menţionate primul paragraf de la prezentul alineat 
în conformitate cu articolul 15 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 25 

Regimul lingvistic 

Solicitantul depune cererea de înregistrare menţionată la articolul 23 în 
una dintre limbile oficiale ale instituţiilor Uniunii. Regulamentul nr. 1 
din 15 aprilie 1958 ( 1 ) se aplică mutatis mutandis oricărei alte comu­
nicări dintre ESMA, solicitant și personalul acestuia. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul nr. 1 din 15 aprilie 1958 de stabilire a regimului lingvistic al 
Comunităţii Economice Europene (JO 17, 6.10.1958, p. 385/58).
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CAPITOLUL 2 

Cerinţe organizatorice, procese și documente privind guvernanţa 

Articolul 26 

Principii generale 

(1) Examinatorii externi utilizează sisteme, resurse și proceduri 
adecvate pentru a se conforma obligaţiilor care le revin în temeiul 
prezentului regulament. 

(2) Examinatorii externi monitorizează și evaluează gradul de 
adecvare și de eficacitate a sistemelor, a resurselor și a procedurilor 
lor instituite în conformitate cu dispoziţiile prezentului regulament cel 
puţin o dată pe an și iau măsurile adecvate pentru remedierea even­
tualelor deficienţe în această privinţă. 

(3) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile de evaluare a pertinenţei, adecvării și efica­
cităţii sistemelor, resurselor și procedurilor examinatorilor externi 
menţionate la alineatele (1) și (2). 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2025. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 27 

Personalul de conducere de nivel superior și membrii consiliului de 
administraţie 

(1) Personalul de conducere de nivel superior și membrii consiliului 
de administraţie ai examinatorului extern asigură sau, respectiv, supra­
veghează următoarele elemente: 

(a) gestionarea corectă și prudentă a examinatorului extern; 

(b) independenţa activităţilor de evaluare; 

(c) identificarea, eliminarea sau gestionarea și publicarea în mod trans­
parent a oricărui conflict de interese real sau potenţial; 

(d) respectarea de către examinatorul extern în orice moment a 
prezentului regulament. 

(2) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile pentru a evalua dacă examinatorul extern 
asigură gestionarea corectă și prudentă, astfel cum se menţionează la 
alineatul (1) litera (a), și gestionarea conflictelor de interese, astfel cum 
se menţionează la alineatul (1) litera (c). 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2024. 

▼B
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Se deleagă Comisiei deleagă competenţa de a completa prezentul regu­
lament prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate 
la primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 28 

Analiștii și angajaţii examinatorilor externi, precum și alte 
persoane implicate direct în activităţile de evaluare ale 

examinatorilor externi 

(1) Examinatorii externi se asigură că analiștii și angajaţii lor, 
precum și orice alte persoane fizice ale căror servicii sunt puse la 
dispoziţia lor sau se află sub controlul lor și care sunt implicate în 
mod direct în activităţi de evaluare deţin nivelul necesar de cunoștinţe, 
de experienţă și de formare pentru îndeplinirea sarcinilor care le-au fost 
alocate. 

(2) Examinatorii externi se asigură că persoanele menţionate la 
alineatul (1) nu sunt autorizate să iniţieze sau să participe la negocierile 
care vizează taxe sau plăţi cu orice entitate evaluată, cu orice terţ afiliat 
sau cu orice altă persoană legată în mod direct sau indirect de entitatea 
evaluată printr-o relaţie de control. 

(3) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile de evaluare a caracterului adecvat al 
cunoștinţelor, al experienţei și al formării persoanelor menţionate la 
alineatul (1). 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2024. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 29 

Funcţia de verificare a conformităţii 

(1) Examinatorii externi stabilesc și menţin o funcţie de verificare a 
conformităţii permanentă, independentă și eficace pentru activităţile 
desfășurate în temeiul prezentului regulament. 

(2) Examinatorii externi se asigură că funcţia de verificare a confor­
mităţii îndeplinește următoarele condiţii: 

(a) dispune de autoritatea necesară pentru a-și îndeplini responsabili­
tăţile în mod corespunzător și independent; 

(b) deţine resursele și competenţele de specialitate necesare și are acces 
la toate informaţiile relevante; 

(c) nu își monitorizează sau evaluează propriile activităţi; 

(d) nu este remunerată în funcţie de performanţa economică a exami­
natorului extern. 

(3) Constatările serviciului care asigură funcţia de verificare a 
conformităţii sunt puse la dispoziţia unui organ de supraveghere sau, 
după caz, a unui organ administrativ al examinatorului extern. 

▼B
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(4) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile pentru a evalua dacă serviciul care asigură 
funcţia de verificare a conformităţii dispune de autoritatea necesară 
pentru a-și îndeplini responsabilităţile în mod corespunzător și inde­
pendent, astfel cum se menţionează la alineatul (2) litera (a), precum 
și criteriile pentru a evalua dacă serviciul care asigură funcţia de veri­
ficare a conformităţii deţine resursele și competenţele de specialitate 
necesare și are acces la toate informaţiile relevante, astfel cum se 
menţionează la alineatul (2) litera (b). 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2025. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 30 

Politici și proceduri interne 

(1) Examinatorii externi adoptă și pun în aplicare politici și 
proceduri interne privind obligaţia de diligenţă, care garantează că 
interesele lor economice nu afectează independenţa sau acurateţea acti­
vităţilor de evaluare. 

(2) Examinatorii externi adoptă și pun în aplicare proceduri adminis­
trative și contabile solide, mecanisme de control intern și mecanisme 
eficace de control și de protecţie pentru sistemele de prelucrare a 
informaţiilor. 

(3) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile de evaluare a rigurozităţii procedurilor admi­
nistrative și contabile și a mecanismelor de control intern, precum și a 
eficacităţii mecanismelor de control și de protecţie pentru sistemele de 
prelucrare a informaţiilor menţionate la alineatul (2). 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2025. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 31 

Metodologiile de evaluare și informaţiile utilizate pentru examinări 

(1) Examinatorii externi adoptă și pun în aplicare măsuri pentru a se 
asigura că examinările lor oferă o opinie care se bazează pe o analiză 
aprofundată a tuturor informaţiilor de care dispun și care, în confor­
mitate cu metodologiile lor, sunt relevante pentru analiza lor. 

(2) Examinatorii externi pun la dispoziţia publicului principalele 
elemente pe care se întemeiază raţionamentul lor pentru a ajunge la 
concluziile fiecăreia dintre examinările lor. 

▼B
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(3) La realizarea examinărilor, examinatorii externi utilizează 
informaţii de o calitate suficientă și din surse fiabile. 

(4) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile pentru a evalua dacă informaţiile menţionate la 
alineatul (3) sunt de o calitate suficientă și dacă sursele menţionate la 
alineatul respectiv sunt fiabile. 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2025. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 32 

Erori în metodologiile de evaluare sau în aplicarea acestora 

(1) Examinatorii externi care iau cunoștinţă de erori apărute în meto­
dologiile lor de evaluare sau în aplicarea acestora, erori care au un 
impact semnificativ asupra unei examinări, notifică imediat ESMA și 
emitenţii obligaţiunilor verzi europene în cauză și explică aceste erori. 

(2) Examinatorii externi corectează erorile în timp util și publică 
erorile menţionate la alineatul (1) pe website-urile lor, împreună cu o 
examinare revizuită și corectată, după caz, cât mai curând posibil. 
Documentele revizuite precizează motivele care au stat la baza modi­
ficărilor. 

Articolul 33 

Externalizarea 

(1) Examinatorii externi care își externalizează activităţile de 
evaluare către furnizori terţi de servicii se asigură că orice astfel de 
furnizor terţ de servicii are abilitatea și capacitatea de a efectua aceste 
activităţi de evaluare în mod fiabil și profesionist. Acești examinatori 
externi se asigură, de asemenea, că externalizarea nu afectează în mod 
semnificativ calitatea controlului lor intern și capacitatea ESMA de a 
supraveghea dacă examinatorii externi respectivi respectă prezentul 
regulament. 

(2) Examinatorii externi nu își externalizează toate activităţile de 
evaluare sau funcţia de conformitate. 

(3) Examinatorii externi notifică ESMA cu privire la activităţile de 
evaluare pe care intenţionează să le externalizeze, specificând nivelul 
de resurse umane și tehnice necesare pentru desfășurarea fiecăreia 
dintre activităţile respective și motivele externalizării. 
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(4) Examinatorii externi care externalizează activităţi de evaluare se 
asigură că o astfel de externalizare nu reduce și nu afectează capa­
citatea personalului de conducere de nivel superior sau a organului 
de conducere al examinatorului extern de a-și îndeplini funcţia sau 
rolurile. 

(5) Examinatorii externi se asigură că furnizorii terţi de servicii 
cooperează cu ESMA și se conformează oricărei cereri de supraveghere 
din partea acesteia în legătură cu orice activităţi de evaluare externa­
lizate. 

(6) Examinatorii externi rămân responsabili pentru orice activitate 
externalizată și adoptă măsuri pentru a asigura următoarele elemente: 

(a) evaluări pentru a verifica dacă furnizorii terţi de servicii desfășoară 
activităţile de evaluare externalizate în mod eficace și în confor­
mitate cu legislaţia și cu cerinţele de reglementare aplicabile la 
nivelul Uniunii și la nivel naţional și abordează în mod adecvat 
deficienţele identificate; 

(b) identificarea oricăror riscuri potenţiale legate de activităţile de 
evaluare externalizate; 

(c) monitorizarea periodică adecvată a activităţilor de evaluare exter­
nalizate; 

(d) proceduri adecvate de control cu privire la activităţile de evaluare 
externalizate, inclusiv supravegherea eficace a activităţilor de 
evaluare externalizate și a oricăror riscuri potenţiale legate de 
furnizorul terţ de servicii; 

(e) continuitatea adecvată a activităţilor de evaluare externalizate. 

În sensul literei (e) de la primul paragraf, examinatorii externi obţin 
informaţii cu privire la mecanismele utilizate de furnizorii terţi de 
servicii pentru asigurarea continuităţii activităţii, evaluează calitatea 
acestora și solicită îmbunătăţiri ale acestor mecanisme, dacă este 
necesar. 

(7) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează criteriile pentru: 

(a) a evalua abilitatea și capacitatea furnizorilor terţi de servicii de a 
desfășura activităţile de evaluare în mod fiabil și profesional; și 

(b) a se asigura că desfășurarea activităţilor de evaluare nu afectează în 
mod semnificativ calitatea controlului intern al examinatorilor 
externi sau capacitatea ESMA de a supraveghea dacă examinatorii 
externi respectă prezentul regulament. 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2024. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 
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Articolul 34 

Cerinţele privind ţinerea evidenţelor 

(1) Examinatorii externi ţin evidenţe adecvate cu privire la urmă­
toarele elemente: 

(a) identitatea persoanelor care participă la elaborarea și aprobarea 
examinărilor, precum și data la care au fost luate deciziile de 
aprobare a examinărilor; 

(b) documentaţia aferentă procedurilor și metodologiilor stabilite 
utilizate de examinatorii externi pentru a efectua și a redacta exami­
nările; 

(c) documentele interne, inclusiv informaţii și documente de lucru care 
nu sunt publice, utilizate pentru a constitui baza oricărei examinări 
publicate; 

(d) evidenţe ale procedurilor și măsurilor aplicate de examinatorii 
externi pentru a se conforma dispoziţiilor din prezentul regulament; 

(e) copii ale comunicărilor interne și externe referitoare la activităţile 
de evaluare, inclusiv ale comunicărilor electronice, primite și 
trimise de examinatorul extern și de angajaţii săi; 

(f) documentaţia care conţine examinările precontractuale, astfel cum 
se menţionează la articolul 35 alineatul (2). 

(2) Evidenţele și documentele menţionate la alineatul (1) se 
păstrează timp de cel puţin cinci ani de la scadenţa obligaţiunii în 
cauză și se pun la dispoziţia ESMA, la cererea acesteia. 

(3) În cazul în care ESMA a retras înregistrarea unui examinator 
extern în conformitate cu articolul 59 alineatul (1), examinatorul 
extern respectiv se asigură că evidenţele și documentele sunt păstrate 
o perioadă suplimentară de cinci ani. Evidenţele și documentele care 
stabilesc drepturile și obligaţiile corespunzătoare ale examinatorului 
extern și ale emitentului obligaţiunii verzi europene în baza unui 
acord de furnizare de servicii de evaluare se păstrează pe toată durata 
relaţiei cu emitentul respectiv. 

Articolul 35 

Conflictele de interese și confidenţialitatea informaţiilor 

(1) Examinatorii externi identifică, elimină sau gestionează și 
publică în mod transparent în examinările lor orice conflict de 
interese real sau potenţial care privește oricare dintre următoarele 
persoane: 

(a) analiștii sau angajaţii lor; 

(b) acţionarii care deţin cel puţin 10 % din capitalul sau din drepturile 
de vot ale examinatorilor externi sau într-o companie care are 
prerogative de a exercita control sau o influenţă dominantă 
asupra examinatorilor externi; 
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(c) orice persoană care are o relaţie contractuală cu examinatorii 
externi și care este direct implicată în activităţile de evaluare; 

(d) orice persoană care aprobă examinările. 

(2) Înainte de a încheia un contract cu un emitent pentru prestarea de 
servicii, examinatorul extern realizează o evaluare precontractuală 
pentru a verifica dacă există un conflict de interese real sau potenţial 
și documentează evaluarea respectivă. Examinatorul extern actualizează 
evaluarea precontractuală și documentaţia aferentă dacă apare o modi­
ficare semnificativă a riscului de conflict de interese după încheierea 
contractului dintre examinatorul extern și emitent. 

Examinatorul extern nu publică o examinare dacă constată că există un 
conflict de interese real, iar examinatorul extern nu poate aplica măsuri 
prin care să elimine sau să gestioneze conflictul de interese respectiv. 

(3) Comisioanele percepute de examinatorii externi pentru serviciile 
de evaluare nu trebuie să depindă de rezultatul examinărilor sau de 
orice alt rezultat ori efect al activităţii desfășurate. 

(4) Analiștii, angajaţii examinatorului extern și orice altă persoană 
care are o relaţie contractuală cu examinatorii externi și care este direct 
implicată în activităţile de evaluare sunt supuși obligaţiei de a păstra 
secretul profesional. 

(5) Examinatorii externi se asigură că analiștii și angajaţii lor sau 
orice altă persoană fizică care are o relaţie contractuală cu examinatorii 
externi și este direct implicată în activităţile de evaluare îndeplinesc 
următoarele condiţii: 

(a) iau toate măsurile rezonabile pentru a proteja proprietatea și 
evidenţele aflate în posesia examinatorului extern împotriva 
fraudei, a furtului sau a altor forme de abuz, ţinând seama de 
natura, amploarea și complexitatea activităţilor pe care le 
desfășoară și de natura și sfera activităţilor de evaluare; 

(b) nu dezvăluie niciunei alte părţi în afara emitenţilor care au solicitat 
examinatorului extern să facă evaluarea nicio informaţie cu privire 
la examinări și la posibilele examinări viitoare; 

(c) nu utilizează și transmit informaţii confidenţiale în niciun alt scop 
în afară de activităţile de evaluare. 

Articolul 36 

Furnizarea altor servicii 

Examinatorii externi care furnizează și alte servicii decât activităţile de 
evaluare se asigură că aceste alte servicii nu creează conflicte de 
interese cu activităţile lor de evaluare care vizează obligaţiunile verzi 
europene. Examinatorii externi respectivi precizează, în examinările lor, 
orice alte servicii furnizate entităţii evaluate sau oricărui terţ afiliat 
acesteia. 
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CAPITOLUL 3 

Examinări 

Articolul 37 

Referirile la ESMA sau la alte autorităţi competente 

În examinările lor, examinatorii externi nu fac referire la ESMA sau la 
o autoritate competentă într-un mod care ar putea indica sau sugera că 
ESMA sau orice autoritate competentă susţine sau aprobă respectiva 
examinare sau orice activitate de evaluare derulată de examinatorul 
extern. 

Articolul 38 

Publicarea examinărilor 

(1) Examinatorii externi publică și pun la dispoziţie gratuit pe 
website-urile lor următoarele elemente: 

(a) într-un termen rezonabil înainte de emiterea obligaţiunii în cauză, 
examinările pre-emisiune pe care le-au emis; 

(b) fără întârziere după ce examinatorul extern termină evaluarea 
rapoartelor de alocare, examinările post-emisiune pe care le-au 
emis; 

(c) fără întârziere după ce examinatorul extern termină evaluarea 
rapoartelor de impact, examinările rapoartelor de impact pe care 
le-au emis. 

(2) Examinările rămân disponibile public pe website-ul examina­
torului extern cel puţin până la scadenţa obligaţiunii în cauză. 

(3) Examinatorii externi care decid să întrerupă o examinare prezintă 
informaţii cu privire la motivele deciziei respective pe website-urile lor, 
fără întârziere, în urma unei astfel de decizii. 

CAPITOLUL 4 

Furnizarea de servicii de către examinatori externi din ţări terţe 

Articolul 39 

Dispoziţii generale 

(1) Un examinator extern dintr-o ţară terţă poate furniza servicii în 
conformitate cu prezentul regulament pentru emitenţii de obligaţiuni 
verzi europene în cazul în care respectivul examinator extern dintr-o 
ţară terţă este înregistrat în registrul examinatorilor externi din ţări terţe 
păstrat de ESMA în conformitate cu articolul 67. 

(2) ESMA înregistrează un examinator extern dintr-o ţară terţă care 
a solicitat aprobarea pentru furnizarea de servicii de examinare externă 
în conformitate cu prezentul regulament pe întreg teritoriul Uniunii în 
conformitate cu alineatul (1) (denumit în continuare „examinatorul 
extern dintr-o ţară terţă solicitant”) numai în cazul în care sunt înde­
plinite următoarele condiţii: 
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(a) Comisia a adoptat o decizie în temeiul articolului 40 alineatul (1); 

(b) examinatorul extern dintr-o ţară terţă solicitant este înregistrat sau 
autorizat să furnizeze serviciile de examinare externă care urmează 
să fie furnizate în cadrul Uniunii și face obiectul unei supravegheri 
și al unor controale eficace care asigură conformitatea deplină cu 
cerinţele aplicabile în ţara terţă respectivă; 

(c) au fost încheiate acorduri de cooperare în temeiul articolului 40 
alineatul (3). 

(3) În cazul în care un examinator extern dintr-o ţară terţă este 
înregistrat în conformitate cu prezentul articol, nu se impun cerinţe 
suplimentare examinatorului extern din ţara terţă în ceea ce privește 
aspectele reglementate de prezentul regulament. 

(4) Examinatorul extern dintr-o ţară terţă solicitant depune cererea 
de înregistrare la ESMA, utilizând formularele și modelele menţionate 
la articolul 23 alineatul (7), după adoptarea de către Comisie a unei 
decizii menţionate la articolul 40 alineatul (1) privind ţara terţă în care 
examinatorul extern dintr-o ţară terţă solicitant este înregistrat sau auto­
rizat. 

(5) Examinatorul extern dintr-o ţară terţă solicitant furnizează ESMA 
toate informaţiile necesare pentru înregistrarea sa. 

(6) ESMA verifică dacă o cerere este completă în termen de 20 de 
zile lucrătoare de la primirea acesteia. 

În cazul în care cererea nu este completă, ESMA notifică acest lucru 
examinatorului extern dintr-o ţară terţă solicitant și stabilește un termen 
până la care examinatorul extern dintr-o ţară terţă solicitant trebuie să 
furnizeze informaţii suplimentare. 

În cazul în care cererea este completă, ESMA notifică acest lucru 
examinatorului extern dintr-o ţară terţă solicitant. 

(7) În termen de 45 de zile lucrătoare de la data primirii unei cereri 
complete, ESMA înregistrează sau refuză înregistrarea examinatorului 
extern dintr-o ţară terţă solicitant. 

ESMA poate prelungi perioada menţionată la primul paragraf cu 15 zile 
lucrătoare în cazul în care examinatorul extern dintr-o ţară terţă soli­
citant intenţionează să recurgă la externalizare pentru desfășurarea 
anumitor activităţi aferente examinării externe. 

(8) ESMA notifică în scris examinatorului extern dintr-o ţară terţă 
solicitant faptul că a fost înregistrat sau refuzul înregistrării acestuia. 
Decizia respectivă privind înregistrarea sau refuzul înregistrării exami­
natorului extern dintr-o ţară terţă solicitant se motivează și intră în 
vigoare în a cincea zi lucrătoare de la adoptarea sa. 
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(9) Examinatorii externi dintr-o ţară terţă propun, înainte de 
furnizarea oricărui serviciu referitor la emitenţii de obligaţiuni verzi 
europene stabiliţi în Uniune, să supună orice litigiu cu privire la 
serviciile respective jurisdicţiei unei instanţe dintr-un stat membru sau 
a unui tribunal de arbitraj cu sediul într-un stat membru. 

Articolul 40 

Decizia de echivalare 

(1) Comisia poate adopta o decizie în legătură cu o ţară terţă în care 
să precizeze că cadrele juridice și de supraveghere ale ţării terţe 
respective asigură următoarele elemente: 

(a) examinatorii externi înregistraţi sau autorizaţi în ţara terţă 
respectivă respectă cerinţe organizatorice și de conduită profe­
sională obligatorii din punct de vedere juridic care au un efect 
echivalent cu cerinţele prevăzute în prezentul regulament și în 
măsurile de punere în aplicare adoptate în temeiul prezentului regu­
lament; 

(b) respectivul cadru juridic al ţării terţe vizate prevede un sistem 
echivalent eficace de recunoaștere a examinatorilor externi înre­
gistraţi sau autorizaţi în conformitate cu legislaţia din ţara terţă 
respectivă. 

(2) Comisia poate considera cadrul organizaţional și de conduită 
profesională al unei ţări terţe ca având un efect echivalent cu 
cerinţele prezentului regulament în cazul în care, în acest cadru, enti­
tăţile care furnizează servicii de examinare externă sunt supuse: 

(a) înregistrării sau autorizării și unei supravegheri și unei asigurări a 
respectării normelor eficace și continue; 

(b) unor cerinţe organizatorice adecvate în domeniul funcţiilor de 
control intern; 

(c) unor norme adecvate referitoare la conduita profesională. 

(3) ESMA încheie acorduri de cooperare cu autorităţile competente 
relevante din ţările terţe ale căror cadre juridice și de supraveghere au 
fost recunoscute ca fiind efectiv echivalente în conformitate cu alineatul 
(1). Astfel de acorduri precizează următoarele elemente: 

(a) mecanismul utilizat pentru schimbul de informaţii dintre ESMA și 
autorităţile competente ale ţărilor terţe în cauză, inclusiv accesul la 
toate informaţiile solicitate de ESMA referitoare la examinatorii 
externi din ţări terţe care sunt înregistraţi sau autorizaţi în ţări terţe; 

(b) mecanismul utilizat pentru notificarea promptă a ESMA în cazul în 
care o autoritate competentă dintr-o ţară terţă consideră că un 
examinator extern din ţara terţă pe care îl supraveghează și pe 
care ESMA l-a înregistrat în registrul menţionat la articolul 67 
încalcă condiţiile de înregistrare sau de autorizare ori legea apli­
cabilă; 
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(c) procedurile referitoare la coordonarea activităţilor de supraveghere, 
inclusiv, după caz, a inspecţiilor la faţa locului. 

(4) Un examinator extern dintr-o ţară terţă care este stabilit într-o 
ţară al cărei cadru juridic și de supraveghere a fost recunoscut ca fiind 
efectiv echivalent în conformitate cu alineatul (1) de la prezentul articol 
și care este înregistrat în registrul menţionat la articolul 67 poate 
furniza serviciile acoperite de înregistrare pentru emitenţii de obli­
gaţiuni verzi europene în întreaga Uniune. 

(5) Un examinator extern dintr-o ţară terţă nu se mai poate prevala 
de drepturile prevăzute la articolul 39 în cazul în care Comisia își 
revocă decizia menţionată la alineatul (1) de la prezentul articol în 
raport cu ţara terţă respectivă. 

Articolul 41 

Retragerea înregistrării examinatorului extern dintr-o ţară terţă 

(1) ESMA retrage înregistrarea unui examinator extern dintr-o ţară 
terţă prin eliminarea examinatorului extern respectiv din registrul 
menţionat la articolul 67 în cazul în care are motive întemeiate, 
bazate pe documente justificative, pentru a considera că, la furnizarea 
serviciilor în temeiul prezentului regulament în Uniune, examinatorul 
extern din ţara terţă: 

(a) acţionează într-un mod care prejudiciază în mod evident interesele 
investitorilor sau buna funcţionare a pieţelor; sau 

(b) a încălcat în mod grav actele cu putere de lege și normele adminis­
trative care îi sunt aplicabile în ţara terţă în cauză și pe baza cărora 
Comisia a adoptat o decizie în temeiul articolului 40 alineatul (1). 

(2) ESMA adoptă o decizie în temeiul alineatului (1) după ce: 

(a) a sesizat autoritatea de supraveghere din ţara terţă în cauză, iar 
respectiva autoritate de supraveghere nu a luat măsurile necesare 
pentru a proteja investitorii și buna funcţionare a pieţelor din 
Uniune sau nu a demonstrat că examinatorul extern din ţara terţă 
îndeplinește cerinţele care i se aplică în ţara terţă respectivă; 

(b) a informat autoritatea de supraveghere din ţara terţă în cauză cu 
privire la intenţia sa de a retrage înregistrarea examinatorului extern 
din ţara terţă, cu cel puţin 30 de zile înainte de retragere. 

(3) ESMA informează fără întârziere Comisia cu privire la o decizie 
adoptată în temeiul alineatului (1) și publică decizia respectivă pe 
website-ul său. 

(4) În cazul retragerii înregistrării unui examinator extern dintr-o 
ţară terţă, Comisia evaluează în ce măsură continuă să fie îndeplinite 
condiţiile în care a fost adoptată o decizie în temeiul articolului 40 
alineatul (1) în ceea ce privește ţara terţă în cauză. 
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Articolul 42 

Recunoașterea unui examinator extern dintr-o ţară terţă 

(1) Până la adoptarea unei decizii în temeiul articolului 40 alineatul 
(1), un examinator extern dintr-o ţară terţă poate furniza servicii în 
conformitate cu prezentul regulament, cu condiţia ca examinatorul 
extern din ţara terţă să obţină recunoașterea din partea ESMA în 
conformitate cu prezentul articol. 

(2) Un examinator extern dintr-o ţară terţă care intenţionează să 
obţină recunoașterea menţionată la alineatul (1) de la prezentul articol 
(denumit în continuare „examinatorul extern dintr-o ţară terţă care 
solicită recunoașterea”) trebuie să respecte cerinţele prevăzute la arti­
colele 23-38 și la articolele 54-56. 

(3) Un examinator extern dintr-o ţară terţă care solicită recu­
noașterea trebuie să aibă un reprezentant legal stabilit în Uniune. 
Reprezentantul legal respectiv: 

(a) este responsabil, împreună cu examinatorul extern dintr-o ţară terţă 
care solicită recunoașterea, de asigurarea faptului că furnizarea de 
servicii în temeiul prezentului regulament de către examinatorul 
extern dintr-o ţară terţă care solicită recunoașterea îndeplinește 
cerinţele menţionate la alineatul (2) și, în acest sens, răspunde în 
faţa ESMA pentru conduita în Uniune a examinatorului extern 
dintr-o ţară terţă care solicită recunoașterea; 

(b) acţionează în numele examinatorului extern dintr-o ţară terţă care 
solicită recunoașterea ca punct principal de contact cu ESMA și cu 
orice altă persoană din Uniune în ceea ce privește obligaţiile exami­
natorului extern în temeiul prezentului regulament; și 

(c) are cunoștinţe, competenţe de specialitate și resurse suficiente 
pentru a-și îndeplini obligaţiile care îi revin în temeiul prezentului 
alineat. 

(4) O cerere de recunoaștere de către ESMA, astfel cum se 
menţionează la alineatul (1), conţine toate informaţiile necesare 
pentru ca ESMA să se poată asigura că examinatorul extern dintr-o 
ţară terţă care solicită recunoașterea a pus în aplicare toate mecanismele 
necesare pentru a îndeplini cerinţele menţionate la alineatele (2) și (3) 
și, după caz, indică autoritatea competentă responsabilă cu suprave­
gherea, în ţara terţă, a examinatorului extern dintr-o ţară terţă care 
solicită recunoașterea. 

(5) În termen de 30 de zile lucrătoare de la primirea unei cereri de 
recunoaștere, ESMA verifică dacă cererea este completă. 

Dacă cererea nu este completă, ESMA informează examinatorul extern 
dintr-o ţară terţă care solicită recunoașterea despre acest lucru și 
stabilește un termen până la care examinatorul extern dintr-o ţară 
terţă care solicită recunoașterea trebuie să furnizeze informaţii supli­
mentare. 

În cazul în care cererea este completă, ESMA informează examinatorul 
extern dintr-o ţară terţă care solicită recunoașterea în acest sens. 

(6) În termen de 45 de zile lucrătoare de la primirea unei cereri 
complete de recunoaștere, ESMA verifică dacă sunt îndeplinite 
cerinţele prevăzute la alineatele (2) și (3). 
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ESMA poate prelungi perioada menţionată la primul paragraf din 
prezentul alineat cu 15 zile lucrătoare în cazul în care examinatorul 
extern dintr-o ţară terţă care solicită recunoașterea intenţionează să 
recurgă la externalizare pentru desfășurarea anumitor activităţi 
aferente examinării externe. 

(7) ESMA informează în scris examinatorul extern dintr-o ţară terţă 
care solicită recunoașterea despre decizia sa de a acorda sau de a refuza 
recunoașterea examinatorului extern dintr-o ţară terţă care solicită recu­
noașterea ca examinator extern dintr-o ţară terţă. Decizia privind recu­
noașterea sau refuzul recunoașterii examinatorului extern dintr-o ţară 
terţă care solicită recunoașterea se motivează și intră în vigoare în a 
cincea zi lucrătoare de la adoptarea sa. 

(8) ESMA suspendă sau, după caz, retrage recunoașterea acordată în 
conformitate cu alineatul (7) dacă are motive întemeiate, bazate pe 
dovezi documentate, să considere că examinatorul extern din ţara 
terţă acţionează într-un mod care aduce prejudicii intereselor utiliza­
torilor serviciilor sale ori bunei funcţionări a pieţelor sau că a încălcat 
în mod grav prezentul regulament, a făcut declaraţii false sau a recurs 
la orice alt mijloc neregulamentar pentru a obţine recunoașterea. 

(9) ESMA elaborează proiecte de standarde tehnice de reglementare 
care precizează informaţiile, forma și conţinutul cererii menţionate la 
alineatul (4). 

ESMA prezintă Comisiei aceste proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare până la 21 decembrie 2025. 

Se deleagă Comisiei competenţa de a completa prezentul regulament 
prin adoptarea standardelor tehnice de reglementare menţionate la 
primul paragraf de la prezentul alineat în conformitate cu articolele 
10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 43 

Validarea serviciilor furnizate într-o ţară terţă în temeiul 
prezentului regulament 

(1) Un examinator extern stabilit în Uniune, înregistrat în confor­
mitate cu articolul 23, poate depune o cerere prin care solicită ESMA 
să îi acorde o autorizaţie de validare a serviciilor furnizate în 
permanenţă în Uniune de un examinator extern dintr-o ţară terţă, cu 
condiţia îndeplinirii următoarelor condiţii: 

(a) examinatorul extern a verificat și poate demonstra ESMA în 
permanenţă că furnizarea serviciilor în temeiul prezentului regu­
lament de către examinatorul extern din ţara terţă îndeplinește 
cerinţe care sunt cel puţin la fel de stricte ca cele prevăzute în 
prezentul regulament; 

(b) examinatorul extern deţine competenţele de specialitate necesare 
pentru a monitoriza în mod eficace activitatea de furnizare de 
servicii în temeiul prezentului regulament de către examinatorul 
extern din ţara terţă, precum și pentru a gestiona riscurile asociate; 
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(c) serviciile examinatorului extern din ţara terţă se folosesc din oricare 
dintre următoarele motive obiective: 

(i) particularităţile pieţelor sau ale investiţiilor subiacente; 

(ii) proximitatea examinatorului extern din ţara terţă de pieţele, 
emitenţii sau investitorii din ţara terţă; 

(iii) competenţele de specialitate ale examinatorului extern din ţara 
terţă în ceea ce privește furnizarea de servicii de examinare 
externă sau în ceea ce privește pieţe sau investiţii specifice. 

(2) Examinatorul extern care depune o cerere în sensul alineatului 
(1) (denumit în continuare „examinatorul extern care furnizează vali­
darea”) furnizează toate informaţiile necesare pentru a demonstra 
ESMA că, la momentul depunerii cererii, toate condiţiile menţionate 
la alineatul respectiv sunt îndeplinite. 

(3) ESMA verifică dacă cererea menţionată la alineatul (1) este 
completă în termen de 20 de zile lucrătoare de la primirea acesteia. 

Dacă cererea nu este completă, ESMA informează examinatorul extern 
care furnizează validarea despre acest lucru și stabilește un termen până 
la care examinatorul extern care furnizează validarea trebuie să 
furnizeze informaţii suplimentare. 

În cazul în care cererea este completă, ESMA informează examinatorul 
extern care furnizează validarea în acest sens. 

În termen de 45 de zile lucrătoare de la primirea cererii complete, 
ESMA examinează cererea și adoptă o decizie de acordare sau 
refuzare a dreptului de validare. ESMA notifică decizia sa examina­
torului extern care furnizează validarea. Decizia se motivează și intră în 
vigoare în a cincea zi lucrătoare de la adoptarea sa. 

(4) Serviciile furnizate în temeiul prezentului regulament de către un 
examinator extern ale cărui servicii au fost validate sunt considerate 
servicii furnizate de examinatorul extern care furnizează validarea. 
Examinatorul extern care furnizează validarea nu se prevalează de 
validare pentru a evita cerinţele din prezentul regulament. 

(5) Examinatorul extern care furnizează validarea rămâne pe deplin 
responsabil de serviciile furnizate în temeiul prezentului regulament de 
examinatorul extern dintr-o ţară terţă ale cărui servicii au fost validate 
și de respectarea prezentului regulament. 

(6) Atunci când are motive întemeiate să considere că nu mai sunt 
îndeplinite condiţiile prevăzute la alineatul (1), ESMA are competenţa 
de a impune examinatorului extern care a furnizat validarea să înceteze 
validarea. 

(7) Examinatorul extern care furnizează validarea publică infor­
maţiile menţionate la articolul 38 pe website-ul său. 

(8) Examinatorul extern care furnizează validarea transmite ESMA 
rapoarte anuale cu privire la serviciile pe care le-a validat în ultimele 
12 luni. 

▼B



 

02023R2631 — RO — 09.01.2024 — 001.001 — 37 

TITLUL V 

SUPRAVEGHEREA DE CĂTRE AUTORITĂŢILE COMPETENTE ȘI 
ESMA 

CAPITOLUL 1 

Autorităţile competente 

Articolul 44 

Supravegherea de către autorităţile competente 

(1) Autoritatea competentă a statului membru de origine desemnată 
în temeiul articolului 31 din Regulamentul (UE) 2017/1129 suprave­
ghează: 

(a) emitenţii de obligaţiuni verzi europene, în ceea ce privește 
respectarea obligaţiilor care le revin în temeiul titlului II capitolul 
2 și al articolelor 18 și 19; 

(b) emitenţii care utilizează modelele comune prevăzute la articolul 21, 
în ceea ce privește respectarea modelelor respective. 

(2) Autorităţile competente desemnate în conformitate cu articolul 29 
alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2017/2402 supraveghează 
respectarea de către iniţiatori a obligaţiilor care le revin în temeiul 
titlului II capitolul 2 și al articolelor 18 și 19 din prezentul regulament. 

(3) Prin derogare de la alineatele (1) și (2) de la prezentul articol, 
autorităţile competente nu supraveghează emitenţii de obligaţiuni verzi 
europene care intră sub incidenţa articolului 1 alineatul (2) literele (b) 
și (d) din Regulamentul (UE) 2017/1129. 

Articolul 45 

Competenţele autorităţilor competente 

(1) Pentru a-și îndeplini atribuţiile în conformitate cu prezentul regu­
lament, autorităţile competente dispun, conform dreptului intern, cel 
puţin de următoarele competenţe de supraveghere și de investigare: 

(a) competenţa de a le solicita emitenţilor să publice fișele informative 
privind obligaţiunile verzi europene menţionate la articolul 10 sau 
să includă în fișele informative respective informaţiile menţionate 
în anexa I; 

(b) competenţa de a le solicita emitenţilor să publice examinări și 
evaluări; 

(c) competenţa de a solicita emitenţilor să publice rapoarte anuale de 
alocare sau să includă în rapoartele anuale de alocare informaţiile 
menţionate în anexa II; 

(d) competenţa de a solicita emitenţilor să publice un raport de impact 
sau să includă în raportul de impact informaţiile menţionate în 
anexa III; 
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(e) competenţa de a le solicita emitenţilor să notifice autorităţii 
competente publicarea în conformitate cu articolul 15 alineatul (4); 

(f) în cazul în care emitenţii utilizează modelele comune prevăzute la 
articolul 21, competenţa de a le solicita emitenţilor respectivi să 
includă elementele menţionate la articolul respectiv în informaţiile 
lor periodice post-emisiune; 

(g) competenţa de a le solicita auditorilor și membrilor personalului de 
conducere de nivel superior al emitentului să furnizeze informaţii 
și documente relevante; 

(h) competenţa de a suspenda o ofertă sau o admitere la tranzacţionare 
pe o piaţă reglementată de obligaţiuni verzi europene pentru o 
perioadă de cel mult 10 zile lucrătoare consecutive, de fiecare 
dată când există motive rezonabile pentru a suspecta că 
emitentul nu a respectat o obligaţie în temeiul titlului II capitolul 
2 sau al articolelor 18 sau 19; 

(i) competenţa de a interzice o ofertă sau o admitere la tranzacţionare 
pe o piaţă reglementată a obligaţiunilor verzi europene în cazul în 
care există motive rezonabile pentru a suspecta că emitentul 
continuă să nu respecte o obligaţie în temeiul titlului II capitolul 
2 sau al articolelor 18 sau 19; 

(j) competenţa de a suspenda timp de cel mult 10 zile lucrătoare 
consecutive comunicările cu caracter publicitar sau de a solicita 
emitenţilor de obligaţiuni verzi europene sau intermediarilor 
financiari vizaţi să suspende comunicările cu caracter publicitar 
timp de cel mult zece zile lucrătoare consecutive, de fiecare dată 
când există motive rezonabile pentru a suspecta că emitentul nu 
respectă o obligaţie în temeiul titlului II capitolul 2 sau al arti­
colelor 18 sau 19; 

(k) competenţa de a interzice comunicările cu caracter publicitar sau 
de a solicita emitenţilor de obligaţiuni verzi europene sau interme­
diarilor financiari vizaţi să înceteze comunicările cu caracter 
publicitar atunci când există motive rezonabile pentru a suspecta 
că emitentul continuă să nu respecte o obligaţie în temeiul titlului 
II capitolul 2 sau al articolelor 18 sau 19; 

(l) competenţa de a face public faptul că un emitent de obligaţiuni 
verzi europene nu respectă prezentul regulament și de a-i solicita 
emitentului să publice informaţiile respective pe website-ul său; 

(m) competenţa de a-i interzice unui emitent să emită obligaţiuni verzi 
europene pentru o perioadă de cel mult un an în cazul în care un 
emitent a încălcat în mod repetat și grav titlul II capitolul 2 sau 
articolul 18 sau 19; 

(n) competenţa de a face public, după o perioadă de trei luni de la 
cerinţa menţionată la litera (l) de la prezentul paragraf, faptul că 
emitentul de obligaţiuni verzi europene nu mai respectă articolul 3 
în ce privește utilizarea denumirii „obligaţiune verde europeană” 
sau „EuGB” și de a solicita emitentului respectiv să publice infor­
maţiile respective pe website-ul său; 
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(o) competenţa de a efectua inspecţii sau investigaţii la faţa locului în 
alte locaţii decât reședinţele private ale persoanelor fizice și, în 
acest scop, competenţa de a intra în incinte pentru a avea acces la 
documente și la alte date sub orice formă, în cazul în care există o 
suspiciune rezonabilă că documentele și celelalte date legate de 
obiectul inspecţiei sau al investigaţiei pot fi relevante pentru a 
dovedi o încălcare a prezentului regulament. 

În cazul în care dreptul intern o impune, autorităţile competente pot 
solicita autorităţii judiciare relevante să hotărască asupra exercitării 
competenţelor menţionate la primul paragraf. 

(2) Autorităţile competente își exercită funcţiile și competenţele 
menţionate la alineatul (1) în oricare dintre următoarele moduri: 

(a) direct; 

(b) în colaborare cu alte autorităţi; 

(c) sub responsabilitatea lor, prin delegare către autorităţile menţionate 
la litera (b); 

(d) prin sesizarea autorităţilor judiciare competente. 

(3) Statele membre se asigură că sunt în vigoare măsurile corespun­
zătoare astfel încât autorităţile competente să fie învestite cu toate 
competenţele de supraveghere și de investigare necesare pentru a-și 
îndeplini atribuţiile. 

(4) O persoană care pune informaţii la dispoziţia autorităţii 
competente în temeiul prezentului regulament nu este considerată 
vinovată de încălcarea niciunei restricţii privind comunicarea de 
informaţii impuse prin contract sau prin acte cu putere de lege și 
acte administrative și persoana respectivă nu poate fi trasă la 
răspundere în niciun fel pentru punerea la dispoziţia unei autorităţi 
competente a unor astfel de informaţii. 

Articolul 46 

Cooperarea dintre autorităţile competente 

(1) Autorităţile competente cooperează între ele în scopul 
prezentului regulament. Acestea fac schimb de informaţii fără întârzieri 
nejustificate și cooperează în cadrul proceselor de investigare, de supra­
veghere și de asigurare a aplicării legii. 

Statele membre care au ales, în conformitate cu articolul 49 alineatul 
(5), să prevadă sancţiuni penale pentru încălcarea prezentului regu­
lament se asigură că sunt adoptate măsurile corespunzătoare, astfel 
încât autorităţile competente să aibă toate competenţele necesare 
pentru a coopera cu autorităţile judiciare din jurisdicţia lor cu scopul 
de a primi informaţii specifice în legătură cu anchete penale sau 
proceduri judiciare iniţiate pentru presupuse încălcări ale prezentului 
regulament și de a oferi același tip de informaţii altor autorităţi 
competente pentru a-și îndeplini obligaţia de cooperare în sensul 
prezentului regulament. 
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(2) O autoritate competentă poate refuza să dea curs unei cereri de 
informaţii sau unei cereri de cooperare în cadrul unei investigaţii numai 
în oricare dintre următoarele situaţii excepţionale: 

(a) atunci când satisfacerea cererii este de natură să afecteze în mod 
negativ propriile investigaţii, activităţile de asigurare a aplicării 
legii sau o anchetă penală; 

(b) atunci când au fost deja iniţiate proceduri judiciare cu privire la 
aceleași acţiuni și împotriva acelorași persoane pe lângă autorităţile 
relevante ale statului membru al autorităţii competente respective; 

(c) atunci când s-a pronunţat deja o hotărâre definitivă împotriva 
persoanelor menţionate la litera (b) în ceea ce privește aceleași 
fapte în statul membru al autorităţii competente respective. 

(3) Autorităţile competente pot solicita sprijinul unei autorităţi 
competente dintr-un alt stat membru cu privire la inspecţii sau la inves­
tigaţii la faţa locului. 

În cazul în care o autoritate competentă primește o solicitare din partea 
unei autorităţi competente dintr-un alt stat membru de a efectua o 
inspecţie la faţa locului sau o investigaţie, autoritatea respectivă poate 
să întreprindă oricare dintre următoarele acţiuni: 

(a) să efectueze ea însăși inspecţia la faţa locului sau investigaţia; 

(b) să îi permită autorităţii competente care a transmis solicitarea să 
participe la inspecţia la faţa locului sau la investigaţie; 

(c) să îi permită autorităţii competente care a transmis solicitarea să 
efectueze inspecţia sau investigaţia la faţa locului pe cont propriu; 

(d) să desemneze auditori sau experţi care să efectueze inspecţia sau 
investigaţia la faţa locului; 

(e) să efectueze anumite activităţi de supraveghere împreună cu 
celelalte autorităţi competente. 

(4) În cazul unei obligaţiuni de securitizare, atunci când o autoritate 
competentă menţionată la articolul 44 alineatul (2) constată sau are 
motive să considere că o obligaţie prevăzută la titlul II capitolul 2 
sau la articolul 18 ori 19 nu a fost respectată, aceasta informează 
autoritatea competentă a statului membru al entităţii sau al entităţilor 
suspectate de o astfel de neconformitate cu privire la constatările sale 
într-un mod suficient de detaliat. La primirea informaţiilor respective, 
autoritatea competentă a statului membru al entităţii suspectate de 
neconformitate ia, în termen de 15 zile lucrătoare, orice măsură 
necesară pentru a remedia neconformitatea identificată și informează 
cealaltă autoritate competentă implicată cu privire la acest lucru. 
Atunci când o autoritate competentă menţionată la articolul 44 
alineatul (2) nu este de acord cu o altă autoritate competentă în ceea 
ce privește procedura sau conţinutul acţiunii sau inacţiunii sale, auto­
ritatea competentă menţionată la articolul 44 alineatul (2) informează 
toate celelalte autorităţi competente implicate, fără întârzieri nejusti­
ficate, cu privire la dezacordul său. 

(5) Autorităţile competente pot aduce chestiunea în atenţia ESMA în 
situaţiile în care o cerere de cooperare, în special în vederea unui 
schimb de informaţii, a fost respinsă sau în care cererii respective nu 
i s-a dat curs într-un termen rezonabil. Fără a aduce atingere arti­
colului 258 din TFUE, ESMA poate, în astfel de situaţii, să 
acţioneze în conformitate cu competenţa care îi este conferită prin 
articolul 19 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 
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(6) ESMA poate elabora proiecte de standarde tehnice de regle­
mentare în care precizează informaţiile care trebuie să facă obiectul 
schimbului în conformitate cu alineatul (1). 

Se deleagă Comisiei competenţa de a adopta standardele tehnice de 
reglementare menţionate la primul paragraf de la prezentul alineat, în 
conformitate cu articolele 10-14 din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

(7) ESMA poate elabora proiecte de standarde tehnice de punere în 
aplicare cu scopul de a stabili formulare, modele și proceduri standard 
pentru cooperarea și schimbul de informaţii menţionate la alineatul (1). 

Se deleagă Comisiei competenţa de a adopta standardele tehnice de 
punere în aplicare menţionate la primul paragraf de la prezentul 
alineat în conformitate cu articolul 15 din Regulamentul (UE) 
nr. 1095/2010. 

Articolul 47 

Secretul profesional 

(1) Toate informaţiile care fac obiectul unui schimb între autorităţile 
competente în conformitate cu prezentul regulament și care privesc 
condiţiile comerciale sau operaţionale și alte chestiuni economice sau 
personale sunt confidenţiale și intră sub incidenţa secretului profesional, 
cu excepţia cazului în care autoritatea competentă precizează, atunci 
când face schimb de astfel de informaţii cu o altă autoritate competentă, 
că informaţiile respective pot fi divulgate sau a cazului în care 
divulgarea acestora este necesară pentru proceduri judiciare. 

(2) Obligaţia de păstrare a secretului profesional li se aplică tuturor 
persoanelor care lucrează sau au lucrat pentru autoritatea competentă și 
pentru orice terţ căruia autoritatea competentă i-a delegat competenţele 
sale. Informaţiile care intră sub incidenţa secretului profesional nu se 
comunică niciunei alte persoane sau autorităţi decât în temeiul dreptului 
Uniunii sau al dreptului intern. 

Articolul 48 

Măsuri preventive 

(1) O autoritate competentă a statului membru gazdă care are motive 
clare și demonstrabile pentru a considera că au fost comise nereguli de 
către un emitent al unei obligaţiuni verzi europene sau că un emitent a 
încălcat prezentul regulament transmite constatările respective auto­
rităţii competente din statul membru de origine și ESMA. 

(2) În cazul în care, în pofida măsurilor luate de către autoritatea 
competentă din statul membru de origine, un emitent al unei obligaţiuni 
verzi europene continuă să încalce prezentul regulament, autoritatea 
competentă din statul membru gazdă, după ce a informat autoritatea 
competentă din statul membru de origine și ESMA, ia toate măsurile 
corespunzătoare pentru protejarea investitorilor și informează în acest 
sens Comisia și ESMA fără întârzieri nejustificate. 

(3) O autoritate competentă care nu este de acord cu vreuna dintre 
măsurile luate de o altă autoritate competentă în conformitate cu 
alineatul (2) poate sesiza în acest sens ESMA. ESMA poate acţiona 
în conformitate cu competenţele care i-au fost conferite prin articolul 19 
din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 
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Articolul 49 

Sancţiuni administrative și alte măsuri administrative 

(1) Fără a aduce atingere competenţelor de supraveghere și de inves­
tigare ale autorităţilor competente în temeiul articolului 45 și dreptului 
statelor membre de a prevedea și a aplica sancţiuni penale, statele 
membre, în conformitate cu dreptul intern, conferă autorităţilor 
competente competenţa de a impune sancţiuni administrative și de a 
lua alte măsuri administrative adecvate care trebuie să fie efective, 
proporţionale și cu efect de descurajare. Respectivele sancţiuni adminis­
trative și alte măsuri administrative se aplică pentru: 

(a) încălcările de către emitenţi ale obligaţiilor care le revin în temeiul 
titlului II capitolul 2 sau al articolelor 18, 19 sau 21; 

(b) refuzul de a coopera sau de a se conforma la o investigaţie, 
inspecţie sau o cerinţă în temeiul articolului 45 alineatul (1). 

(2) Statele membre pot decide să nu stabilească norme privind 
competenţa autorităţilor competente de a impune sancţiuni adminis­
trative și de a lua alte măsuri administrative adecvate menţionate la 
alineatul (1) în cazul în care încălcările menţionate la litera (a) sau (b) 
de la alineatul respectiv fac deja obiectul unor sancţiuni penale în 
dreptul lor intern până la 21 decembrie 2024, statele membre 
transmit Comisiei și ESMA, în detaliu, secţiunile relevante din 
dreptul lor penal. 

(3) Până la 21 decembrie 2024, statele membre notifică Comisiei și 
ESMA, în detaliu, normele menţionate la alineatele (1) și (2). Statele 
membre notifică fără întârziere Comisiei și ESMA orice eventuală 
modificare ulterioară a acestora. 

(4) Statele membre, în conformitate cu dreptul intern, se asigură că 
autorităţile competente au competenţa de a impune sancţiunile adminis­
trative următoare și alte măsuri administrative în ceea ce privește 
cazurile de încălcare menţionate la alineatul (1) litera (a): 

(a) o declaraţie publică în care se indică persoana fizică sau juridică 
responsabilă și natura încălcării, în conformitate cu articolul 45 
alineatul (1) litera (l); 

(b) un ordin prin care persoanei fizice sau juridice responsabile i se 
solicită să înceteze comportamentul care constituie încălcarea; 

(c) un ordin prin care persoanei fizice sau juridice responsabile i se 
interzice să emită obligaţiuni verzi europene pentru o perioadă de 
cel mult un an; 

(d) amenzi administrative maxime egale cu cel puţin dublul cuan­
tumului profiturilor obţinute sau al pierderilor evitate ca urmare a 
încălcării, în cazul în care acestea pot fi determinate; 

(e) în cazul unei persoane juridice, amenzi administrative maxime de 
cel puţin 500 000 EUR sau, în statele membre a căror monedă nu 
este euro, valoarea echivalentă în moneda naţională la 20 decembrie 
2023 sau 0,5 % din cifra de afaceri anuală totală a persoanei 
juridice respective conform ultimelor situaţii financiare disponibile 
aprobate de organul de conducere; 
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(f) în cazul unei persoane fizice, amenzi administrative pecuniare 
maxime de cel puţin 50 000 EUR sau, în statele membre a căror 
monedă nu este euro, valoarea echivalentă în moneda naţională la 
20 decembrie 2023. 

În sensul literei (e) de la primul paragraf, în cazul în care persoana 
juridică este o întreprindere-mam ă sau o filială a întreprinderii-mam ă 
care trebuie să întocmească situaţii financiare consolidate în confor­
mitate cu Directiva 2013/34/UE, cifra de afaceri anuală totală 
relevantă este cifra de afaceri anuală totală sau tipul de venit cores­
punzător conform dreptului aplicabil al Uniunii din domeniul contabi­
lităţii, potrivit celei mai recente situaţii financiare consolidate dispo­
nibile aprobate de organul de conducere al întreprinderii-mam ă de cel 
mai înalt rang. 

(5) Statele membre pot prevedea sancţiuni sau măsuri suplimentare 
și niveluri sporite ale amenzilor administrative faţă de cele prevăzute în 
prezentul regulament. 

Articolul 50 

Exercitarea competenţelor de supraveghere și a competenţelor de a 
aplica sancţiuni 

(1) Atunci când stabilesc tipul și nivelul sancţiunilor administrative 
și al altor măsuri administrative, autorităţile competente ţin cont de 
toate circumstanţele relevante, inclusiv, după caz, de: 

(a) gravitatea și durata încălcării; 

(b) gradul de răspundere a persoanei răspunzătoare de încălcare; 

(c) puterea financiară a persoanei răspunzătoare de încălcare, astfel 
cum este indicată de cifra de afaceri totală a persoanei juridice 
responsabile sau de venitul anual și de activele nete ale persoanei 
fizice responsabile; 

(d) impactul încălcării asupra intereselor investitorilor; 

(e) cuantumul profiturilor obţinute, al pierderilor evitate de către 
persoana răspunzătoare de încălcare sau al pierderilor suferite de 
terţi din cauza încălcării, în măsura în care acestea pot fi calculate; 

(f) măsura în care persoana răspunzătoare de încălcare cooperează cu 
autoritatea competentă, fără a aduce atingere necesităţii de a asigura 
recuperarea profiturilor obţinute sau a pierderilor evitate de 
persoana respectivă; 

(g) încălcările prezentului regulament săvârșite anterior de persoana 
fizică sau juridică răspunzătoare de încălcare; 

(h) orice măsuri ulterioare încălcării luate de persoana răspunzătoare de 
încălcare pentru a împiedica repetarea acesteia. 
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(2) În exercitarea competenţelor lor de a aplica sancţiuni adminis­
trative și alte măsuri administrative în temeiul articolului 49, autorităţile 
competente cooperează strâns pentru a garanta că exercitarea compe­
tenţelor lor de supraveghere și investigare și sancţiunile administrative 
și alte măsuri administrative pe care le aplică sunt eficace și adecvate. 
Acestea își coordonează activităţile pentru a evita dublarea sau supra­
punerea atunci când își exercită competenţele de supraveghere și de 
investigare și când aplică sancţiuni administrative și alte măsuri admi­
nistrative în cazuri transfrontaliere. 

Articolul 51 

Dreptul la o cale de atac 

Statele membre se asigură că deciziile adoptate în temeiul prezentului 
regulament sunt justificate în mod corespunzător și pot face obiectul 
unei căi de atac în faţa unei instanţe judecătorești. 

Articolul 52 

Publicarea deciziilor 

(1) Deciziile de aplicare a unei sancţiuni administrative sau a unei 
alte măsuri administrative pentru o încălcare a prezentului regulament 
se publică de către autorităţile competente pe website-ul lor oficial 
imediat după ce persoana care face subiectul deciziei este informată 
cu privire la decizia respectivă. Publicarea cuprinde informaţii privind 
tipul și natura încălcării și identitatea persoanelor responsabile. Această 
obligaţie nu se aplică deciziilor de aplicare a măsurilor cu caracter 
investigativ. 

(2) În cazul în care publicarea identităţii persoanelor juridice ori a 
identităţii sau a datelor cu caracter personal ale persoanelor fizice este 
considerată de către autoritatea competentă ca fiind disproporţionată, ca 
urmare a unei evaluări efectuate de la caz la caz cu privire la 
proporţionalitatea publicării unor astfel de date, sau în cazul în care 
publicarea respectivă ar pune în pericol stabilitatea pieţelor financiare 
sau o anchetă în curs, autorităţile competente întreprind una dintre 
următoarele acţiuni: 

(a) amână publicarea deciziei de impunere a unei sancţiuni adminis­
trative sau a unei alte măsuri administrative până în momentul în 
care motivele nepublicării încetează să existe; 

(b) publică decizia de impunere a unei sancţiuni administrative sau a 
unei alte măsuri administrative în mod anonim, într-un mod care să 
fie conform cu dreptul intern, în cazul în care o astfel de publicare 
anonimă asigură o protecţie eficace a datelor cu caracter personal 
vizate; 

(c) nu publică decizia de impunere a unei sancţiuni administrative sau 
a unei alte măsuri administrative în cazul în care opţiunile 
prevăzute la literele (a) și (b) sunt considerate insuficiente pentru 
a se asigura: 

(i) faptul că nu va fi pusă în pericol stabilitatea pieţelor financiare; 
sau 

(ii) proporţionalitatea publicării unei astfel de decizii în cazurile în 
care măsurile respective sunt considerate a fi minore. 
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În cazul deciziei de a publica o sancţiune administrativă sau o altă 
măsură administrativă în mod anonim, astfel cum se menţionează la 
litera (b) de la primul paragraf, publicarea datelor relevante poate fi 
amânată pentru o perioadă rezonabilă de timp, dacă se preconizează că 
în perioada respectivă motivele pentru publicarea anonimă vor înceta să 
existe. 

(3) În cazul în care decizia de a impune o sancţiune administrativă 
sau o altă măsură administrativă face obiectul unei căi de atac în faţa 
instanţei judecătorești sau a organismului administrativ relevant, auto­
ritatea competentă menţionată la articolul 44 alineatele (1) și (2) 
publică, de asemenea, imediat, pe website-ul său oficial aceste 
informaţii și eventuale informaţii ulterioare cu privire la rezultatul 
unei astfel de căi de atac. În plus, se publică și orice decizie de 
anulare a unei decizii anterioare de impunere a unei sancţiuni adminis­
trative sau a unei alte măsuri administrative. 

(4) Autorităţile competente se asigură că orice informaţie publicată 
în temeiul prezentului articol este menţinută pe website-ul lor oficial 
pentru o perioadă de cel puţin cinci ani de la data publicării. Datele cu 
caracter personal incluse în informaţiile publicate se limitează la ceea 
ce este necesar pentru cazul specific și sunt menţinute pe website-ul 
oficial al autorităţii competente numai pe perioada impusă de normele 
aplicabile privind protecţia datelor. 

Articolul 53 

Raportarea sancţiunilor administrative și a altor măsuri 
administrative către ESMA 

(1) Autorităţile competente transmit anual ESMA informaţii agregate 
privind toate sancţiunile administrative și alte măsuri administrative 
aplicate în conformitate cu articolul 49. ESMA publică aceste 
informaţii într-un raport anual. 

(2) În cazul în care statele membre au ales, în conformitate cu 
articolul 49 alineatul (5), să prevadă sancţiuni penale pentru încălcările 
dispoziţiilor menţionate la alineatul respectiv, autorităţile lor 
competente furnizează anual ESMA date cu caracter anonim și 
agregat cu privire la toate anchetele penale efectuate și sancţiunile 
penale aplicate. ESMA publică date privind sancţiunile penale 
aplicate într-un raport anual. 

(3) O autoritate competentă care a făcut publice sancţiuni adminis­
trative, alte măsuri administrative sau sancţiuni penale raportează 
simultan aceste sancţiuni sau măsuri către ESMA. 

(4) Autorităţile competente informează ESMA cu privire la toate 
sancţiunile administrative sau alte măsuri administrative aplicate, dar 
încă nepublicate, în conformitate cu articolul 52 alineatul (2) primul 
paragraf litera (c), inclusiv orice cale de atac introdusă împotriva 
acestora, precum și rezultatul respectivelor căi de atac. Statele 
membre se asigură că autorităţile competente primesc informaţiile și 
hotărârea finală în legătură cu orice sancţiune penală impusă și le 
transmit ESMA. ESMA menţine o bază de date centralizată a 
sancţiunilor care i-au fost aduse la cunoștinţă, exclusiv în scopul schim­
burilor de informaţii dintre autorităţile competente. Respectiva bază de 
date poate fi accesată numai de autorităţile competente și este actua­
lizată pe baza informaţiilor furnizate de acestea. 
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CAPITOLUL 2 

ESMA 

Articolul 54 

Cererile de informaţii 

(1) Printr-o cerere simplă sau printr-o decizie, ESMA poate solicita 
tuturor persoanelor următoare să furnizeze toate informaţiile de care are 
nevoie pentru a-și îndeplini sarcinile în temeiul prezentului regulament: 

(a) persoanele care administrează efectiv activitatea examinatorului 
extern; 

(b) membrii organismului de supraveghere, de conducere sau adminis­
trativ al examinatorului extern; 

(c) membrii personalului de conducere de nivel superior al examina­
torului extern; 

(d) orice persoană implicată direct în activităţile de evaluare ale exami­
natorului extern; 

(e) reprezentanţii legali și angajaţii entităţilor cărora un examinator 
extern le-a externalizat anumite funcţii în conformitate cu 
articolul 33; 

(f) alte persoane care au o legătură sau o asociere strânsă și 
substanţială cu procesul de gestionare a examinatorului extern, 
inclusiv acţionarii care deţin cel puţin 10 % din capitalul sau din 
drepturile de vot ale examinatorului extern sau într-o societate care 
are competenţa de a exercita control sau o influenţă dominantă 
asupra examinatorului extern; 

(g) orice persoană care acţionează în calitate de examinator extern sau 
care pretinde să fie un examinator extern, fără să fie înregistrată ca 
atare, și orice persoană care îndeplinește oricare dintre funcţiile 
menţionate la literele (a)-(f) în numele unei astfel de persoane. 

(2) Atunci când trimite o cerere simplă în vederea obţinerii de 
informaţii în temeiul alineatului (1), ESMA: 

(a) face trimitere la prezentul articol ca temei juridic al cererii 
respective; 

(b) menţionează scopul cererii; 

(c) specifică informaţiile care sunt solicitate; 

(d) stabilește un termen pentru furnizarea informaţiilor; 

(e) informează persoana de la care sunt solicitate informaţiile cu 
privire la faptul că nu este obligată să furnizeze informaţiile, dar 
că, în cazul unui răspuns voluntar la cerere, informaţiile furnizate 
trebuie să fie corecte și să nu inducă în eroare; și 

(f) indică amenda posibilă prevăzută la articolul 60 în cazul în care 
răspunsurile la întrebările adresate sunt incorecte sau înșelătoare. 
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(3) Atunci când solicită furnizarea de informaţii prin intermediul 
unei decizii în temeiul alineatului (1), ESMA: 

(a) face trimitere la prezentul articol ca temei juridic al cererii 
respective; 

(b) menţionează scopul cererii; 

(c) specifică informaţiile care sunt solicitate; 

(d) stabilește un termen pentru furnizarea informaţiilor; 

(e) menţionează penalităţile cu titlu cominatoriu prevăzute la 
articolul 61 aplicabile în cazul în care informaţiile solicitate sunt 
furnizate incomplet; 

(f) indică amenda prevăzută la articolul 60 în cazul în care răspun­
surile la întrebările adresate sunt incorecte sau înșelătoare; 

(g) menţionează dreptul de a contesta decizia în faţa Comisiei de apel 
în conformitate cu articolele 58 și 59 din Regulamentul (UE) 
nr. 1095/2010 și dreptul de a solicita controlul judiciar al deciziei 
de către Curtea de Justiţie a Uniunii Europene („Curtea de 
justiţie”), în conformitate cu articolele 60 și 61 din regulamentul 
menţionat. 

(4) Persoanele menţionate la alineatul (1) sau reprezentanţii acestora 
și, în cazul persoanelor juridice sau al asociaţiilor fără personalitate 
juridică, persoanele autorizate prin lege să le reprezinte furnizează 
informaţiile solicitate. Avocaţii autorizaţi în mod corespunzător pot 
furniza informaţiile în numele clienţilor lor. Clienţii lor rămân pe 
deplin răspunzători în cazul în care informaţiile furnizate se dovedesc 
a fi incomplete, incorecte sau înșelătoare. 

(5) ESMA transmite fără întârziere o copie a cererii simple sau a 
deciziei sale menţionate la alineatul (1) autorităţii competente a statului 
membru pe teritoriul căruia sunt domiciliate sau stabilite persoanele 
cărora li se adresează o astfel de cerere sau decizie. 

Articolul 55 

Investigaţii generale 

(1) Pentru a-și îndeplini atribuţiile în temeiul prezentului regulament, 
ESMA poate efectua toate investigaţiile necesare cu privire la 
persoanele menţionate la articolul 54 alineatul (1). În acest scop, 
funcţionarii și alte persoane autorizate de ESMA sunt împuternicite: 

(a) să examineze toate evidenţele, datele, procedurile și orice alte 
materiale relevante pentru executarea atribuţiilor sale, indiferent 
de suportul pe care sunt stocate; 

(b) să facă sau să obţină copii certificate ale acestor evidenţe, date, 
proceduri și alte materiale sau extrase din acestea; 

(c) să convoace orice persoană menţionată la articolul 54 alineatul (1) 
sau reprezentanţii acesteia sau membrii personalului său și să le 
solicite explicaţii verbale sau scrise cu privire la fapte sau 
documente referitoare la obiectul și scopul inspecţiei și să înre­
gistreze răspunsurile; 
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(d) să chestioneze orice altă persoană fizică sau juridică, care își dă 
acordul în acest sens, în scopul colectării de informaţii referitoare 
la obiectul unei investigaţii; 

(e) să solicite înregistrări ale convorbirilor telefonice și ale schim­
burilor de date. 

(2) Funcţionarii și alte persoane autorizate de ESMA pentru efec­
tuarea investigaţiilor menţionate la alineatul (1) de la prezentul articol 
își exercită competenţele pe baza prezentării unei autorizaţii scrise în 
care se specifică obiectul și scopul investigaţiei. Autorizaţia respectivă 
indică, de asemenea, penalităţile cu titlu cominatoriu prevăzute la 
articolul 61 aplicabile în cazul în care evidenţele, datele, procedurile 
sau orice alte materiale solicitate sau răspunsurile la întrebările adresate 
persoanelor menţionate la articolul 54 alineatul (1) nu sunt furnizate ori 
sunt incomplete, precum și amenzile prevăzute la articolul 60 aplicabile 
în cazul furnizării unor răspunsuri care se dovedesc a fi incorecte sau 
înșelătoare la întrebările adresate persoanelor menţionate la articolul 54 
alineatul (1). 

(3) Persoanele menţionate la articolul 54 alineatul (1) se supun 
investigaţiilor iniţiate pe baza unei decizii a ESMA. Decizia specifică 
obiectul și scopul investigaţiei, penalităţile cu titlu cominatoriu 
prevăzute la articolul 61, căile de atac disponibile în temeiul Regula­
mentului (UE) nr. 1095/2010, precum și dreptul de a solicita controlul 
legalităţii deciziei de către Curtea de Justiţie. 

(4) Într-un termen rezonabil înainte de investigaţie, ESMA 
informează autoritatea competentă menţionată la articolul 44 din 
statul membru pe al cărui teritoriu urmează să se desfășoare investigaţia 
cu privire la investigaţie și la identitatea persoanelor autorizate. La 
solicitarea ESMA, funcţionarii autorităţii competente în cauză oferă 
asistenţă respectivelor persoane autorizate în îndeplinirea sarcinilor 
lor. Funcţionarii autorităţii competente pot, de asemenea, la cerere, să 
participe la investigaţii. 

(5) În cazul în care o solicitare a evidenţelor privind convorbirile 
telefonice sau schimburile de date, menţionată la alineatul (1) litera (e), 
necesită ca o autoritate competentă să fie autorizată de către o autoritate 
judiciară în conformitate cu dreptul intern, ESMA solicită o astfel de 
autorizaţie. De asemenea, ESMA poate solicita o astfel de autorizaţie și 
ca măsură de precauţie. 

(6) Atunci când este solicitată autorizaţia menţionată la alineatul (5), 
autoritatea judiciară naţională verifică dacă decizia ESMA este 
autentică și dacă măsurile coercitive preconizate nu sunt nici arbitrare, 
nici excesive, având în vedere obiectul investigaţiilor. Atunci când 
verifică proporţionalitatea măsurilor coercitive, autoritatea judiciară 
naţională poate solicita ESMA explicaţii detaliate referitoare, în 
special, la motivele ESMA de a suspecta că a avut loc o încălcare a 
prezentului regulament, la gravitatea presupusei încălcări și la natura 
implicării persoanei care face obiectul măsurilor coercitive. Cu toate 
acestea, autoritatea judiciară naţională nu pune în discuţie necesitatea 
investigaţiei și nici nu solicită să i se furnizeze informaţiile din dosarul 
ESMA. Controlul legalităţii deciziei ESMA relevă strict de competenţa 
Curţii de Justiţie, aplicându-se procedura prevăzută în conformitate cu 
procedura prevăzută în Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 
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Articolul 56 

Inspecţii la faţa locului 

(1) Pentru a-și îndeplini atribuţiile în temeiul prezentului regulament, 
ESMA poate efectua toate inspecţiile la faţa locului necesare în orice 
spaţiu comercial, pe orice terenuri sau în orice proprietăţi ale 
persoanelor juridice menţionate la articolul 54 alineatul (1). În cazul 
în care desfășurarea corespunzătoare și eficienţa inspecţiilor o impun, 
ESMA poate efectua inspecţia la faţa locului fără o înștiinţare prea­
labilă. 

(2) Funcţionarii ESMA și alte persoane autorizate de aceasta să 
efectueze o inspecţie la faţa locului pot intra în orice spaţiu comercial, 
pe orice terenuri sau în orice proprietăţi ale persoanelor juridice care 
fac obiectul unei decizii de investigare adoptate de ESMA și deţin toate 
competenţele menţionate la articolul 55 alineatul (1). De asemenea, 
aceștia au competenţa să sigileze orice spaţii comerciale, proprietăţi 
și registre sau evidenţe pe perioada inspecţiei și în măsura necesară 
inspecţiei. 

(3) Funcţionarii ESMA și alte persoane autorizate de aceasta să 
efectueze o inspecţie la faţa locului își exercită competenţele pe baza 
prezentării unei autorizaţii scrise în care se specifică obiectul și scopul 
inspecţiei, precum și penalităţile cu titlu cominatoriu prevăzute la 
articolul 61 aplicabile în cazul în care persoanele vizate nu se supun 
inspecţiei. În timp util înainte de inspecţie, ESMA notifică inspecţia 
autorităţii competente a statului membru pe teritoriul căruia urmează să 
se desfășoare aceasta. 

(4) Persoanele menţionate la articolul 54 alineatul (1) se supun 
inspecţiilor la faţa locului dispuse printr-o decizie a ESMA. Decizia 
specifică obiectul și scopul inspecţiei, precizează data la care inspecţia 
urmează să înceapă și indică penalităţile cu titlu cominatoriu prevăzute 
la articolul 61, căile de atac disponibile în temeiul Regulamentului 
(UE) nr. 1095/2010, precum și dreptul de a solicita controlul judiciar 
al deciziei de către Curtea de Justiţie. ESMA adoptă astfel de decizii 
după consultarea autorităţii competente a statului membru pe teritoriul 
căruia urmează să se desfășoare inspecţia. 

(5) La cererea ESMA, funcţionarii autorităţii competente a statului 
membru pe teritoriul căruia urmează să se desfășoare inspecţia, precum 
și persoanele autorizate sau desemnate de respectiva autoritate 
competentă acordă asistenţă în mod activ funcţionarilor ESMA și 
altor persoane autorizate de ESMA. În acest scop, ei beneficiază de 
competenţele prevăzute la alineatul (2). De asemenea, funcţionarii auto­
rităţii competente în cauză pot, la cerere, să participe la inspecţiile la 
faţa locului. 

(6) ESMA poate solicita autorităţilor competente ale statelor membre 
în care urmează să se desfășoare inspecţia să desfășoare în numele său 
sarcini de investigare specifice și inspecţii la faţa locului, conform 
dispoziţiilor prezentului articol și ale articolului 55 alineatul (1). În 
acest scop, autorităţile competente deţin aceleași competenţe precum 
ESMA, în conformitate cu prezentul articol și cu articolul 55 
alineatul (1). 
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(7) Atunci când funcţionarii și alte persoane autorizate de ESMA 
care îi însoţesc constată că o persoană se opune inspecţiei dispuse în 
temeiul prezentului articol, autoritatea competentă a statului membru în 
cauză le acordă asistenţa necesară, solicitând, dacă este cazul, inter­
venţia poliţiei sau a unei autorităţi echivalente de aplicare a legii, astfel 
încât să le permită efectuarea inspecţiei la faţa locului. 

(8) În cazul în care inspecţia la faţa locului prevăzută la alineatul (1) 
sau asistenţa prevăzută la alineatul (7) necesită o autorizare din partea 
unei autorităţi judiciare în temeiul dreptului intern aplicabil, ESMA 
solicită această autorizaţie. De asemenea, ESMA poate solicita o 
astfel de autorizaţie și ca măsură de precauţie. 

(9) Atunci când este solicitată autorizaţia menţionată la alineatul (8), 
autoritatea judiciară naţională verifică dacă decizia ESMA este 
autentică și dacă măsurile coercitive preconizate nu sunt nici arbitrare 
și nici excesive, având în vedere obiectul inspecţiei. Atunci când 
verifică proporţionalitatea măsurilor coercitive, autoritatea naţională 
judiciară poate solicita ESMA să prezinte explicaţii detaliate, în 
special cu privire la motivele pentru care ESMA suspectează că a 
avut loc o încălcare a prezentului regulament, precum și la gravitatea 
presupusei încălcări și la natura implicării persoanei care face obiectul 
măsurilor coercitive. Cu toate acestea, autoritatea judiciară naţională nu 
pune în discuţie necesitatea investigaţiei și nici nu solicită să i se 
furnizeze informaţiile din dosarul ESMA. Controlul legalităţii deciziei 
ESMA relevă strict de competenţa Curţii de Justiţie în conformitate cu 
procedura prevăzută în Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 57 

Exercitarea competenţelor menţionate la articolele 54, 55 și 56 

Competenţele conferite ESMA sau oricărui funcţionar al ESMA sau 
oricărei alte persoane autorizate de ESMA în temeiul articolelor 54, 
55 sau 56 nu se utilizează pentru a solicita divulgarea unor informaţii 
sau a unor documente care fac obiectul secretului profesional. 

Articolul 58 

Schimbul de informaţii 

(1) Autorităţile competente menţionate la articolul 44, ESMA și alte 
autorităţi relevante își comunică fără întârziere informaţiile necesare 
pentru a-și îndeplini atribuţiile care le revin în temeiul prezentului 
regulament. 

(2) Autorităţile competente menţionate la articolul 44, ESMA, alte 
autorităţi relevante și alte organisme sau persoane fizice și juridice care 
primesc informaţii confidenţiale în exercitarea atribuţiilor care le revin 
în temeiul prezentului regulament, utilizează aceste informaţii exclusiv 
pentru îndeplinirea atribuţiilor lor. 

▼B



 

02023R2631 — RO — 09.01.2024 — 001.001 — 51 

Articolul 59 

Măsuri de supraveghere adoptate de ESMA 

(1) Atunci când, în conformitate cu articolul 63 alineatul (8), ESMA 
constată faptul că o persoană a săvârșit una dintre încălcările enumerate 
la articolul 60 alineatul (1), aceasta adoptă o decizie privind luarea 
uneia sau a mai multor dintre următoarele măsuri: 

(a) retrage înregistrarea unui examinator extern; 

(b) retrage înregistrarea unui examinator extern dintr-o ţară terţă; 

(c) interzice temporar examinatorului extern să desfășoare activităţile 
în temeiul prezentului regulament pe întreg teritoriul Uniunii, până 
la încetarea încălcării; 

(d) suspendă înregistrarea unui examinator extern dintr-o ţară terţă; 

(e) solicită persoanei în cauză să pună capăt încălcării; 

(f) impune amenzi în temeiul articolului 60; 

(g) impune penalităţi cu titlu cominatoriu în temeiul articolului 61; 

(h) emite un anunţ public. 

(2) ESMA retrage înregistrarea sau recunoașterea unui examinator 
extern în oricare dintre următoarele situaţii: 

(a) examinatorul extern a renunţat în mod expres la înregistrare sau la 
recunoaștere sau nu a utilizat înregistrarea ori recunoașterea în 
termen de 36 de luni de la acordarea înregistrării sau a recu­
noașterii; 

(b) examinatorul extern a obţinut înregistrarea sau recunoașterea prin 
declaraţii false sau prin orice alte mijloace neregulamentare; 

(c) examinatorul extern nu mai îndeplinește condiţiile în baza cărora a 
fost înregistrat sau recunoscut. 

În cazul în care ESMA retrage înregistrarea sau recunoașterea exami­
natorului extern, aceasta își motivează decizia pe deplin. 

Retragerea are efect imediat. 

(3) În scopul alineatului (1), ESMA ţine seama de natura și 
gravitatea încălcării, având în vedere criteriile următoare: 

(a) durata și frecvenţa încălcării; 

(b) dacă încălcarea a facilitat sau a dat naștere unor infracţiuni de 
natură financiară sau dacă acestea din urmă sunt imputabile în alt 
mod respectivei încălcări; 

(c) dacă încălcarea a fost săvârșită în mod intenţionat sau din negli­
jenţă; 

(d) gradul de răspundere a persoanei răspunzătoare de încălcare; 

(e) puterea financiară a persoanei răspunzătoare de încălcare, astfel 
cum este indicată de cifra de afaceri totală a persoanei juridice 
responsabile sau de venitul anual și de activele nete ale persoanei 
fizice responsabile; 

(f) impactul încălcării asupra intereselor investitorilor; 
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(g) cuantumul profiturilor obţinute, al pierderilor evitate de către 
persoana răspunzătoare de încălcare sau al pierderilor suferite de 
terţi din cauza încălcării, în măsura în care acestea pot fi calculate; 

(h) măsura în care persoana răspunzătoare de încălcare cooperează cu 
ESMA, fără a aduce atingere necesităţii de a asigura recuperarea 
profiturilor obţinute sau a pierderilor evitate de persoana respectivă; 

(i) încălcările prezentului regulament săvârșite anterior de persoana 
răspunzătoare de încălcare; 

(j) orice măsuri ulterioare încălcării luate de persoana răspunzătoare de 
încălcare pentru a împiedica repetarea acesteia. 

(4) ESMA notifică fără întârziere orice acţiune întreprinsă în temeiul 
alineatului (1) persoanei răspunzătoare de încălcare și comunică 
acţiunea respectivă autorităţilor competente ale statelor membre și 
Comisiei. ESMA publică orice astfel de acţiune pe website-ul său în 
termen de 10 zile lucrătoare de la data adoptării deciziei, astfel cum 
este menţionată la alineatul (1). 

Publicarea menţionată la primul paragraf include următoarele: 

(a) o declaraţie în care se afirmă dreptul persoanei răspunzătoare de 
încălcare de a contesta decizia; 

(b) dacă este cazul, o declaraţie din care să reiasă că s-a introdus o cale 
de atac și care să precizeze că o astfel de cale de atac nu are efect 
suspensiv; 

(c) o declaraţie privind posibilitatea comisiei de apel a ESMA de a 
suspenda aplicarea deciziei în conformitate cu articolul 60 alineatul 
(3) din Regulamentul (UE) nr. 1095/2010. 

Articolul 60 

Amenzi 

(1) ESMA adoptă o decizie de aplicare a unei amenzi în confor­
mitate cu alineatul (2) de la prezentul articol în cazul în care constată, 
în conformitate cu articolul 63 alineatul (8), că un examinator extern 
sau oricare dintre persoanele menţionate la articolul 54 alineatul (1) a 
săvârșit cu intenţie sau din neglijenţă una sau mai multe dintre urmă­
toarele încălcări: 

(a) nerespectarea articolului 24 alineatul (1) sau a oricărei dispoziţii 
din titlul IV capitolele 2 și 3; 

(b) depunerea de declaraţii false atunci când se solicită înregistrarea ca 
examinator extern sau utilizarea oricăror alte mijloace neregula­
mentare pentru a obţine o astfel de înregistrare; 

(c) nerespectarea obligaţiei de a furniza informaţii ca răspuns la o 
decizie de solicitare de informaţii în temeiul articolului 54 ori 
furnizarea de informaţii incorecte sau înșelătoare ca răspuns la o 
solicitare de informaţii sau la o decizie; 
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(d) obstrucţionarea sau nerespectarea unei investigaţii în temeiul arti­
colului 55 alineatul (1) litera (a), (b), (c) sau (e); 

(e) nerespectarea articolului 56, prin faptul că nu oferă o explicaţie cu 
privire la faptele sau documentele legate de obiectul și scopul unei 
inspecţii sau prin furnizarea unei explicaţii incorecte sau 
înșelătoare; 

(f) desfășurarea activităţii de examinator extern sau pretinderea de a 
deţine calitatea de examinator extern, fără a fi înregistrat ca 
examinator extern. 

Se consideră că o încălcare a fost săvârșită cu intenţie dacă ESMA 
descoperă factori obiectivi care demonstrează că o persoană a acţionat 
în mod deliberat pentru a săvârși încălcarea respectivă. 

(2) Fără a aduce atingere alineatului (3), cuantumul minim al 
amenzii menţionate la alineatul (1) este de 20 000 EUR. Cuantumul 
maxim este de 200 000 EUR. 

La stabilirea nivelului amenzii în temeiul alineatului (1) de la prezentul 
articol, ESMA ţine seama de criteriile stabilite la articolul 59 alineatul 
(3). 

(3) În cazul în care o persoană a săvârșit o încălcare enumerată la 
alineatul (1) și a obţinut, în mod direct sau indirect, beneficii de natură 
financiară de pe urma încălcării, cuantumul amenzii este cel puţin egal 
cu beneficiul financiar respectiv. 

(4) În cazul în care o acţiune sau o omisiune constituie o combinaţie 
de mai multe încălcări, ESMA aplică o amendă unică. Amenda 
respectivă este cea mai ridicată dintre amenzile aplicabile pentru 
acţiunea sau omisiunea respectivă. 

Articolul 61 

Penalităţi cu titlu cominatoriu 

(1) ESMA impune, prin decizie, penalităţi cu titlu cominatoriu 
pentru a obliga: 

(a) o persoană să pună capăt unei încălcări, în conformitate cu o 
decizie adoptată în temeiul articolului 59 alineatul (1) litera (e); 

(b) o persoană dintre cele menţionate la articolul 54 alineatul (1): 

(i) să furnizeze informaţii complete solicitate prin intermediul 
unei decizii adoptate în temeiul articolului 54; 

(ii) să se supună unei investigaţii și, în special, să prezinte 
evidenţe, date și proceduri complete sau orice alte materiale 
solicitate și să completeze și să rectifice alte informaţii 
furnizate în cadrul unei investigaţii lansate printr-o decizie 
adoptată în temeiul articolului 55; sau 
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(iii) să se supună unei inspecţii la faţa locului dispuse prin inter­
mediul unei decizii adoptate în temeiul articolului 56. 

(2) Penalităţile cu titlu cominatoriu se aplică pentru fiecare zi de 
întârziere. 

(3) Cuantumul penalităţilor cu titlu cominatoriu este de 3 % din cifra 
de afaceri medie zilnică din exerciţiul financiar precedent sau, în cazul 
persoanelor fizice, 2 % din venitul zilnic mediu din anul calendaristic 
precedent. Acesta se calculează începând cu data prevăzută în decizia 
de impunere a penalităţilor cu titlu cominatoriu. 

(4) Se impun penalităţi cu titlu cominatoriu pentru o perioadă de 
maximum șase luni de la data notificării deciziei ESMA. La sfârșitul 
acestei perioade, ESMA reexaminează măsura. 

Articolul 62 

Publicarea, natura, executarea și alocarea amenzilor și a 
penalităţilor cu titlu cominatoriu 

(1) ESMA face publice toate amenzile și penalităţile cu titlu comi­
natoriu aplicate în temeiul articolelor 60 și 61, cu excepţia cazurilor în 
care publicarea lor ar perturba grav pieţele financiare sau ar aduce un 
prejudiciu disproporţionat părţilor implicate. Informaţiile astfel 
publicate nu conţin date cu caracter personal în sensul Regulamentului 
(UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ). 

(2) Amenzile și penalităţile cu titlu cominatoriu aplicate în temeiul 
articolelor 60 și 61 sunt de natură administrativă. 

(3) Amenzile și penalităţile cu titlu cominatoriu aplicate în temeiul 
articolelor 60 și 61 sunt executorii. 

În scopul executării amenzilor și a penalităţilor cu titlu cominatoriu, 
ESMA aplică normele de procedură civilă în vigoare în statul membru 
sau în ţara terţă în care este executată amenda sau penalitatea cu titlu 
cominatoriu. 

(4) Cuantumurile amenzilor și ale penalităţilor cu titlu cominatoriu 
se alocă bugetului general al Uniunii. 

(5) În cazul în care ESMA decide să nu impună amenzi sau pena­
lităţi cu titlu cominatoriu la închiderea investigaţiei, aceasta informează 
în acest sens Parlamentul European, Consiliul, Comisia și autorităţile 
competente ale statului membru în cauză, prezentând argumente în 
sprijinul deciziei sale. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 23 octombrie 2018 privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce 
privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituţiile, 
organele, oficiile și agenţiile Uniunii și privind libera circulaţie a acestor 
date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei 
nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, p. 39).
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Articolul 63 

Norme procedurale pentru luarea măsurilor de supraveghere și 
impunerea amenzilor 

(1) Atunci când constată, în îndeplinirea atribuţiilor care îi revin în 
temeiul prezentului regulament, că există indicii clare privind posibila 
existenţă a unor fapte care pot constitui una sau mai multe dintre 
încălcările enumerate la articolul 60 alineatul (1), ESMA numește un 
agent de investigaţii independent din cadrul său pentru a cerceta 
chestiunea respectivă. Agentul de investigaţii nu trebuie să fie sau să 
fi fost implicat în supravegherea directă sau indirectă ori în procesul de 
înregistrare a respectivului examinator extern și își îndeplinește 
funcţiile independent de Consiliul supraveghetorilor ESMA. 

(2) Agentul de investigaţii cercetează presupusele încălcări, ţinând 
seama de orice observaţii transmise de persoanele care fac obiectul 
investigaţiei, și prezintă Consiliului supraveghetorilor ESMA un dosar 
complet cuprinzând constatările sale. 

(3) Pentru a-și îndeplini sarcinile, agentul de investigaţii își poate 
exercita competenţa de a solicita informaţii în conformitate cu 
articolul 54 și de a efectua investigaţii și inspecţii la faţa locului în 
conformitate cu articolele 55 și 56. Atunci când face uz de aceste 
competenţe, agentul de investigaţii respectă dispoziţiile articolului 57. 

(4) În îndeplinirea sarcinilor sale, agentul de investigaţii are acces la 
toate documentele și informaţiile colectate de ESMA în cadrul activi­
tăţilor sale de supraveghere. 

(5) După încheierea investigaţiei sale și înainte de a înainta dosarul 
cuprinzând constatările sale Consiliului supraveghetorilor ESMA, 
agentul de investigaţii le oferă persoanelor care fac obiectul investi­
gaţiei posibilitatea de a fi audiate pe tema aspectelor cercetate. Agentul 
de investigaţii își întemeiază constatările numai pe fapte cu privire la 
care persoanele care fac obiectul investigaţiei au avut ocazia să 
formuleze observaţii. 

(6) Drepturile la apărare ale persoanelor vizate trebuie să fie pe 
deplin respectate pe parcursul investigaţiilor efectuate în temeiul 
prezentului articol. 

(7) Atunci când înaintează Consiliului supraveghetorilor ESMA 
dosarul cuprinzând constatările sale, agentul de investigaţii transmite 
o notificare în acest sens persoanelor care fac obiectul investigaţiilor. 
Persoanele care fac obiectul investigaţiilor au drept de acces la dosar, 
sub rezerva interesului legitim al altor persoane de a-și proteja secretele 
profesionale. Dreptul de acces la dosar nu se aplică în cazul infor­
maţiilor confidenţiale care afectează terţi. 

(8) Pe baza dosarului care conţine constatările agentului de inves­
tigaţii și după audierea persoanelor vizate în conformitate cu 
articolul 64, dacă persoanele respective solicită acest lucru, ESMA 
decide dacă una sau mai multe dintre încălcările enumerate la 
articolul 60 alineatul (1) au fost săvârșite de persoanele care fac 
obiectul investigaţiei și, în acest caz, ia o măsură de supraveghere în 
conformitate cu articolul 59 și impune o amendă în conformitate cu 
articolul 60. 

(9) Agentul de investigaţii nu participă la deliberările Consiliului 
supraveghetorilor ESMA și nu intervine în niciun alt mod în procesul 
său decizional. 
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(10) Comisia adoptă acte delegate în conformitate cu 
articolul 68 până la 21 decembrie 2024 pentru a completa prezentul 
regulament prin detalierea procedurii pentru exercitarea competenţei 
ESMA de a impune amenzi sau penalităţi cu titlu cominatoriu, 
inclusiv dispoziţiile privind dreptul la apărare, dispoziţiile temporale, 
normele privind colectarea amenzilor sau a penalităţilor cu titlu comi­
natoriu, precum și normele detaliate privind termenele de prescripţie 
pentru impunerea și executarea sancţiunilor. 

(11) ESMA sesizează autorităţile naţionale de resort în vederea 
urmăririi penale atunci când constată, în îndeplinirea atribuţiilor care 
îi revin în temeiul prezentului regulament, că există indicii clare privind 
posibila existenţă a unor fapte care pot constitui infracţiuni. În plus, 
ESMA se abţine de la aplicarea unor amenzi sau a unor penalităţi cu 
titlu cominatoriu în cazul în care o achitare sau o condamnare prea­
labilă care rezultă din fapte identice sau din fapte care sunt în esenţă 
identice a dobândit autoritate de lucru judecat în urma unor proceduri 
penale în temeiul dreptului intern. 

Articolul 64 

Audierea persoanelor care fac obiectul deciziilor în temeiul 
articolelor 59, 60 și 61 

(1) Înainte de a lua orice decizie în temeiul articolelor 59, 60 și 61, 
ESMA le acordă persoanelor care fac obiectul deciziei respective posi­
bilitatea de a fi audiate pe tema constatărilor ESMA. ESMA își funda­
mentează deciziile doar pe constatările asupra cărora persoanele 
respective au avut posibilitatea de a formula observaţii. 

(2) Alineatul (1) de la prezentul articol nu se aplică dacă este 
necesară adoptarea de acţiuni urgente în temeiul articolului 59 pentru 
a preveni aducerea unor prejudicii grave și iminente sistemului 
financiar. Într-o asemenea situaţie, ESMA poate adopta o decizie 
provizorie și le acordă persoanelor în cauză posibilitatea de a fi 
audiate cât mai curând posibil după adoptarea deciziei. 

(3) Drepturile la apărare ale persoanelor vizate de decizia ESMA 
sunt pe deplin garantate pe durata procedurilor în cauză. Persoanele 
respective au drept de acces la dosarul ESMA, sub rezerva interesului 
legitim al altor persoane de a-și proteja secretele profesionale. Dreptul 
de acces la dosar nu se aplică în cazul informaţilor confidenţiale sau al 
documentelor pregătitoare interne ale ESMA. 

Articolul 65 

Controlul efectuat de Curtea de Justiţie 

Curtea de Justiţie are competenţă nelimitată de a exercita controlul 
judiciar asupra deciziilor prin care ESMA stabilește o amendă sau 
penalităţi cu titlu cominatoriu în temeiul prezentului regulament. 
Curtea de Justiţie a Uniunii Europene poate anula, reduce sau mări 
amenda sau penalităţile cu titlu cominatoriu aplicate. 
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Articolul 66 

Taxele de înregistrare, de recunoaștere și de supraveghere 

(1) ESMA aplică taxe examinatorilor externi pentru cheltuielile 
legate de înregistrarea, recunoașterea și supravegherea acestora, 
precum și pentru orice costuri suportate de ESMA în exercitarea 
sarcinilor sale în temeiul prezentului regulament. 

(2) Taxele percepute de ESMA examinatorilor externi solicitanţi, 
examinatorilor externi înregistraţi sau examinatorilor externi recu­
noscuţi în conformitate cu prezentul regulament acoperă costurile admi­
nistrative suportate de ESMA în activităţile sale legate de înregistrarea 
și supravegherea tuturor examinatorilor externi. În același timp, taxele 
sunt proporţionale cu cifra de afaceri a examinatorului extern în cauză. 

Prin derogare de la primul paragraf, examinatorii externi a căror cifră 
de afaceri anuală se situează sub un anumit prag valoric pot fi scutiţi de 
obligaţia de a plăti o taxă, astfel cum se specifică în actul delegat care 
urmează să fie adoptat de Comisie în temeiul alineatului (3). 

(3) Comisia adoptă un act delegat în conformitate cu 
articolul 68 până la 21 decembrie 2024 pentru a completa prezentul 
regulament, precizând, în special, tipurile de taxe, cazurile în care se 
percep taxe, cuantumul taxelor și modalitatea de plată a acestora. 

La elaborarea actului delegat, Comisia precizează pragul cifrei de 
afaceri anuale a examinatorilor externi la nivel de grup sub care nu 
se percepe nicio taxă și precizează, de asemenea, modul în care trebuie 
să fie calculată cifra de afaceri anuală în scopul aplicării pragului 
respectiv. 

(4) Înainte de adoptarea actului delegat menţionat la alineatul (3), 
Comisia consultă ESMA cu privire la taxele menţionate la alineatul 
respectiv. 

Articolul 67 

Registrul ESMA de examinatori externi și de examinatori externi 
din ţări terţe 

(1) ESMA menţine pe website-ul său un registru accesibil publicului 
care enumeră toate elementele următoare: 

(a) examinatorii externi înregistraţi în conformitate cu articolul 23; 

(b) examinatorii externi cărora li se interzice temporar să își desfășoare 
activităţile în conformitate cu articolul 59; 

(c) examinatorii externi cărora li s-a retras înregistrarea în conformitate 
cu articolul 59; 

(d) examinatorii externi din ţări terţe cărora li se permite să presteze 
servicii în Uniune în conformitate cu articolul 39; 
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(e) examinatorii externi din ţări terţe recunoscuţi în conformitate cu 
articolul 42; 

(f) examinatorii externi înregistraţi în conformitate cu articolul 23 care 
validează serviciile furnizate de examinatori externi din ţări terţe în 
conformitate cu articolul 43; 

(g) examinatorii externi din ţări terţe cărora li s-a retras înregistrarea și 
care nu se mai pot prevala de drepturile prevăzute la articolul 39, în 
cazul în care Comisia își retrage decizia în temeiul articolului 40 
alineatul (1) în legătură cu ţara terţă respectivă; 

(h) examinatorii externi din ţări terţe a căror recunoaștere a fost 
suspendată sau retrasă; 

(i) examinatorii externi înregistraţi în conformitate cu articolul 23 care 
nu mai pot valida serviciile furnizate de examinatori externi din ţări 
terţe în conformitate cu articolul 43. 

(2) Registrul conţine datele de contact ale examinatorilor externi, 
website-urile acestora și datele de la care produc efecte deciziile 
ESMA cu privire la examinatorii externi respectivi. 

(3) În cazul examinatorilor externi din ţări terţe, registrul conţine, de 
asemenea, informaţii privind serviciile pe care le furnizează exami­
natorii externi din ţări terţe și datele de contact ale autorităţii 
competente responsabile cu supravegherea lor în ţara terţă. 

TITLUL VI 

ACTE DELEGATE 

Articolul 68 

Exercitarea delegării 

(1) Competenţa de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în 
condiţiile prevăzute la prezentul articol. 

(2) Competenţa de a adopta acte delegate menţionată la articolul 21 
alineatul (4), articolul 63 alineatul (10) și articolul 66 alineatul (3) se 
conferă Comisiei pe o perioadă nedeterminată de la 20 decembrie 2023. 

(3) Delegarea de competenţe menţionată la articolul 21 alineatul (4), 
la articolul 63 alineatul (10) și la articolul 66 alineatul (3) poate fi 
revocată oricând de Parlamentul European sau de Consiliu. O decizie 
de revocare pune capăt delegării de competenţe specificate în decizia 
respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei 
publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la 
o dată ulterioară menţionată în decizie. Decizia nu aduce atingere 
actelor delegate care sunt deja în vigoare. 

(4) Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experţii 
desemnaţi de fiecare stat membru în conformitate cu principiile 
prevăzute în Acordul interinstituţional din 13 aprilie 2016 privind o 
mai bună legiferare. 

▼B
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(5) Imediat ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan 
Parlamentului European și Consiliului. 

(6) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 21 alineatul (4), al 
articolului 63 alineatul (10) și al articolului 66 alineatul (3) intră în 
vigoare numai în cazul în care nici Parlamentul European și nici 
Consiliul nu au formulat obiecţii în termen de trei luni de la notificarea 
acestuia către Parlamentul European și Consiliu sau în cazul în care, 
înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European și 
Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecţii. Termenul 
respectiv se prelungește cu trei luni la iniţiativa Parlamentului European 
sau a Consiliului. 

TITLUL VII 

DISPOZIŢII FINALE 

Articolul 69 

Dispoziţii tranzitorii privind examinatorii externi 

(1) Un examinator extern care intenţionează să furnizeze servicii în 
conformitate cu prezentul regulament de la 21 decembrie 2024 până la 
21 iunie 2026 furnizează astfel de servicii numai după ce a notificat 
ESMA în acest sens și a furnizat informaţiile menţionate la articolul 23 
alineatul (1). 

(2) Până la 21 iunie 2026, examinatorii externi menţionaţi la 
alineatul (1) de la prezentul articol depun toate eforturile pentru a 
respecta articolele 24-38, cu excepţia cerinţelor prevăzute în actele de 
punere în aplicare menţionate la articolul 24 alineatul (2) și în actele 
delegate menţionate la articolul 26 alineatul (3), articolul 27 alineatul 
(2), articolul 28 alineatul (3), articolul 29 alineatul (4), articolul 30 
alineatul (3), articolul 31 alineatul (4) și articolul 33 alineatul (7). 

(3) După 21 iunie 2026, examinatorii externi menţionaţi la alineatul 
(1) de la prezentul articol pot furniza servicii în conformitate cu 
prezentul regulament numai după ce s-au înregistrat în conformitate 
cu articolul 23 și dacă respectă articolul 22 și articolele 24-38, astfel 
cum au fost completate prin actele delegate menţionate la alineatul (2) 
de la prezentul articol. 

Articolul 70 

Dispoziţii tranzitorii privind examinatorii externi din ţări terţe 

(1) Un examinator extern dintr-o ţară terţă care intenţionează să 
furnizeze servicii în conformitate cu prezentul regulament de la 
21 decembrie 2024 până la 21 iunie 2026 furnizează astfel de 
servicii numai după ce a notificat ESMA în acest sens și a furnizat 
informaţiile menţionate la articolul 23 alineatul (1). 

(2) Examinatorii externi din ţări terţe menţionaţi la alineatul (1) 
trebuie: 

▼B
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(a) să depună toate eforturile pentru a respecta articolele 24-38, cu 
excepţia cerinţelor prevăzute în actele de punere în aplicare 
menţionate la articolul 24 alineatul (2) și în actele delegate 
menţionate la articolul 26 alineatul (3), articolul 27 alineatul (2), 
articolul 28 alineatul (3), articolul 29 alineatul (4), articolul 30 
alineatul (3), articolul 31 alineatul (4) și articolul 33 alineatul (7); 

(b) să aibă un reprezentant legal stabilit în Uniune, care respectă 
dispoziţiile articolului 42 alineatul (3). 

(3) ESMA poate, în orice moment de la 21 decembrie 2024 până la 
21 iunie 2026, să asigure respectarea de către examinatorii externi din 
ţări terţe în ce privește alineatul (2) litera (b) prin impunerea de măsuri 
de supraveghere în conformitate cu titlul V. 

Articolul 71 

Controlul 

(1) Până la 21 decembrie 2028 și, ulterior, o dată la trei ani, după 
consultarea ESMA și a platformei privind finanţarea durabilă instituită 
prin articolul 20 din Regulamentul (UE) 2020/852, Comisia prezintă 
Parlamentului European și Consiliului un raport privind aplicarea 
prezentului regulament. Raportul respectiv evaluează, în măsura posi­
bilului, cel puţin următoarele aspecte: 

(a) adoptarea standardului privind obligaţiunile verzi europene și cota 
de piaţă a acestora, atât la nivelul Uniunii, cât și la nivel mondial, 
în special de către întreprinderile mici și mijlocii; 

(b) impactul prezentului regulament asupra tranziţiei către o economie 
durabilă, asupra decalajului de investiţii necesare pentru înde­
plinirea obiectivelor Uniunii în materie de climă, astfel cum sunt 
prevăzute în Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului 
European și al Consiliului ( 1 ), precum și asupra redirecţionării 
fluxurilor de capital privat către investiţii durabile; 

(c) funcţionarea și supravegherea de către ESMA a pieţei examina­
torilor externi; 

(d) caracterul adecvat și impactul asupra examinatorilor externi și 
asupra bugetului ESMA ale actelor delegate adoptate în temeiul 
articolului 66 alineatul (3); 

(e) credibilitatea și orice cazuri de utilizare abuzivă a afirmaţiilor 
legate de mediu pe piaţa obligaţiunilor verzi; 

(f) funcţionarea pieţei obligaţiunilor legate de durabilitate, inclusiv 
credibilitatea și calitatea afirmaţiilor relevante; 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 30 iunie 2021 de instituire a cadrului pentru realizarea neutralităţii 
climatice și de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 401/2009 și 
(UE) 2018/1999 („Legea europeană a climei”) (JO L 243, 9.7.2021, p. 1).
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(g) necesitatea de a recunoaște criteriile unei ţări terţe pentru deter­
minarea activităţilor economice durabile din punctul de vedere al 
mediului ca fiind echivalente cu cerinţele taxonomiei, cu condiţia 
să existe garanţii specifice în vederea asigurării unor obiective 
echivalente, cu scopul de a autoriza alocarea utilizării încasărilor 
dintr-o obligaţiune verde europeană în conformitate cu criteriile 
ţării terţe respective; 

(h) impactul practic al articolului 5 asupra utilizării obligaţiunilor verzi 
europene, calitatea ecologică a utilizării încasărilor obţinute din 
acestea și motivele pentru care flexibilitatea prevăzută la articolul 
respectiv nu împiedică tranziţia către finanţarea activităţilor 
durabile din punctul de vedere al mediului; 

(i) punerea în aplicare a titlului III din prezentul regulament, inclusiv 
utilizarea modelelor menţionate în titlul respectiv de către emitenţii 
de obligaţiuni comercializate ca fiind durabile din punctul de 
vedere al mediului sau de obligaţiuni legate de durabilitate, indi­
ferent dacă astfel de obligaţiuni sunt sau nu comercializate în 
Spaţiul Economic European, o analiză a gradului de utilizare a 
acestor modele, a evoluţiei pieţei și a coerenţei modelelor 
respective cu dreptul relevant al Uniunii, inclusiv cu Regulamentul 
(UE) 2019/2088. 

(2) Rapoartele menţionate la alineatul (1) sunt însoţite, după caz, de 
o propunere legislativă, inclusiv în ceea ce privește publicarea de 
informaţii pentru emitenţii de obligaţiuni comercializate ca fiind 
durabile din punctul de vedere al mediului și de obligaţiuni legate de 
durabilitate. 

(3) Până la 21 decembrie 2026, Comisia publică un raport privind 
necesitatea de a reglementa obligaţiunile legate de durabilitate, însoţit, 
după caz, de o propunere legislativă. 

(4) Până la 31 decembrie 2024 și, ulterior, o dată la trei ani, Comisia 
publică un raport prin care informează emitenţii de obligaţiuni verzi 
europene cu privire la revizuirea efectuată în temeiul articolului 19 
alineatul (5) al treilea paragraf din Regulamentul (UE) 2020/852, 
inclusiv cu privire la coerenţa criteriilor tehnice de examinare cu 
criteriile prevăzute la articolul 10 alineatul (2) din regulamentul 
respectiv, ţinând seama de normele de anterioritate prevăzute la 
articolul 8 din prezentul regulament. 

(5) Până la 21 decembrie 2028, ABE, în strânsă cooperare cu ESMA 
și cu Autoritatea europeană de supraveghere (Autoritatea europeană de 
asigurări și pensii ocupaţionale) (EIOPA), instituită prin Regulamentul 
(UE) nr. 1094/2010 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ) 
(denumite în mod colectiv „autorităţile europene de supraveghere” 
sau „AES”), publică un raport privind fezabilitatea extinderii eligibi­
lităţii pentru utilizarea denumirii „obligaţiune verde europeană” sau 
„EuGB” în scopul securitizărilor sintetice. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1094/2010 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorităţii europene de 
supraveghere (Autoritatea europeană de asigurări și pensii ocupaţionale), 
de modificare a Deciziei nr. 716/2009/CE și de abrogare a 
Deciziei 2009/79/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 48).
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(6) Până la 21 decembrie 2029, Comisia poate, pe baza raportului 
menţionat la alineatul (5), să prezinte un raport Parlamentului European 
și Consiliului. Raportul Comisiei poate fi însoţit, dacă este cazul, de o 
propunere legislativă. 

(7) Până la 21 decembrie 2028 și, după caz, o dată la trei ani 
ulterior, AES publică, prin intermediul Comitetului comun menţionat 
la articolul 54 din Regulamentele (UE) nr. 1093/2010, (UE) 
nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010, un raport privind evoluţia 
pieţei obligaţiunilor de securitizare. Rapoartele respective evaluează, 
printre altele, dacă volumul activelor aliniate la taxonomie a crescut 
suficient pentru a revizui aplicarea normelor privind utilizarea înca­
sărilor pentru obligaţiunile de securitizare ale căror emitenţi doresc să 
utilizeze denumirea „obligaţiune verde europeană” sau „EuGB”. 

(8) Comisia prezintă, pe baza raportului menţionat la alineatul (7), 
un raport către Parlamentul European și Consiliu. Raportul Comisiei 
este însoţit, dacă este cazul, de o propunere legislativă. 

Articolul 72 

Intrare în vigoare și aplicare 

(1) Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(2) Prezentul regulament se aplică de la 21 decembrie 2024. 

(3) Prin derogare de la alineatul (2) din prezentul articol, articolul 20, 
articolul 21 alineatul (4), articolul 23 alineatele (6) și (7), articolul 24 
alineatul (2), articolul 26 alineatul (3), articolul 27 alineatul (2), 
articolul 28 alineatul (3), articolul 29 alineatul (4), articolul 30 
alineatul (3), articolul 31 alineatul (4), articolul 33 alineatul (7), 
articolul 42 alineatul (9), articolul 46 alineatele (6) și (7), articolul 49 
alineatele (1), (2) și (3), articolul 63 alineatul (10), articolul 66 alineatul 
(3) și articolele 68, 69 și 70 se aplică de la 20 decembrie 2023. 

(4) Prin derogare de la alineatul (2) din prezentul articol, articolul 40, 
articolul 42 alineatele (1)-(8) și articolul 43 se aplică de la 21 iunie 
2026. 

(5) Statele membre iau măsurile necesare pentru a se conforma arti­
colelor 45 și 49 până la 21 decembrie 2024. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼B
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ANEXA I 

FIȘA INFORMATIVĂ PRIVIND OBLIGAŢIUNILE VERZI EUROPENE 

Acest document și conţinutul său nu fac obiectul niciunei aprobări sau 
validări din partea ESMA sau a oricărei alte autorităţi competente. 

1. Informaţii generale 

— [Data publicării fișei informative privind obligaţiunile verzi europene] 

— [Denumirea juridică a emitentului] 

— [Dacă este disponibil, identificatorul entităţii juridice (LEI) a emitentului] 

— [Adresa website-ului care oferă investitorilor informaţii cu privire la 
modul de contactare a emitentului] 

— [Dacă este disponibilă, denumirea obligaţiunii (obligaţiunilor) atribuită de 
emitent] 

— [Dacă sunt disponibile, numerele internaţionale de identificare a valorilor 
mobiliare (ISIN) ale obligaţiunii (obligaţiunilor)] 

— [Dacă sunt disponibile, data sau perioada planificată a emisiunii] 

— [Identitatea și datele de contact ale examinatorului extern] 

— [După caz, denumirea autorităţii competente care a aprobat prospectul sau 
prospectele de obligaţiuni] 

2. Informaţii importante 

— [Următoarea declaraţie: „[Această obligaţiune utilizează] [Aceste obli­
gaţiuni utilizează] denumirea «obligaţiune verde europeană» sau 
«EuGB» în conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parla­
mentului European și al Consiliului ( 1 ).”] 

— [În cazul în care se intenţionează alocarea încasărilor din obligaţiuni în 
conformitate cu articolul 5 din regulamentul respectiv, următoarea decla­
raţie: „[Această obligaţiune verde europeană] [Aceste obligaţiuni verzi 
europene] utilizează flexibilitatea care permite o nealiniere parţială la 
criteriile tehnice de examinare prevăzute în actele delegate adoptate în 
temeiul articolului 10 alineatul (3), al articolului 11 alineatul (3), al 
articolului 12 alineatul (2), al articolului 13 alineatul (2), al articolului 14 
alineatul (2) sau al articolului 15 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2020/852 al Parlamentului European și al Consiliului ( 2 ) (denumite în 
continuare „criteriile tehnice de examinare”), astfel cum sunt descrise în 
detaliu în secţiunea 4 din prezenta fișă informativă.”] 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 noiembrie 2023 privind obligaţiunile verzi europene și publicarea opţională de 
informaţii pentru obligaţiunile comercializate ca fiind durabile din punctul de vedere 
al mediului și pentru obligaţiunile legate de durabilitate (JO L, 2023/2631, 30.11.2023, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2631/oj). 

( 2 ) Regulamentul (UE) 2020/852 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 iunie 
2020 privind instituirea unui cadru care să faciliteze investiţiile durabile și de modificare 
a Regulamentului (UE) 2019/2088 (JO L 198, 22.6.2020, p. 13).
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3. Strategia și justificarea de mediu 

[O declaraţie din care să reiasă dacă emitentul intenţionează sau nu să obţină 
o examinare externă a informaţiilor prezentate în temeiul prezentei secţiuni 
prin intermediul unei examinări a raportului de impact.] 

Prezentare generală 

— [Informaţii privind modul în care se preconizează că obligaţiunea (obli­
gaţiunile) va (vor) contribui la strategia mai amplă de mediu a emiten­
tului, inclusiv la obiectivele de mediu menţionate la articolul 9 din Regu­
lamentul (UE) 2020/852 urmărite de obligaţiune (obligaţiuni).] 

Legătura cu activele, cifra de afaceri și indicatorii-cheie de performanţă 
CapEx și OpEx 

— [În măsura în care informaţia este disponibilă emitentului la momentul 
emisiunii și în cazul în care emitentul intră sub incidenţa articolului 8 din 
Regulamentul (UE) 2020/852, o descriere a modului și a măsurii în care 
(de exemplu, exprimată ca variaţie procentuală estimată de la an la an) se 
preconizează că încasările din obligaţiuni vor contribui la indicatorii-cheie 
de performanţă ai emitentului pentru activele aliniate la taxonomie, cifra 
de afaceri, cheltuielile de capital și cheltuielile de exploatare.] 

Link către planurile de tranziţie 

— [În cazul în care emitentul are obligaţia de a publica planuri în temeiul 
articolului 19a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) sau, după caz, al arti­
colului 29a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Directiva 2013/34/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului ( 3 ) sau în cazul în care emitentul 
publică în mod voluntar planuri de tranziţie: 

— modul în care încasările din obligaţiuni sunt destinate să contribuie la 
finanţare și la punerea în aplicare a planurilor respective. Informaţiile 
pot fi furnizate la nivel de activitate economică sau la nivel de 
proiect; și 

— un link către website-ul pe care sunt publicate planurile respective.] 

Securitizare 

[După caz, în cazul unei securitizări, o descriere a modului în care este 
respectat articolul 18 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2023/2631 și infor­
maţiile necesare în temeiul articolului 19 alineatul (2) din regulamentul 
respectiv.] 

4. Alocarea preconizată a încasărilor din obligaţiuni 

[Informaţiile enumerate mai jos se furnizează cel puţin la nivelul activităţii 
economice și, în mod ideal, la nivelul proiectului sau al grupului de proiecte. 
Acordurile de confidenţialitate, considerentele legate de concurenţă sau un 
număr mare de proiecte eligibile subiacente și consideraţii similare pot 
justifica limitarea volumului de detalii care sunt puse la dispoziţie. În cazul 
în care încasările din obligaţiuni sunt alocate cheltuielilor menţionate la 
articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2023/2631, informaţiile pot 
fi furnizate la nivel de program.] 

▼B 

( 3 ) Directiva 2013/34/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
privind situaţiile financiare anuale, situaţiile financiare consolidate și rapoartele 
conexe ale anumitor tipuri de întreprinderi, de modificare a Directivei 2006/43/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și de abrogare a Directivelor 78/660/CEE 
și 83/349/CEE ale Consiliului (JO L 182, 29.6.2013, p. 19).
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Alocare preconizată pentru activităţile economice aliniate la taxonomie 

— [Dacă emitentul alocă încasările în conformitate cu abordarea graduală sau 
bazată pe portofoliu și dacă obligaţiunea (obligaţiunile) este (sunt) obli­
gaţiune (obligaţiuni) de securitizare.] 

— [Proporţia minimă a încasărilor din obligaţiuni care, conform planurilor 
emitentului, trebuie să fie utilizată pentru activităţi care sunt durabile din 
punctul de vedere al mediului în temeiul articolului 3 din Regulamentul 
(UE) 2020/852, în conformitate cu metodologia din raportul de alocare 
(proporţia trebuie să fie de cel puţin 85 %)]: [XX]% din încasările din 
obligaţiuni.] 

— [Dacă este disponibilă, indicarea cotei din încasările din obligaţiuni care 
urmează să fie utilizate pentru finanţare (în anul emisiunii sau după anul 
emisiunii) și refinanţare.] 

— [În cazul în care emitentul este o entitate suverană și încasările din obli­
gaţiuni se planifică să fie alocate facilităţilor fiscale, astfel cum se prevede 
la articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2023/2631, o estimare a 
volumului preconizat al pierderilor de venituri asociate facilităţii fiscale 
eligibile.] 

— [Dacă este (sunt) disponibil(e), obiectivul (obiectivele) de mediu 
menţionate la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2020/852.] 

— [Pentru fiecare dintre activităţile economice pentru care se intenţionează 
alocarea încasărilor, informaţii privind tipurile, sectoarele și codurile 
NACE corespunzătoare, în conformitate cu Nomenclatorul statistic al acti­
vităţilor economice instituit prin Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al 
Parlamentului European și al Consiliului ( 4 ).] 

Alocare preconizată pentru activităţile economice specifice aliniate la 
taxonomie 

— [În cazul în care încasările din obligaţiuni sunt destinate a fi alocate unei 
activităţi economice de facilitare sau de tranziţie, tipul de activitate 
economică de facilitare sau de tranziţie și, dacă este cazul, cuantumul și 
proporţia încasărilor destinate a fi alocate fiecărui tip de activitate 
economică de facilitare sau de tranziţie.] 

— [Dacă este cazul, cuantumul și proporţia încasărilor destinate să fie alocate 
activităţilor aliniate la taxonomie legate de energia nucleară și de gazele 
fosile în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) și cu articolul 11 
alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2020/852.] 

Alocare preconizată pentru activităţi economice care nu sunt aliniate la 
criteriile tehnice de examinare 

— [În cazul în care se intenţionează alocarea încasărilor din obligaţiuni în 
conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (UE) 2023/2631, o 
declaraţie conform căreia încasările [nete] din obligaţiune sunt destinate 
să fie alocate parţial activităţilor economice care nu sunt aliniate la 
criteriile tehnice de examinare. Emitentul descrie această nealiniere, acti­
vităţile în cauză și, dacă este disponibil, procentul estimat din încasările 
destinate finanţării unor astfel de activităţi în total și per activitate, 
inclusiv o defalcare care să descrie care literă (litere) de la articolul 5 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2023/2631 este (sunt) utilizată (uti­
lizate). În plus, o explicaţie a motivelor pentru care criteriile tehnice de 
examinare nu pot fi aplicate și o explicaţie a modului în care emitentul 
intenţionează să se asigure că activităţile respective respectă articolul 5 
alineatele (3) și (4) din Regulamentul (UE) 2023/2631 și articolul 3 
literele (a), (b) și (c) din Regulamentul (UE) 2020/852.] 

▼B 

( 4 ) Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 decembrie 2006 de stabilire a Nomenclatorului statistic al activităţilor economice 
NACE a doua revizuire și de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 3037/90 al 
Consiliului, precum și a anumitor regulamente CE privind domenii statistice specifice 
(JO L 393, 30.12.2006, p. 1).
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Procesul și calendarul de alocare 

[Perioada estimată de la emiterea obligaţiunilor până la alocarea integrală a 
încasărilor din obligaţiuni.] 

[O descriere a proceselor prin care emitentul va determina modul în care 
proiectele se aliniază la criteriile pentru activităţile economice durabile din 
punctul de vedere al mediului prevăzute la articolul 3 din Regulamentul (UE) 
2020/852 (denumite în continuare „cerinţele taxonomiei”).] 

Costuri de emisiune[O estimare a valorii costurilor cumulate de emisiune care 
sunt deduse din încasări, astfel cum se permite în temeiul articolului 4 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2023/2631, însoţită de o explicaţie.] 

5. Impactul asupra mediului al încasărilor din obligaţiuni 

[Dacă este disponibilă, o estimare a impactului anticipat asupra mediului al 
încasărilor din obligaţiune (obligaţiuni). În cazul în care aceste informaţii nu 
sunt disponibile, indisponibilitatea lor trebuie justificată.] 

6. Informaţii privind raportarea 

[Un link către website-ul emitentului, astfel cum se prevede la articolul 15 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2023/2631.] 

[După caz, un link către rapoartele relevante ale emitentului, precum raportul 
de gestiune consolidat sau raportul consolidat privind durabilitatea în temeiul 
Directivei 2013/34/UE.] 

Data la care începe prima perioadă de raportare, dacă este diferită de data 
emiterii, astfel cum se prevede la articolul 11 alineatul (1) din Regulamentul 
(UE) 2023/2631. 

— [Indicarea măsurii în care rapoartele de alocare vor include informaţii 
pentru fiecare proiect în parte cu privire la sumele alocate și la 
impactul preconizat asupra mediului.] 

7. Planul CapEx 

— [După caz, o descriere detaliată a planului CapEx menţionat la articolul 7 
din Regulamentul (UE) 2023/2631, inclusiv principalii parametri utilizaţi 
de emitent pentru a stabili alinierea activelor sau a activităţilor relevante la 
cerinţele taxonomiei înainte de sfârșitul perioadei prevăzute la articolul 
respectiv.] 

8. Alte informaţii relevante 

[În cazul unei obligaţiuni de securitizare, trimiterile din prezentul document la 
emitent se interpretează ca trimiteri la emitent și, după caz, se înlocuiesc cu 
trimiteri la iniţiator.] 

▼B
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ANEXA II 

RAPORTUL ANUAL DE ALOCARE A ÎNCASĂRILOR DIN 
OBLIGAŢIUNILE VERZI EUROPENE 

[Indicaţi în titlu dacă raportul de alocare este revizuit] 

Acest document și conţinutul său nu fac obiectul niciunei aprobări sau 
validări din partea ESMA sau a oricărei alte autorităţi competente. 

1. Informaţii generale 

— [Data emiterii obligaţiunii (obligaţiunilor) sau a tranșelor obligaţiunii 
(obligaţiunilor)] 

— [Data publicării raportului de alocare] 

— [Data la care începe și cea la care se încheie perioada la care se referă 
raportul anual de alocare: [data – data]] 

— [Denumirea juridică a emitentului] 

— [Dacă este disponibil, identificatorul entităţii juridice (LEI) al emitentului] 

— [Adresa website-ului care oferă investitorilor informaţii cu privire la 
modul de contactare a emitentului] 

— [Dacă este disponibilă, denumirea obligaţiunii (obligaţiunilor) atribuită de 
emitent] 

— [Dacă sunt disponibile, numerele internaţionale de identificare a valorilor 
mobiliare (ISIN) ale obligaţiunii (obligaţiunilor) și ale tranșelor acesteia 
(acestora)] 

— [În cazul în care raportul de alocare a făcut obiectul unei examinări post- 
emisiune, identitatea și datele de contact ale examinatorului extern] 

— [După caz, denumirea autorităţii competente care a aprobat prospectul sau 
prospectele de obligaţiuni] 

2. Informaţii importante 

[Următoarea declaraţie: „[Această obligaţiune utilizează] [Aceste obligaţiuni 
utilizează] denumirea «obligaţiune verde europeană» sau «EuGB» în confor­
mitate cu Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parlamentului European și al 
Consiliului ( 1 ).”] 

[În cazul în care încasările din obligaţiuni [sunt preconizate a fi] [au fost] 
alocate în conformitate cu articolul 5 din regulamentul respectiv, următoarea 
declaraţie: „[Această obligaţiune verde europeană] [Aceste obligaţiuni verzi 
europene] utilizează flexibilitatea care permite o nealiniere parţială la criteriile 
tehnice de examinare prevăzute în actele delegate adoptate în temeiul arti­
colului 10 alineatul (3), al articolului 11 alineatul (3), al articolului 12 
alineatul (2), al articolului 13 alineatul (2), al articolului 14 alineatul (2) 
sau al articolului 15 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2020/852 al Parla­
mentului European și al Consiliului ( 2 ) (denumite în continuare „criteriile 
tehnice de examinare”), astfel cum sunt descrise în detaliu în secţiunea 4 
din prezentul raport de alocare.”] 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 noiembrie 2023 privind obligaţiunile verzi europene și publicarea opţională de 
informaţii pentru obligaţiunile comercializate ca fiind durabile din punctul de vedere 
al mediului și pentru obligaţiunile legate de durabilitate (JO L, 2023/2631, 30.11.2023, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2631/oj). 

( 2 ) Regulamentul (UE) 2020/852 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 iunie 
2020 privind instituirea unui cadru care să faciliteze investiţiile durabile și de modificare 
a Regulamentului (UE) 2019/2088 (JO L 198, 22.6.2020, p. 13).
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3. Strategia și justificarea de mediu 

Prezentare generală 

[Obiectivele de mediu menţionate la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2020/ 
852 urmărite de obligaţiune (obligaţiuni)] 

Legătura cu activele, cifra de afaceri și indicatorii-cheie de performanţă 
CapEx și OpEx 

[În cazul în care emitentul intră sub incidenţa articolului 8 din Regulamentul 
(UE) 2020/852, o descriere a modului și a măsurii în care (de exemplu, 
exprimată ca variaţie procentuală de la an la an) încasările din obligaţiuni 
contribuie la indicatorii-cheie de performanţă ai emitentului pentru activele 
aliniate la taxonomie, cifra de afaceri, cheltuielile de capital și cheltuielile de 
exploatare, precum și a perioadelor financiare în care se realizează acest 
lucru, ţinând seama de sumele din tabelul „Total” din tabelul A, după caz.] 

Link către planul de tranziţie 

[În cazul în care emitentul are obligaţia de a publica planuri în temeiul 
articolului 19a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) sau, după caz, al arti­
colului 29a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Directiva 2013/34/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului ( 3 ) sau în cazul în care emitentul 
publică în mod voluntar planuri de tranziţie: 

— modul în care încasările din obligaţiuni contribuie la finanţare și la 
punerea în aplicare a planurilor respective. Informaţiile pot fi furnizate 
la nivel de activitate economică sau la nivel de proiect; și 

— un link către website-ul pe care sunt publicate planurile respective.] 

Securitizare 

[După caz, în cazul unei securitizări, informaţiile necesare în temeiul arti­
colului 19 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2023/2631.] 

4. Alocarea încasărilor din obligaţiuni 

[Informaţiile enumerate mai jos se furnizează cel puţin la nivelul activităţii 
economice și, în mod ideal, la nivelul proiectului sau al grupului de proiecte. 
Acordurile de confidenţialitate, considerentele legate de concurenţă sau un 
număr mare de proiecte eligibile subiacente și consideraţii similare pot 
justifica limitarea volumului de detalii care sunt puse la dispoziţie. În cazul 
în care încasările din obligaţiuni sunt alocate cheltuielilor menţionate la 
articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2023/2631, informaţiile pot 
fi furnizate la nivel de program.] 

Alocarea pentru activităţile economice aliniate la taxonomie 

— [Dacă emitentul alocă încasările în conformitate cu abordarea graduală sau 
bazată pe portofoliu și dacă obligaţiunea (obligaţiunile) este (sunt) obli­
gaţiune (obligaţiuni) de securitizare.] 

— [După caz, în conformitate cu articolul 11 alineatul (6) din Regulamentul 
(UE) 2023/2631, o declaraţie conform căreia componenţa portofoliului de 
active financiare și/sau active fixe nu s-a modificat în comparaţie cu anul 
care face obiectul raportului de alocare anterior.] 

▼B 

( 3 ) Directiva 2013/34/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
privind situaţiile financiare anuale, situaţiile financiare consolidate și rapoartele 
conexe ale anumitor tipuri de întreprinderi, de modificare a Directivei 2006/43/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și de abrogare a Directivelor 78/660/CEE 
și 83/349/CEE ale Consiliului (JO L 182, 29.6.2013, p. 19).
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— [Emitentul completează fie tabelul A, fie tabelul B de mai jos, în funcţie 
de utilizarea abordării graduale sau a abordării bazate pe portofoliu pentru 
alocarea încasărilor. Se completează, de asemenea, totalurile corespunză­
toare.] 

— [Confirmarea respectării articolului 3 litera (c) din Regulamentul (UE) 
2020/852 (garanţii minime).] 

— [În cazul în care emitentul este o entitate suverană, iar încasările din 
obligaţiuni au fost alocate facilităţilor fiscale, astfel cum se menţionează 
la articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2023/2631, o estimare a 
volumului pierderilor de venituri asociate facilităţii fiscale eligibile.] 

Alocarea pentru activităţile economice specifice aliniate la taxonomie 

— [În cazul în care încasările din obligaţiuni sunt alocate unei activităţi 
economice de facilitare sau de tranziţie, tipul de activitate economică de 
facilitare sau de tranziţie care este finanţată și cuantumul și proporţia 
încasărilor alocate fiecărui tip de activitate economică de facilitare sau 
de tranziţie.] 

— [Dacă este cazul, cuantumul și proporţia activelor asociate activităţilor 
aliniate la taxonomie legate de energia nucleară și de gazele fosile în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (2) și cu articolul 11 alineatul (3) 
din Regulamentul (UE) 2020/852.] 

Alocare pentru activităţi economice care nu sunt aliniate la criteriile tehnice 
de examinare 

— [În cazul în care încasările din obligaţiuni se alocă în conformitate cu 
articolul 5 din Regulamentul (UE) 2023/2631, o declaraţie conform căreia 
încasările [nete] din obligaţiune sunt alocate parţial activităţilor economice 
care nu sunt aliniate la criteriile tehnice de examinare. Emitentul descrie 
această nealiniere, activităţile în cauză și procentul estimat din încasările 
care au fost alocate unor astfel de activităţi în total și per activitate, 
inclusiv o defalcare care să descrie care literă (litere) de la articolul 5 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2023/2631 este (sunt) utilizată (uti­
lizate). În plus, o explicaţie a motivelor pentru care criteriile tehnice de 
examinare nu pot fi aplicate și o explicaţie a modului în care emitentul s-a 
asigurat că activităţile respective respectă articolul 5 alineatele (3) și (4) 
din Regulamentul (UE) 2023/2631 și articolul 3 literele (a), (b) și (c) din 
Regulamentul (UE) 2020/852.] 

Costuri de emisiune 

— [O estimare a valorii costurilor cumulate de emisiune care sunt deduse din 
încasări, astfel cum se permite în temeiul articolului 4 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2023/2631, însoţită de o explicaţie.] 

5. Impactul asupra mediului al încasărilor din obligaţiuni 

[Nu se solicită furnizarea de informaţii la această secţiune a raportului.] 

6. Informaţii privind raportarea 

— [Un link către website-ul emitentului, menţionat la articolul 15 alineatul 
(1) din Regulamentul (UE) 2023/2631] 

— [După caz, un link către rapoartele relevante ale emitentului, precum 
raportul de gestiune consolidat sau raportul consolidat privind durabi­
litatea în temeiul Directivei 2013/34/UE.] 

▼B
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7. Planul CapEx 

— [După caz, progresele înregistrate în punerea în aplicare a planului CapEx 
menţionat la articolul 7 din Regulamentul (UE) 2023/2631 și data 
estimată de finalizare a proiectelor aferente.] 

— [În cazul în care a existat o întârziere sau o abatere care are un impact 
semnificativ asupra punerii în aplicare a planului CapEx, emitentul 
prezintă motivele acesteia, în conformitate cu articolul 11 alineatul (2) 
din regulamentul respectiv.] 

— [După caz, planul menţionat la articolul 8 alineatul (3) din regulamentul 
respectiv.] 

8. Alte informaţii relevante 

[În cazul unei obligaţiuni de securitizare, trimiterile la emitent din prezentul 
document se interpretează ca trimiteri la iniţiator și, după caz, se înlocuiesc 
cu trimiteri la iniţiator.] 

Tabelul A: Alinierea la taxonomie a informaţiilor privind încasările pentru obli­
gaţiunile care utilizează abordarea treptată a alocării încasărilor din obligaţiuni 

[Informaţiile enumerate în tabelul de mai jos se furnizează cel puţin la nivelul 
activităţii economice și, în mod ideal, la nivelul proiectului sau al grupului de 
proiecte. Acordurile de confidenţialitate, considerentele legate de concurenţă sau 
un număr mare de proiecte eligibile subiacente și consideraţii similare pot 
justifica limitarea volumului de detalii care sunt puse la dispoziţie. În cazul în 
care încasările din obligaţiuni sunt alocate cheltuielilor menţionate la articolul 4 
alineatul (3), informaţiile pot fi furnizate la nivel de program.] 

Informaţiile din tabelul de mai jos acoperă perioada cuprinsă între emiterea 
obligaţiunii în cauză și data raportării. 

1. Denumirea, locaţia și descrierea proiectului (sau a grupului de proiecte sau a 
activităţii economice) 

1.1. (pentru fiecare proiect/grup de proiecte/activitate economică, după caz) 
[Denumire] 

1.2. [Locaţie] 

1.3. [Descriere de bază] 

2. Cuantumul încasărilor alocate din obligaţiune (obligaţiuni) 

2.1. [Încasările din obligaţiuni alocate acestui proiect/grup de proiecte/acti­
vitate economică de la data emiterii] 

2.2. [Încasările din obligaţiuni alocate acestui proiect/grup de proiecte/acti­
vitate economică în perioada de raportare.] 

▼B
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2.3. Cota proiectului care este finanţată de obligaţiune (obligaţiuni) 

3. Cota din încasările totale utilizate pentru finanţare (în anul emisiunii sau după 
anul emisiunii) sau refinanţare (anterior) 

3.1. [Cota din cuantumul de pe rândul 2.1 utilizată pentru finanţare și refi­
nanţare] 

3.2. [Cota din cuantumul de pe rândul 2.2 utilizată pentru finanţare și refi­
nanţare] 

4. Tipul și sectorul activităţilor economice finanţate de obligaţiune (obligaţiuni) 

4.1. [Pentru fiecare dintre activităţile economice legate de proiectul finanţat 
prin obligaţiune (obligaţiuni): tipurile/sectoarele] 

4.2. [Pentru fiecare dintre activităţile economice legate de proiectul finanţat 
prin obligaţiune (obligaţiuni): după caz, codurile NACE corespunzătoare 
în conformitate cu Nomenclatorul statistic al activităţilor economice 
instituit prin Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al Parlamentului 
European și al Consiliului ( 4 )] 

5. Cuantumul încasărilor alocate din obligaţiune (obligaţiuni) care sunt aliniate 
la taxonomie 

5.1. [din încasările totale din obligaţiuni alocate proiectului, cuantumul care 
este alocat unei activităţi care este aliniată la taxonomie de la data 
emiterii] 

5.2. [ponderea procentuală a cuantumului indicat pe rândul 2.1] 

5.3. [din încasările din obligaţiuni alocate proiectului în perioada de 
raportare, cuantumul care este alocat unei activităţi care este aliniată 
la taxonomie în perioada de raportare] 

5.4. [ponderea procentuală a cuantumului indicat pe rândul 2.2] 

6. Obiective de mediu și criterii tehnice de examinare 

6.1. [Obiectivul (obiectivele) de mediu specific(e) menţionat(e) la articolul 9 
din Regulamentul (UE) 2020/852] 

6.2. [Indicarea actelor delegate adoptate în conformitate cu articolul 10 
alineatul (3), articolul 11 alineatul (3), articolul 12 alineatul (2), 
articolul 13 alineatul (2), articolul 14 alineatul (2) sau articolul 15 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2020/852 care sunt utilizate 
pentru a stabili criteriile tehnice de examinare și datele de aplicare a 
acestora] 

6.3. [Informaţii privind metodologia și ipotezele utilizate pentru calcularea 
indicatorilor-cheie de impact în conformitate cu actele delegate adoptate 
în temeiul articolului 10 alineatul (3), al articolului 11 alineatul (3), al 
articolului 12 alineatul (2), al articolului 13 alineatul (2), al articolului 14 
alineatul (2) și al articolului 15 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 
2020/852, precum și pentru orice alţi indicatori de impact suplimentari.] 

▼B 

( 4 ) Regulamentul (CE) nr. 1893/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 decembrie 2006 de stabilire a Nomenclatorului statistic al activităţilor economice 
NACE a doua revizuire și de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 3037/90 al 
Consiliului, precum și a anumitor regulamente CE privind domenii statistice specifice 
(JO L 393, 30.12.2006, p. 1).
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7. Natura activelor și cheltuielilor durabile din punctul de vedere al mediului 

7.1. [din cuantumul alocat în perioada de raportare pe rândul 5.3, cuantumul 
cheltuielilor de capital] 

7.2. [din cuantumul alocat în perioada de raportare pe rândul 5.3, cuantumul 
cheltuielilor de exploatare] 

7.3. [din cuantumul alocat în perioada de raportare pe rândul 5.3, cuantumul 
activelor fixe] 

7.4. [din cuantumul alocat în perioada de raportare pe rândul 5.3, cuantumul 
activelor financiare] 

8. Alte informaţii relevante 

8.1. [Alte informaţii relevante, cum ar fi indicatorii-cheie de performanţă de 
mediu relevanţi, precum și linkuri către website-uri cu informaţii 
relevante și linkuri către documente publice relevante cu informaţii 
mai detaliate, precum website-ul societăţii care descrie proiectul sau 
un raport al unei firme de consultanţă de mediu] 

Totaluri: 

De la emitere [perioada de raportare] 

Valoarea totală a încasărilor din obli­
gaţiuni alocate de la emitere: [X] 

Din care, cuantumul total al încasărilor 
din obligaţiuni alocate activităţilor 
economice aliniate la taxonomie de la 
emitere: [X] 

Cuantumul total al încasărilor din obli­
gaţiuni alocate în perioada de 
raportare: [X] 

Din care, cuantumul total al încasărilor 
din obligaţiuni alocate activităţilor 
economice aliniate la taxonomie în 
perioada de raportare: [X] 

Din care: 

— Cuantumul total al încasărilor din 
obligaţiuni alocate cheltuielilor de 
capital aliniate la taxonomie în 
perioada de raportare: [X] 

— Cuantumul total al încasărilor din 
obligaţiuni alocate cheltuielilor de 
exploatare aliniate la taxonomie în 
perioada de raportare: [X] 

— Cuantumul total al încasărilor din 
obligaţiuni alocate [altor aspecte] 
aliniate la taxonomie în perioada 
de raportare: [X] 

Tabelul B: Alinierea la taxonomie a informaţiilor privind încasările pentru obli­
gaţiunile care utilizează abordarea bazată pe portofoliu a alocării încasărilor din 
obligaţiuni 

▼B
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[Informaţiile enumerate în tabelul de mai jos se furnizează cel puţin la nivelul 
activităţii economice și, în mod ideal, la nivelul proiectului sau al grupului de 
proiecte. Acordurile de confidenţialitate, considerentele legate de concurenţă sau 
un număr mare de proiecte eligibile subiacente și consideraţii similare pot 
justifica limitarea volumului de detalii care sunt puse la dispoziţie. Unele sau 
toate informaţiile solicitate pot fi furnizate în afara formatului tabelului.] 

Informaţiile din tabelul de mai jos se referă la perioada de raportare. 

Obligaţiunile 
verzi europene în 
circulaţie 

Portofoliu de active durabile din punctul de vedere al 
mediului 

[O prezentare 
generală a tuturor 
obligaţiunilor 
verzi europene în 
circulaţie, 
indicând valoarea 
lor individuală și 
combinată.] 

[O prezentare generală a activelor financiare eligibile, astfel 
cum sunt menţionate la articolul 4 alineatul (2) din Regu­
lamentul (UE) 2023/2631 din bilanţul emitentului, indicând: 

1. [Denumirea, locaţia și descrierea de bază a proiectului] 

2. [Dacă sunt disponibile, indicarea încasărilor care 
urmează să fie alocate acestui proiect din obligaţiune] 

3. [Dacă este disponibilă, indicarea cotei din cuantumul de 
la punctul 2 care urmează să fie utilizată pentru 
finanţare și refinanţare] 

4. [Pentru fiecare dintre activităţile economice legate de 
proiectul finanţat prin obligaţiune: tipurile/sectoarele 
și, după caz, codurile NACE corespunzătoare în confor­
mitate cu Nomenclatorul statistic al activităţilor 
economice instituit prin Regulamentul (CE) nr. 1893/ 
2006] 

5. [Dacă este disponibilă, valoarea încasărilor pentru 
proiectul respectiv finanţate prin obligaţiune care sunt 
alocate unei activităţi aliniate la taxonomie] [ponderea 
procentuală a cuantumului indicat la punctul 2] 

6. [Obiectivul (obiectivele) de mediu vizat(e), astfel cum 
se menţionează la articolul 9 din Regulamentul (UE) 
2020/852] [Indicarea actelor delegate adoptate în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (3), articolul 11 
alineatul (3), articolul 12 alineatul (2), articolul 13 
alineatul (2), articolul 14 alineatul (2) sau articolul 15 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2020/852 care sunt 
utilizate pentru a stabili criteriile tehnice de examinare 
și datele de aplicare a acestora] [Informaţii privind 
metodologia și ipotezele utilizate pentru calcularea indi­
catorilor-cheie de impact în conformitate cu actele 
delegate adoptate în temeiul articolelor 10 alineatul 
(3), 11 alineatul (3), 12 alineatul (2), 13 alineatul (2), 
14 alineatul (2) și 15 alineatul (2) din Regulamentul 
(UE) 2020/852, precum și pentru orice indicatori de 
impact suplimentari.] 

7. [Dacă este disponibilă, defalcarea cuantumului 
menţionat la punctul 5 în funcţie de alocarea încasărilor 
pentru active fixe sau active financiare.] 

▼B
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8. [Dacă este cazul, adăugările sau eliminările din 
programul de proiect în cazul în care noi obligaţiuni 
verzi europene sunt adăugate portofoliului sau în 
cazul în care obligaţiunile verzi europene (ajunse la 
scadenţă) sunt eliminate din portofoliu]. 

9. [Dacă sunt disponibile, indicaţi valoarea și/sau numărul 
de proiecte noi în raport cu valoarea emisiunii de noi 
obligaţiuni verzi europene în anul calendaristic al 
emisiunii.] 

10. [Alte informaţii relevante, cum ar fi indicatorii-cheie de 
performanţă de mediu relevanţi, precum și linkuri către 
website-uri cu informaţii relevante și linkuri către 
documente publice relevante cu informaţii mai deta­
liate.] 

Valoarea totală a 
portofoliului de 
obligaţiuni verzi 
europene în 
circulaţie: 

Valoarea totală a portofoliului de active durabile din punctul 
de vedere al mediului: 

Valoarea totală a portofoliului de active durabile din punctul 
de vedere al mediului legate de o activitate care este aliniată 
la taxonomie: 

▼B
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ANEXA III 

RAPORTUL DE IMPACT AL OBLIGAŢIUNILOR VERZI EUROPENE 

[Indicaţi în titlu dacă raportul de impact este revizuit] 

Acest document și conţinutul său nu fac obiectul niciunei aprobări sau 
validări din partea ESMA sau a oricărei alte autorităţi competente. 

1. Informaţii generale 

— [Data publicării raportului de impact] 

— [Dacă este cazul, data publicării raportului de impact revizuit] 

— [Data emiterii obligaţiunii (obligaţiunilor) sau a tranșelor obligaţiunii 
(obligaţiunilor)] 

— [Denumirea juridică a emitentului] 

— [Dacă este disponibil, identificatorul entităţii juridice (LEI) a emitentului] 

— [Adresa website-ului care oferă investitorilor informaţii cu privire la 
modul de contactare a emitentului] 

— [Dacă este disponibilă, denumirea obligaţiunii (obligaţiunilor) atribuită de 
emitent] 

— [Dacă sunt disponibile, numerele internaţionale de identificare a valorilor 
mobiliare (ISIN) ale obligaţiunii (obligaţiunilor) și ale tranșelor acesteia 
(acestora)] 

— [În cazul în care raportul de impact a fost evaluat de un evaluator extern, 
identitatea și datele de contact ale examinatorului extern] 

— [După caz, denumirea autorităţii competente care a aprobat prospectul sau 
prospectele de obligaţiuni] 

2. Informaţii importante 

— [Următoarea declaraţie: „[Această obligaţiune utilizează] [Aceste obli­
gaţiuni utilizează] denumirea «obligaţiune verde europeană» sau 
«EuGB» în conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parla­
mentului European și al Consiliului ( 1 )].”] 

— [În cazul în care încasările din obligaţiuni au fost alocate în conformitate 
cu articolul 5 din regulamentul respectiv, următoarea declaraţie: „[Această 
obligaţiune verde europeană] [Aceste obligaţiuni verzi europene] 
utilizează flexibilitatea care permite o nealiniere parţială la criteriile 
tehnice de examinare prevăzute în actele delegate adoptate în temeiul 
articolului 10 alineatul (3), al articolului 11 alineatul (3), al articolului 12 
alineatul (2), al articolului 13 alineatul (2), al articolului 14 alineatul (2) 
sau al articolului 15 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2020/852 al 
Parlamentului European și al Consiliului ( 2 ) (denumite în continuare „cri­
teriile tehnice de examinare”), astfel cum sunt descrise în detaliu în 
secţiunea 4 din prezentul raport de impact.”] 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 noiembrie 2023 privind obligaţiunile verzi europene și publicarea opţională de 
informaţii pentru obligaţiunile comercializate ca fiind durabile din punctul de vedere 
al mediului și pentru obligaţiunile legate de durabilitate (JO L, 2023/2631, 30.11.2023, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2631/oj). 

( 2 ) Regulamentul (UE) 2020/852 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 iunie 
2020 privind instituirea unui cadru care să faciliteze investiţiile durabile și de modificare 
a Regulamentului (UE) 2019/2088 (JO L 198, 22.6.2020, p. 13).
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3. Strategia și justificarea de mediu 

Prezentare generală 

— [Informaţii privind modul în care obligaţiunea (obligaţiunile) a (au) 
contribuit la strategia mai amplă de mediu a emitentului.] 

— [După caz, o explicaţie a oricăror modificări aduse strategiei mai ample de 
mediu a emitentului de la publicarea fișei informative privind obligaţiunile 
verzi europene.] 

— [Obiectivele de mediu menţionate la articolul 9 din Regulamentul (UE) 
2020/852 urmărite de obligaţiune (obligaţiuni).] 

Indicatori-cheie de performanţă privind cheltuielile de capital și cheltuielile de 
exploatare 

— [În cazul în care emitentul intră sub incidenţa articolului 8 din Regula­
mentul (UE) 2020/852, o descriere a modului și a măsurii în care (de 
exemplu, exprimată ca variaţie procentuală de la an la an) încasările din 
obligaţiuni au contribuit la indicatorii-cheie de performanţă ai emitentului 
pentru activele aliniate la taxonomie, cifra de afaceri, cheltuielile de 
capital și cheltuielile de exploatare, precum și a perioadelor financiare 
în care se realizează acest lucru.] 

Link către planul de tranziţie 

— [În cazul în care emitentul are obligaţia de a publica planuri în temeiul 
articolului 19a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) sau, după caz, al arti­
colului 29a alineatul (2) litera (a) punctul (iii) din Directiva 2013/34/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului ( 3 ) sau în cazul în care emitentul 
publică în mod voluntar planuri de tranziţie: 

— modul în care încasările din obligaţiuni au contribuit la finanţare și la 
punerea în aplicare a planurilor respective. Informaţiile pot fi 
furnizate la nivel de activitate economică agregată sau la nivel de 
proiect; și 

— un link către website-ul pe care sunt publicate planurile respective.] 

4. Alocarea încasărilor din obligaţiuni 

[Informaţiile enumerate mai jos se furnizează cel puţin la nivelul activităţii 
economice și, în mod ideal, la nivelul proiectului sau al grupului de proiecte. 
Acordurile de confidenţialitate, considerentele legate de concurenţă sau un 
număr mare de proiecte eligibile subiacente și consideraţii similare pot 
justifica limitarea volumului de detalii care sunt puse la dispoziţie. În cazul 
în care încasările din obligaţiuni sunt alocate cheltuielilor menţionate la 
articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2023/2631, informaţiile pot 
fi furnizate la nivel de program.] 

Alocarea pentru activităţile economice specifice aliniate la taxonomie 

[Proporţia încasărilor din obligaţiuni care a fost alocată activităţilor care sunt 
durabile din punctul de vedere al mediului în temeiul articolului 3 din Regu­
lamentul (UE) 2020/852, în conformitate cu metodologia prevăzută în anexa 
II la Regulamentul (UE) 2023/2631:] [XX] % din încasările din obligaţiuni.] 

▼B 

( 3 ) Directiva 2013/34/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
privind situaţiile financiare anuale, situaţiile financiare consolidate și rapoartele 
conexe ale anumitor tipuri de întreprinderi, de modificare a Directivei 2006/43/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și de abrogare a Directivelor 78/660/CEE 
și 83/349/CEE ale Consiliului (JO L 182, 29.6.2013, p. 19).
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[În cazul în care încasările din obligaţiuni au fost alocate unei activităţi 
economice de facilitare sau de tranziţie, se specifică activitatea economică 
de facilitare sau de tranziţie și cuantumul și proporţia încasărilor alocate 
fiecărui tip de activitate economică de facilitare sau de tranziţie.] 

[Dacă este cazul, cuantumul și proporţia activelor asociate activităţilor aliniate 
la taxonomie legate de energia nucleară și de gazele fosile în conformitate cu 
articolul 10 alineatul (2) și cu articolul 11 alineatul (3) din Regulamentul 
(UE) 2020/852.] 

Alocare pentru activităţi economice care nu sunt aliniate la criteriile tehnice 
de examinare[În cazul în care încasările din obligaţiuni au fost alocate în 
conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (UE) 2023/2631, o declaraţie 
conform căreia încasările [nete] din obligaţiune au fost alocate parţial activi­
tăţilor economice care nu sunt aliniate la criteriile tehnice de examinare. 
Emitentul descrie această nealiniere, activităţile în cauză și procentul 
estimat din încasările care au fost alocate unor astfel de activităţi în total și 
per activitate, inclusiv o defalcare care să descrie care literă (litere) de la 
articolul 5 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2023/2631 a fost utilizată (au 
fost utilizate). În plus, o explicaţie a motivelor pentru care criteriile tehnice de 
examinare nu au putut fi aplicate și o explicaţie a modului în care emitentul s- 
a asigurat că activităţile respective respectă articolul 5 alineatele (3) și (4) din 
Regulamentul (UE) 2023/2631 și articolul 3 literele (a), (b) și (c) din Regu­
lamentul (UE) 2020/852.] 

5. Impactul asupra mediului al încasărilor din obligaţiuni 

— [O estimare a impactului pozitiv și negativ preconizat asupra mediului în 
formă agregată.] 

— [Informaţii privind metodologia și ipotezele utilizate pentru evaluarea 
impactului proiectelor, în cazul în care fișa informativă privind obli­
gaţiunile verzi europene nu include aceste informaţii.] 

— [Informaţii privind impactul pozitiv și negativ al proiectelor asupra 
mediului și, dacă sunt disponibili, indicatorii aferenţi. În cazul în care 
aceste informaţii nu sunt disponibile la nivel de proiect, indisponibilitatea 
lor trebuie explicată.] 

— [În cazul în care emitentul dorește să le includă, informaţii cu privire la 
contribuţia proiectului la alte aspecte legate de durabilitate ale obligaţiunii, 
inclusiv la aspectele sociale ale tranziţiei către neutralitatea climatică, cum 
ar fi crearea de noi locuri de muncă, recalificarea și infrastructura locală a 
comunităţilor afectate de tranziţia activităţilor economice către durabili­
tate.] 

— În cazul în care încasările din obligaţiuni sunt alocate în conformitate cu 
articolul 5 din Regulamentul (UE) 2023/2631, emitentul raportează aceste 
informaţii separat pentru proiectele și activităţile respective.] 

6. Informaţii privind raportarea 

— [Un link către website-ul emitentului, menţionat la articolul 15 alineatul 
(1) din Regulamentul (UE) 2023/2631.] 

— [După caz, un link către rapoartele relevante ale emitentului, cum ar fi 
raportul de gestiune consolidat sau raportul consolidat privind durabi­
litatea în temeiul Directivei 2013/34/UE.] 

▼B
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7. Planul CapEx 

[După caz, progresele înregistrate în punerea în aplicare a planului CapEx 
menţionat la articolul 7 din Regulamentul (UE) 2023/2631.] 

8. Alte informaţii relevante 

[În cazul unei obligaţiuni de securitizare, trimiterile la emitent din prezentul 
document se interpretează ca trimiteri la iniţiator și, după caz, se înlocuiesc 
cu trimiteri la iniţiator] 

▼B



 

02023R2631 — RO — 09.01.2024 — 001.001 — 79 

ANEXA IV 

CONŢINUTUL EXAMINĂRILOR PRE-EMISIUNE, POST-EMISIUNE SAU 
ALE RAPORTULUI DE IMPACT 

Acest document și conţinutul său nu fac obiectul niciunei aprobări sau 
validări din partea ESMA sau a oricărei alte autorităţi competente. 

Titlul „Examinare pre-emisiune”, „Examinare post-emisiune” sau „Examinare 
a raportului de impact” trebuie să apară în mod vizibil în partea de sus a 
primei pagini a documentului. 

1. Informaţii generale 

— [Data publicării examinării] 

— [Data emiterii obligaţiunii (obligaţiunilor) sau a tranșelor obligaţiunii 
(obligaţiunilor)] 

— [Data publicării fișei informative aferente privind obligaţiunile verzi 
europene și, după caz, a raportului de alocare aferent sau a raportului 
de impact] 

— [Denumirea legală a emitentului] 

— [Dacă este disponibil, identificatorul entităţii juridice (LEI) a emitentului] 

— [Dacă este disponibilă, denumirea obligaţiunii (obligaţiunilor) atribuită de 
emitent] 

— [Dacă sunt disponibile, numerele internaţionale de identificare a valorilor 
mobiliare (ISIN) ale obligaţiunii (obligaţiunilor) și ale tranșelor acesteia 
(acestora)] 

— [Identitatea și datele de contact ale examinatorului extern, inclusiv adresa 
website-ului său] 

— [Numele și funcţia analistului principal pentru o activitate de evaluare 
dată] 

— [Numele și funcţia persoanei responsabile în principal cu aprobarea 
examinării] 

— [Dacă este cazul, data ultimei actualizări a examinării și o explicaţie care 
detaliază motivul actualizării] 

— [După caz, alte servicii furnizate de examinatorul extern pentru entitatea 
evaluată, împreună cu o descriere a conflictelor de interese existente sau 
potenţiale] 

2. Indicaţii preliminare 

[Pentru examinările pre-emisiune: o declaraţie potrivit căreia un examinator 
extern a evaluat fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene 
completată, prevăzută în anexa I la Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parla­
mentului European și al Consiliului ( 1 )] 

[Pentru examinările post-emisiune: o declaraţie potrivit căreia un examinator 
extern a evaluat fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene 
completată, prevăzută în anexa II la Regulamentul (UE) 2023/2631] 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) 2023/2631 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 noiembrie 2023 privind obligaţiunile verzi europene și publicarea opţională de 
informaţii pentru obligaţiunile comercializate ca fiind durabile din punctul de vedere 
al mediului și pentru obligaţiunile legate de durabilitate (JO L, 2023/2631, 30.11.2023, 
ELI: http://data/europa/eu/eli/reg/2023/2631/oj).
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[În cazul examinărilor rapoartelor de impact: o declaraţie potrivit căreia un 
examinator extern a evaluat raportul de impact al obligaţiunilor verzi 
europene completat, prevăzut în anexa III la Regulamentul (UE) 2023/2631] 

[O declaraţie potrivit căreia această examinare reprezintă un aviz independent 
al examinatorului extern și trebuie să fie luată în considerare doar într-o 
măsură limitată] 

3. Declaraţii referitoare la conformitatea utilizării încasărilor cu Regula­
mentul (UE) 2020/852 al Parlamentului European și al Consiliului ( 2 ) 

[Această secţiune se completează numai în cazul unei examinări pre-emisiune 
sau al unei examinări post-emisiune.] 

[O declaraţie privind alinierea utilizării încasărilor din obligaţiunea verde 
europeană (sau din obligaţiunile verzi europene) la Regulamentul (UE) 
2020/852, pe baza informaţiilor furnizate de emitent examinatorului extern: 

— în cazul în care avizul emis de examinatorul independent este pozitiv, o 
declaraţie potrivit căreia obligaţiunea (obligaţiunile) îndeplinește (înde­
plinesc) – sau se preconizează că va (vor) îndeplini, după caz – 
cerinţele Regulamentului (UE) 2023/2631 în ceea ce privește utilizarea 
încasărilor; 

— în cazul în care avizul emis de examinatorul independent este negativ, o 
declaraţie potrivit căreia obligaţiunea (obligaţiunile) nu îndeplinește (înde­
plinesc) – sau se preconizează că nu va (vor) îndeplini, după caz – 
cerinţele Regulamentului (UE) 2023/2631 în ceea ce privește utilizarea 
încasărilor și că cerinţele prezentului regulament și denumirea „obli­
gaţiune verde europeană” sau „EuGB” poate fi utilizată numai dacă obli­
gaţiunea este supusă unei noi examinări și obţine un aviz pozitiv.] 

4. Surse, metodologii de evaluare și ipoteze principale 

— [Informaţii cu privire la sursele utilizate pentru pregătirea examinării, 
inclusiv linkuri către datele de măsurare și metodologia aplicată, atunci 
când sunt disponibile] 

— [O explicaţie a metodologiilor de evaluare și a ipotezelor principale] 

— [O explicaţie a ipotezelor și a cerinţelor legate de taxonomie utilizate, a 
limitelor și incertitudinilor aferente metodologiilor utilizate și o declaraţie 
clară potrivit căreia examinatorul extern consideră că informaţiile 
furnizate de emitent sau de un terţ afiliat acestuia sunt de o calitate 
suficientă pentru a efectua examinarea și măsura în care examinatorul 
extern a încercat să verifice informaţiile furnizate în acest mod] 

5. Evaluare și aviz 

[În fiecare caz, pe baza informaţiilor furnizate de emitent examinatorului 
extern – a se preciza, după caz.] 

[Pentru examinările pre-emisiune: 

— O evaluare detaliată a măsurii în care fișa informativă completată respectă 
articolele 4-8 din Regulamentul (UE) 2023/2631; 

▼B 

( 2 ) Regulamentul (UE) 2020/852 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 iunie 
2020 privind instituirea unui cadru care să faciliteze investiţiile durabile și de modificare 
a Regulamentului (UE) 2019/2088 (JO L 198, 22.6.2020, p. 13).
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— Avizul examinatorului extern cu privire la evaluarea menţionată mai sus; 

— În cazul în care se intenţionează alocarea încasărilor din obligaţiuni în 
conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (UE) 2023/2631, evaluarea 
și avizul se furnizează într-o secţiune dedicată.] 

[Pentru examinările post-emisiune: 

— O evaluare detaliată a măsurii în care emitentul a alocat încasările din 
obligaţiune în conformitate cu articolele 4-8 din Regulamentul (UE) 2023/ 
2631; 

— O evaluare a respectării de către emitent a utilizării preconizate a încasă­
rilor, prevăzută în fișa informativă privind obligaţiunile verzi europene; 

— Avizul examinatorului extern cu privire la cele două evaluări menţionate 
la prima și la a doua liniuţă; 

— Pentru activele sau activităţile care fac obiectul unui plan CapEx, o 
evaluare, realizată după finalizarea acestuia, a măsurii în care activele 
sau activităţile respective îndeplinesc cerinţele taxonomiei; 

— În cazul în care încasările din obligaţiuni sunt alocate în conformitate cu 
articolul 5 din Regulamentul (UE) 2023/2631, evaluarea și avizul se 
furnizează într-o secţiune dedicată. Evaluarea indică dacă a fost înde­
plinită fiecare dintre cerinţele relevante prevăzute la articolul respectiv.] 

[În cazul examinărilor rapoartelor de impact: 

— O evaluare a măsurii în care emisiunea obligaţiunii se aliniază la strategia 
mai amplă în materie de mediu și justificarea emitentului; 

— O evaluare a impactului indicat asupra mediului al încasărilor din obli­
gaţiuni; 

— Avizul examinatorului extern cu privire la evaluările menţionate la prima 
și la a doua liniuţă.] 

6. Orice alte informaţii 

[Orice alte informaţii pe care examinatorul le poate considera relevante pentru 
examinările sale pre-emisiune sau post-emisiune.] 

[În cazul unei obligaţiuni de securitizare, trimiterile la emitent din prezentul 
document se interpretează ca trimiteri la iniţiator și, după caz, se înlocuiesc 
cu trimiteri la iniţiator.] 

▼B
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